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Naslov proizvajalca in kon- >
taktni podatki -

STILL GmbH 5 T l l l
BerzeliusstraRe 10

22113 Hamburg, Nem¢ija

Tel. +49 (0) 40 7339-0

Faks: +49 (0) 40 7339-1622

E-posta: info@still.de

Spletno mesti: http://www.still.de

Predpisi za lastnika industrij-
skih vilicarjev
Poleg teh navodil za uporabo so na voljo tudi

pravila o postopkih z dodatnimi informacijami
za lastnike industrijskih viliGarjev.

V tem vodi¢u so informacije o delu z industrij-

skimi vili¢ariji:

« informacije o izbiri ustreznih industrijskih vi-
liCarjev za dolo¢eno podrocje uporabe,

+ predpogoji za varno uporabo industrijskih
vilicarjev,

« informacije o uporabi industrijskih vilicarjev,
« informacije o prevazanju, pregledih in opra-
vilih pred prvo uporabo in shranjevanju in-

dustrijskih vilicarjev.

Internetni naslov in koda QR >

Do informacij lahko dostopite kadar koli tako,
da prilepite naslov https://m.still.de/vdma v
spletni brskalnik ali opti€no preberete kodo
QR.
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Katalog nadomestnih delov

Katalog nadomestnih delov lahko prenese-

te tako, da kopirate naslov hitps://sparepar-
tlist.still.eu in ga prilepite v spletni brskalnik ali
pa opti¢no preberete kodo QR, ki je prikazana
ob strani.

Na spletni strani vnesite naslednje geslo: Spa-
reparts24!

Na naslednjem zaslonu vnesite svoj e-postni
naslov in serijsko Stevilko vili¢arja, da boste
po e-posti prejeli povezavo za prenos kataloga
nadomestnih delov.
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Vas viliéar
Vas vilicar
Splosno

Vili¢ar, opisan v teh navodilih za uporabo, je

v skladu z ustreznimi standardi in varnostnimi
predpisi.

Vozila so opremljena z najnovejSo tehnologijo.

Varno upravljanje vilicarja in vzdrzevanje funk-
cionalnosti je dolznost upravljalca.

Oznaka skladnosti

Proizvajalec z oznako skladnosti dokumentira
skladnost industrijskega viliarja z ustreznimi
direktivami v ¢asu lansiranja na trg:

» CE: v Evropski uniji (EU)

» UKCA: v Zdruzenem kraljestvu (ZK)

» EAC: v Evrazijski gospodarski uniji

Oznaka skladnosti je namescena na ploscici.
Izjava o skladnosti je izdana za trge EU in ZK.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vili€arja lahko ogro-
zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-
nosti.

Potrebne informacije za to boste nasli v teh
navodilih za uporabo. Pred uporabo vozila
preberite in upostevajte dane informacije. Ta-
ko prepreCujete nesreCe in zagotavljate veljav-

nost garancije.

UK
CA

il

conformity symbols
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Izjava, ki odraza vsebino izjave o skladnosti

Vas vilicar

STILL GmbH
Berzeliusstrale 10
22113 Hamburg, Nem¢ija

direktiv:

Tip industrijskega vilicarja
Model

— "Direktiva o strojih 2006/42/ES"")

2008, &t. 1597"2)

Glejte izjavo o skladnosti

STILL GmbH

I1zjava

Izjavljamo, da je navedeni stroj v skladu z najnovejSo veljavno razliico spodaj navedenih

v skladu s temi navodili za uporabo
v skladu s temi navodili za uporabo

— "Varnostni predpisi za dobavo strojev (Supply of Machinery Safety Regulations, ZK) 2008,

Osebje, odgovorno za pripravo tehni¢ne dokumentacije:

1) Za trge Evropske unije, drzav kandidatk EU, drzav EFTE in Svice.

2) 7a trg Zdruzenega kraljestva.

Dokument z izjavo o skladnosti je priloZen in-
dustrijskemu vili€arju. V prikazani izjavi je raz-
lozena skladnost z doloébami Direktive ES o
strojih in Varnostnih predpisov za dobavo stro-
jev (Supply of Machinery Safety Regulations,
ZK) 2008, 2008, st. 1597.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vilicarja lahko ogro-

zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-
nosti.

I1zjavo o skladnosti morate skrbno shraniti in jo
na zahtevo predloZiti pristojnim organom. Ce
industrijski viliCar prodate, jo morate predati
novemu lastniku.



Vas vili¢ar

Dodatna oprema

Klju¢ za stikalo na klju¢ (2 kosa), ne za vili-
Carje s sistemom FleetManager™ in razlici-
ce s "kodo PIN"

Klju¢ kabine (razli¢ica)

Sestkotni nasadni kljué za spuséanije v sili
(v kabini pod volanom)

Okvir za menjavo akumulatorja (razli¢ica)
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Mesta oznak

Vas viliéar
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Vas vili¢ar

1 Opozorilo: Ne zadrzujte se pod vilicami/Ne
stojte na vilicah/Nevarnost udarca/Nevar-
nost tekocine pod visokim tlakom
Opozorilni znak: nevarnost priprtja

Oznaka: razli¢ica akumulatorja

Oznaka: posoda za hidravli¢no olje
Oznaka: dvizna tocka

Opozorilo: nevarnost stiska in priprtja na co-
ni podstavka

Oznaka: razli¢ica za hladilnice (moznost)
Oznaka: elektricna nastavitev sedeza (moz-
nost)

9 Oznaka: preskus akumulatorja
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PloS¢ica

1. razli€ica: industrijski vili¢arji, izdelani
do decembra 2021

Model

Serijska Stevilka

Leto izdelave

Neto teza v kilogramih

Najvecja dovoljena teza akumulatorja v

kilogramih (samo za elektri¢ne viliarje)

NajmanjSa dovoljena teza akumulatorja v

kilogramih (samo za elektricne viliarje)

7  Dodatna teza v kilogramih (samo za elek-
tricne vilicarje)

8  Koda podatkovne matrice

9  Za podrobnejSe informacije glejte tehnic-
ne podatke v navodilih za uporabo

10 Oznaka CE

11 Nazivna pogonska mo¢ v kilovatih
12 Napetost akumulatorja v V

13 Nazivna nosilnost v kilogramih

a s~ WON =
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10 Oznaka: test po standardu FEM
11 Oznaka: preskus po standardu FEM (nalep-
ka o pregledu)
12 Oznaka: ploc¢ica
13 Opozorilo: vzvratno krmiljenje
14 Oznaka: odklepanje akumulatorja
15 Opozorilo: prepovedano prevazanje oseb
16 Oznaka: omejitev hitrosti glede na visino dvi-
ga
17 Oznaka: diagram nosilnosti, diagram nosil-
nosti za prikljucke (primer)
18 Oznaka: pozor/preberite navodila za upora-
bo
1 2 3
\ — STILL GmbH
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Vas viliéar

2. razliGica: industrijski viliGarji, izdelani > 1 2
po decembru 2021
1  Ploscica \ \
2 Proizvajalec \ | '
3 ModeL Serijska étevilka, |eto izdelave |Type-MudeIe-Typ | Serial no. - No. de série - Serien-Nr. | year-annee-BauJahrl_-_s
4 Neto teia Industrial truck / Chariot de manutation / Flurférderzeug !
Rated capacit Unladen mass
5  Najv./najm. teza akumulatorja (samo za 1 ﬁ:ﬁﬁ”}‘;;&mn.‘ygi'& I—/——I Leergomient. m 4
elektricne vilicarje) e, [ v] e kg
6 Dodatna teza (samo za elektriéne vili¢a- 10— IZ‘ 5
fie) 9 e T L4l g
7  Ograda za kodo podatkovne matrice 8--( EE ) Sl 1 L7
8  Oznaka skladnosti: oznaka CEzatrge @~ | bFM—7m7m2—m-77—— =
EU, drZav kandidatk EU, drzav EFTE in
Svice; oznaka UKCA za trg Zdruzenega
kraljestva; oznaka EAC za trg Evrazijske 12520052
X

gospodarske unije

9  Nazivna pogonska mo¢

10 Napetost akumulatorja (samo za elektric-
ne vili€arje)

11 Nazivna nosilnost

@ NAPOTEK

» Na ploscici je lahko vec oznak skiladnosti.

» Oznaka EAC je lahko tudi v neposredni bli-
Zini ploScice.

Serijska Stevilka >

Serijska Stevilka omogoc¢a identifikacijo vili¢a- |XX| |XXXX| |_XJ |XXXXX|
rja. Serijska Stevilka je navedena na plos¢ici.
Pri vseh tehni€nih vprasanjih navedite serijsko
Stevilko.

Serijska Stevilka vsebuje naslednje kodirane
podatke:

1 Krajizdelave 2
Model
Leto izdelave 3
Zaporedna Stevilka

A wWN
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Vas vili¢ar

Plos€ica za 48 V litij-ionski aku-

mulator

1. razli€ica: industrijski vili€arji, izdelani

do decembra 2021

Proizvajalec

Tehnologija

Informacije o prevozu
Splo$ne opombe o uporabi

a s~ WON =

servisni center

Oznaka CE

Varnostne informacije
Podatki/tehni¢ni podatki
Naslov proizvajalca

© o N O®

1. razliCica: industrijski viliCarji, izdelani

po decembru 2021

Proizvajalec

Tehnologija

Informacije o prevozu
Splo$ne opombe o uporabi
Oznaka CE

o g WDN -

servisni center

Oznaka UKCA

Varnostne informacije

Podatki/tehni¢ni podatki
0 Naslov proizvajalca

= © 00 N

Koda podatkovne matrice za pooblasceni

Koda podatkovne matrice za pooblaséeni

>

>

S sTiLLGmbh
Berzelussiratie 10
22113 Hamburg

Rechargeable Lithiur lon Battery
Produced by BMZ GmbH
1EC: 13IMP46/174/133-14

Nominal voltage:
I~ Weight c——

Custumer order no.
Stil order no. ——
Date: ——

Made in Germany
‘Safety Advces fo Lithum-fon Batteries

4
STILL !EQ.MM

+ * /3

|

(A8

g e — ®
®

e

ce

\

\}

1

10\5TI L

STILL GmbH

Berzeliusstraie 10

22113 Hamburg

Rechargeable Lithium-lon Battery
Produced by KBS GmbH (25066)
WMade in Germany
INP/46/173/133/[4P13S]E/-20+47/190

Nominal voltage: 48V
Nom. Capacity: 268 Ah
9\ Nom. Eneprgy,y 13.1 KWh
Capacity equivalent: 335 Ahe
Weight: 855 kg
PIN: 3004209004
B-PIN 07X1790201501
SN 1234567890
Customer order no.: XXKXKXXKXKIXX
STILL order no.: 760003000000
Date: 2021106128

8

2

3
cA @
‘Safety Advices for Lithium-lon Batteries: 2

Do not crush. Do not heat or incinerate. Dol
Not short-cirauiit. Do not dismantle. Do not
Immese in any liquid it may vent or rupture]
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Izjave o skladnosti v skladu z di-
rektivo RED 2014/53/EU
Proizvajalci radijske opreme, namescene v in-

dustrijskem vilicarju, izjavljajo, da je radijska
oprema v skladu z Direktivo RED 2014/53/EU.

Vas vilicar

STILL



Uporaba viliarja

Uporaba vili¢arja

Pregledi in opravila pred prvo
uporabo

Izraz pregledi in opravila pred uporabo se na-
nasa na prvotno predvideno uporabo vilicarja.

Koraki, ki jih je treba izvesti pri pregledih in
opravilih pred uporabo, so odvisni od modela
in opreme vili¢arja. Ti koraki zajemajo priprav-
ljalna in prilagoditvena dela, ki jih ne more
izvesti lastnik. Oglejte si tudi poglavje "Opre-
delitev odgovornih oseb".

— Za preglede in opravila pred uporabo vili¢a-
rja se obrnite na pooblasceni servisni cen-
ter.

Predvidena uporaba

Vili¢ar, opisan v teh navodilih za uporabo, je
primeren za dvigovanje, prevazanje in zlaga-
nje tovora.

Vili€ar je namenjen samo za predvideno upo-
rabo, ki je dolo¢ena in opisana v teh navodilih
za uporabo.

Ce zelite vilidar uporabljati v namene, ki niso
navedeni v teh navodilih za uporabo, morate
pred tem pridobiti odobritev proizvajalca in, ¢e
je potrebno, pristojnih oblasti, da bi preprecili
nevarnosti.

Najvisja dvizna teza je navedena na ploscici
nosilnosti (diagram nosilnosti) in je ni dovolje-
no prekoraditi. Glejte tudi razdelek "Plos¢ica
nosilnosti" v poglavju "Delo s tovorom".

Predvidena uporaba litij-ionske-
ga akumulatorja (razli¢ica)

Litij-ionski akumulator je treba uporabljati v
skladu s temi navodili za uporabo in proizva-
jaléevimi navodili za uporabo akumulatorja.

Uporabljati je dovoljeno le litij-ionske akumu-
latorje, ki jih STILL odobri za uporabo s

tem viliCarjem. Dimenzije akumulatorja mora-
jo ustrezati dimenzijam okvirja akumulatorja
v vilicarju. Namestitev manjSega ali ve¢jega

N TN
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akumulatorja predstavlja tveganje za stabil-
nost viliarja.

Uporaba vili¢arja

Uporabljati je dovoljeno le litij-ionske akumula-
torske polnilnike, ki jih STILL odobri za upora-
bo s tem akumulatorjem.

Nepravilna uporaba

Lastnik ali voznik, in ne proizvajalec, je odgo-
voren za vse nevarnosti, ki jih povzro¢i nepri-
merna uporaba.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb. "lastnika” in "voznika".

Uporaba v namene, ki niso opisani v teh navo-
dilih za uporabo, je prepovedana.

A NEVARNOST

@ Obstaja nevarnost smrtne poskodbe
iy ﬁ:{adl padca z vilicarja, ko se ta premi-

— Prevazanje oseb z vili€arjem je pre-
povedano.

Vili€arja ne uporabljajte na obmogjih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozije, na obmogjih, ki po-
vzroc&ajo korozijo, in na zelo prasnih obmocgjih.

Nakladanje ali razkladanje na klané¢inah in
rampah ni dovoljeno.

Kraj uporabe

Vili€ar je odobren samo za uporabo v zaprtih
prostorih.

Tla morajo imeti ustrezno nosilnost (beton, as-
falt) in grobo povrsino. Poti, delovna obmocja
in Sirine prehodov morajo biti v skladu s speci-
fikacijami v teh navodilih za uporabo; oglejte si
poglavje z naslovom "Poti".

Voznja po klancih je dovoljena, ¢e je v skladu
z navedenimi podatki in specifikacijami; oglej-
te si poglavje z naslovom "Poti".

Vili¢ar je primeren za uporabo v mnogih raz-
licnih drzavah, od tistih v nordijskih do tistih

I y
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v tropskih regijah (temperaturno obmocje od
-10 do +40 °C).

Uporaba vili¢arja

Ce se bo vili¢ar uporabljal v hladilnici, ga je
treba ustrezno konfigurirati in po potrebi odo-
briti za tak$no okolje. Glejte poglavje "Upora-
ba v hladilnicah".

Lastnik mora zagotoviti, da je v blizini viliarja
zadostna protipoZarna za$¢ita za zadevni na-
¢in uporabe vilicarja. Glede na rabo mora biti
na vili¢arju tudi dodatna protipozarna zas¢ita.
Ce ste v dvomih, se obrnite na pristojne orga-
ne.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika’.

Parkiranje pri temperaturah, niz-
jihod =10 °C
A POZOR

Akumulatorji lahko zmrznejo ali se izklopijo!
Ce je vilicar dlje ¢asa parkiran pri temperaturi okolja
pod -10 °C, se akumulatorji ohladijo.

Pri svin¢enih akumulatorjih lahko elektrolit zamrzne
in poSkoduje akumulator.

Nekateri tipi litij-ionskih akumulatorjev se pri doloCe-
nih temperaturah izklopijo. Tovrstnih akumulatorjev
ni mogoc¢e ponovno vklopiti, dokler ni doseZena de-
lovna temperatura.

Zato vilicarja v tem primeru ni mogoce uporabljati.

— Pri temperaturi okolja, nizji od =10 °C, vili¢ar parki-
rajte samo za kratek ¢as.

— Bodite pozorni na uporabljeni akumulator in us-
trezna navodila za uporabo.

N TN
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Uporaba delovnih ploséadi

Uporabo delovnih plo$¢adi ureja nacionalni zakon.
Uporaba delovnih plo$¢adi je dovoljena samo na
podlagi pristojnosti v drzavi uporabe.

Uporaba vili¢arja

— Upostevajte nacionalno zakonodajo.

— Pred uporabo delovnih plo$¢adi se posvetujte s
pristojnimi drzavnimi organi.

STILL



Informacije o dokumentaciji

Informacije o dokumentaciji

Obseg dokumentacije

« Originalna navodila za uporabo vili¢arja

« Originalna navodila za uporabo litij-ionske-
ga akumulatorja (razli¢ica)

« Originalna navodila za uporabo drugih razli-
cic, ki niso omenjene v originalnih navodilih
za uporabo

» "CO"Navodila za uporabo ali vloZki (odvisno
od opreme vili¢arja)

V teh navodilih za uporabo so opisani ukrepi,
ki so potrebni za varno delovanje in ustrezno
vzdrzevanje viliarja v vseh moznih razlicicah,
ki so bile na voljo v ¢asu tiskanja. Posebne
razliCice, izdelane na zeljo strank (CO), so do-
kumentirane v lo¢enih navodilih za uporabo.
V primeru vpra$anj se obrnite na pooblas¢eni
servisni center.

V ustrezno polje vnesite serijsko $tevilko in leto izdelave, ki sta na plos¢ici:
Serijska Stevilka
Leto izdelave

Serijsko Stevilko navedite pri vseh tehni¢nih
vprasanjih.

Vsak viliar je opremljen s kompletom navodil
za uporabo. Ta navodila morajo biti skrbno
shranjena ter kadar koli dostopna vozniku in
lastniku.

Ce navodila za uporabo izgubite, mora lastnik
nemudoma pridobiti nova od proizvajalca.

Navodila za uporabo so vkljuena v katalogu
nadomestnih delov in jih lahko narodite kot
nadomestni del.

Osebje, odgovorno za delovanje in vzdrzeva-
nje opreme, mora poznati navodila za upora-
bo.

Lastnik mora poskrbeti, da vsi uporabniki pre-
jmejo, preberejo in razumejo ta navodila za
uporabo.

Vso dokumentacijo varno shranite in jo ob
predaiji oz. prodaji viliCarja prilozite naslednje-
mu lastniku.

N TN
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Informacije o dokumentaciji

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika” in "voznika".

Zahvaljujemo se vam, da ste prebrali ta navo-
dila za uporabo in da jih upostevate. Ce imate
vprasanja, predloge za izboljSave ali ste na-
§li napake, se obrnite na pooblaséeni servisni
center.

Dopolnilna dokumentacija

Industrijski viliar ima lahko name$éeno moz-
nost po Zelji stranke (Customer Option — CO),
ki se razlikuje od standardne opreme in razli-
cic.

CO lahko sestavljajo:

+ Posebna tipala

» Poseben prikljucek

» Poseben vie¢ni kavelj

* Prilagojeni prikljucki

Ce ima industrijski vilicar nameséeno CO, mu
je prilozena dodatna dokumentacija. Ta je lah-
ko v obliki vloZka ali lo¢enih navodil za upora-
bo.

Originalna navodila za uporabo tega industrij-
skega vili¢arja veljajo za standardno opremo
in razliCice brez omejitev. Vse informacije o
uporabi in varnosti v originalnih navodilih za
uporabo ostanejo v celoti veljavne, razen ¢e
so preklicane v tej dodatni dokumentaciji.

Zahteve za usposobljenost osebja ter ¢as iz-
vajanja vzdrzevanja se lahko razlikujejo. To je
opredeljeno v dodatni dokumentaciji.

— V primeru vpra$anj se obrnite na poobla-
§¢eni servisni center.

Datum izdaje in aktualnost navo-
dil za uporabo

Datum izdaje in razli¢ica teh navodil za upora-
bo sta navedena na naslovnici.

STILL nenehno razvija in izboljSuje transport-
na vozila. Ta navodila za uporabo se lahko
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Informacije o dokumentaciji
spreminjajo in pritozb glede podatkov in/ali slik
v navodilih ne moremo upostevati.

Za tehni¢no podporo vilicarja se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Avtorske pravice in blagovne

znamke
Teh navodil za uporabo ali njihovih izvle¢kov
ni dovoljeno reproducirati, prevajati ali posre-

dovati tretjim osebam brez izrecnega pisnega
dovoljenja proizvajalca.

N TN
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Informacije o dokumentaciji

Razlaga oznak

A NEVARNOST

Oznaduje postopke, ki jih je treba strogo uposteva-
ti, da se prepreéi smrtna nevarnost.

Oznacuje postopke, ki jih je treba strogo upostevati,
da se prepreci nevarnost poskodb.

A POZOR

Oznacuje postopke, ki jih je treba strogo upostevati,
da se prepreci materialno $kodo in/ali uni¢enje.

@ NAPOTEK

Pri tehnicnih zahtevah, ki zahtevajo posebno
pozornost.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Za preprecevanje okoljske skode.

Seznam kratic

Ta seznam okraj$av velja za vsa navodila za
uporabo. Nekatere tukaj navedene okrajSave
morda niso uporabljene v teh navodilih.

Okraja- | pomen Razlaga

va

ArbSchG | Arbeitsschutzgesetz Nerpskn zakon,l k|.uveljavlja. ev!'opske di-
rektive o zdravju in varnosti pri delu

Betr- Nems$ka uredba, ki uveljavlja evropsko di-

SichV Betriebssicherheitsverordnung rektivo o delovni opremi

Nems$ka zavarovalnica za podjetje in za-

BG Berufsgenossenschaft
poslene

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz Nemske smernice in s.pe.cmkacue .tes‘t|ra-
nja na podro¢ju zdravja in varnosti pri delu

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Nemsk| pr_ed[_)|5| in smernice glede zdravja
in varnosti pri delu

DGUV | Berufsgenossenschaftliche Vorschrift Nemski predpisi za prepreevanje nesre¢

I y
STILL



Informacije o dokumentaciji

OkrajSa- | pomen Razlaga
va
Potrjuje skladnost z evropskimi direktiva-
CE Communauté Européenne mi, ki veljajo za doloéeno vrsto izdelkov
(oznakaCE)
Commission on the Rules for the Approval | Mednarodna komisija za predpise o odo-
CEE ) ; o o
of the Electrical Equipment britvi elektriéne opreme
DC Direct Current Enosmerni tok
DFU Datenferniibertragung Oddaljeni prenos podatkov
DIN Deutsches Institut flir Normung Nemska organizacija za standardizacijo
EG Evropska skupnost
EN Evropski standard
FEM Fédération Européene de la Manutention Evrop_sk_a_ Zveza za opremo za ravnanje z
materiali in skladi$¢enje
Fmax maximum Force Najvecja moé
Nemski organ, pristojen za nadzor in dolo-
GAA Gewerbeaufsichtsamt Canje predpisov o varstvu pri delu, varstvu
okolja in zas¢iti potrosnikov
GPRS | General Packet Radio Service Prenc3_5_ podatkovnih paketov v brezzicnih
omrezjih
Ident. &t. | Identifikacijska Stevilka
1SO International Organization for Standardi- | Mednarodna organizacija za standardiza-
zation cijo
Kpa Odstopanje meritev ravni zvo¢nega tlaka
LAN Local Area Network Lokalno omrezje (Local Area Network)
LED Light Emitting Diode Svetleca dioda
L Raven zvoénega tlaka na delovhem me-
P stu
L Raven povpre¢nega stalnega zvoénega
PAZ tlaka v kabini
LSP Tesisée tovora Oddquenogt tezisca to.v.ora od sprednje
strani zadnjega dela vilic
MAK Najvi§ja koncentracija na delovnem mestu Najvecja dovoliena koncentracija snovi v
zraku na delovnem mestu
Najv. Najvecje Najvisja vrednost
Najm. Najmanjse Najnizja vrednost
PIN Personal Identification Number Oseb_n_a @entlflkacuska Stevilka (Personal
Identification Number)
0z0 Osebna zasc¢itna oprema
SE Super-Elastic Raztezrf pnevmatike (pnevmatike s pol-
nim plas¢em)
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Informacije o dokumentaciji

Okraj3a- | pomen Razlaga
va
Pnevmatike za enostavno sestavo, brez
SIT Snap-In Tyre nepritrjenih delov oboda
StVZO | StraRenverkehrs-Zulassungs-Ordnung Ner.nskll predpisi 0 odobritvi uporabe vozi
na javnih cestah
TRGS  |Technische Regel fiir Gefahrstoffe Odlok_o_nevarp_l__h snoveh, ki velja v Zvezni
republiki Nemciji
Potrjuje skladnost z direktivami, ki veljajo
UKCA United Kingdom Conformity Assessed za izdelek v Zdruzenem kraljestvu (oznaka
UKCA)
VDE Verbapd der Elelktrotechnlk Elektronik In- Nemsko tehni€no-znanstveno zdruzenje
formationstechnik e. V.
VDI Verein Deutscher Ingenieure Nemsko tehni¢no-znanstveno zdruzenje
vDMA | Verband Deutscher Maschinen- und Anla- | o« zdruZenje za strojno industrijo
genbaue. V.
WLAN | Wireless LAN BrezZi¢no lokalno omrezje (Wireless Local
Area Network)
Ay
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Informacije o dokumentaciji

Enote

Simbol enote |Ime enote Razlaga

°C Stopinja Celzija Temperaturna enota

°F Stopinja Fahrenheita Temperaturna enota

A Amper Enota elektricnega toka

Ah Amper ura Enot'a zmoznos't'l shranjevanja elektricnega naboja
(nazivna zmogljivost)

dB Decibel Enota jakosti zvoka

cm Centimeter Dolzinska enota (1 cm = 10 mm)

cmd Kubiéni centimetri Prostorninska enota

g Gram Enota mase

h/d Ure na dan Ure voznje na dan

kg Kilogram Enota mase (1 kg = 1000 g)

3 Kilogrami na kubiéni me- | Enota gostite (razmerje mase telesa s prostornino
kg/m
ter tega)

km/h Kilometri na uro Enota hitrosti

kN Kilonewton Enota sile (1 kN = 1000 N)

kW Kilovat Enota elektrinega toka

kWh/h Kilovatna ura na uro Poraba energije

| Liter Prostorninska enota

I/h Litri na uro Enota porabe

I/min Litri na minuto Enota porabe

m Meter Dolzinska enota (1 m = 100 cm)

m/s2 Metri na sekundo na kva- Enota pospeska

drat

min Minuta Casovna enota (1 min = 60 s)

vrt/min Vrtljaji na minuto Enota hitrosti vrtenja

mm Milimeter DolZinska enota (1 mm = 10~3 m)

N Newton Enota sile (1 N = 10-3kN)

Nm Newton meter Enota navora

s Sekunda Osnovna ¢asovna enota

t Tona Enota mase (1t = 1000 kg)
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Informacije o dokumentaciji

Simbol enote | Ime enote Razlaga

Vv Volt Enota elektricne napetosti

w Vat Enota elektricnega toka

Wikg Vat na kilogram Zmogljivost glede na maso (gostota moci)

Wh Vatne ure Enota elektricnega dela (nazivna energija)

Whikg Vatne ure na kilogram gS]i?er;mjena energija na kilogram mase (gostota ener-

Opredelitev smeri

®
t

fo

Splosno:

e levo (1)

» desno (2)

Smeri voznje:

» Voznja s tovorom spredaj (nazaj) (3)
+ Voznja s tovorom zadaj (naprej) (4)
Premiki pomi¢nega nosilca:

* lzvle€enje pomicnega nosilca (pri tovoru
spredaj) (5)

 Uvlecenje pomicnega nosilca (pri tovoru za-
daj) (6)
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Informacije o dokumentaciji

Nagib dviznega nosilca ali vilic:
» Nagibanje nazaj (7)
« Nagibanje naprej (8)

Voznik sedi pre¢no na smer voznje.

Shematski prikazi
Prikaz funkcij in postopkov

Na ve¢ mestih v dokumentaciji so pojasnjeni
delovanje doloc¢enih funkcij oz. delovni postop-
ki. Ti postopki so ponazorjeni s shematskimi
prikazi regalnega vili¢arja.

@ NAPOTEK

7i shematski prikazi ne predstavijajo zgradbe
opisanega vilicarja. Shematski prikazi so upo-
rabljeni zgolf za pojasnitev postopkov.

Prikaz zaslona nadzorne plos¢e

@ NAPOTEK

Prikazi stanj delovanya in vrednosti na zaslonu
nadzorne plosce so samo primeri in so delno
odvisni od opreme vilicarja. Zato se dejanski
prikazi stanj delovanyja in vrednosti lahko razli-
kujejo.

STILL
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Varovanje okolja

Embalaza

Pri dobavi so nekateri deli vilicarja med trans-
portom zasciteni . Pred prvim zagonom mora-
te embalazo odstraniti .

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Po dobavi vilicarja morate embalaZo ustrezno
zavreci .

Odstranitev sestavnih delov in
akumulatorjev
Vili€ar je sestavljen iz razli¢nih materialov. Pri

zamenjavi ali odstranjevanju sestavnih delov
ali akumulatorjev, jih je treba:

» zavredi,
+ ga obdelati ali

+ ga reciklirati v skladu z regionalnimi in na-
cionalnimi predpisi.

@ NAPOTEK

Pri odlaganju akumulatorja morate uposteva-
ti dokumentacijo, ki jo je priloZil proizvajalec
akumulatorja.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Svetujemo vam, da pri odlaganju sodelujete s
komunalnim podjetiem.

STILL
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Opredelitev odgovornih oseb

Opredelitev odgovornih oseb
Lastnik

Lastnik je fizicna ali pravna oseba, ki upravlja
s transportnim vozilom ali s ¢igar pooblastilom
se transportno vozilo uporablja.

Lastnik mora zagotavljati uporabo vilicarja,
skladno s predvideno uporabo in varnostnimi
predpisi, navedenimi v teh navodilih za upora-
bo.

Prav tako mora zagotoviti, da vsi uporabniki
preberejo in razumejo varnostna navodila.

Lastnik je odgovoren za razporejanje in pravil-
no izvedbo rednih varnostnih pregledov.

Svetujemo vam, da se strogo drzite nacional-
nih predpisov za uporabo.

Strokovnjak

Usposobljena oseba je serviser ali oseba, ki
izpolnjuje naslednje zahteve:

« Opravljeno strokovno usposabljanje, ki ocit-
no dokazuje strokovno znanje osebe. Do-
kaz mora biti v obliki potrdila o strokovni
usposobljenosti ali podobnega dokumenta.

« Strokovne izku$nje, ki potrjujejo, da je stro-
kovnjak med svojo kariero pridobil prakti¢ne
izku$nje z industrijskimi vili¢arji. V tem ¢asu
je oseba spoznala najrazli¢nejSe pokazate-
lie, zaradi katerih je treba pregledati vilicar,
npr. na podlagi rezultatov ocenjevanja tve-
ganja ali dnevnih pregledov.

« Nujno je tudi nedavno profesionalno sode-
lovanje pri omenjenem testiranju industrij-
skega vilicarja in ustrezno nadaljnje uspo-
sabljanje. Strokovnjak mora imeti izkusnje
z opravljanjem omenjenega ali podobnih te-
stov. Poznati mora tudi najsodobnejSe teh-
noloske resitve za industrijski vili¢ar, ki bo
testiran, in se seznaniti z ocenjenimi tvega-
nji.

Vozniki

Ta vili¢ar vozilo lahko vozijo samo primerne in
usposobljene osebe, starej$e od 18 let, ki so
upravljavcu ali pooblas¢enemu zastopniku do-
kazale, da so sposobne voznje in upravljanja
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Opredelitev odgovornih oseb

s tovori ter jim je bila voZnja viliGarja izrecno
naro¢ena. Za upravljanje je potrebno tudi po-
sebno poznavanije vili¢arja.

Zahteve glede usposobljenosti v skladu s 3.
¢lenom nemskega zakona o varnosti in zdrav-
ju pri delu ter 9. ¢lenom nemskih predpisov

o varnosti v obratu so izpolnjene, ¢e je bil voz-
nik usposobljen v skladu z BGG 925 (Splo$ni
zakon o strokovnih zdruzenijih). Upostevajte
nacionalne predpise.

Pravice, dolznosti in pravila vedenja
voznika

Voznik mora poznati svoje pravice in dolzno-
sti.

Vozniku morajo biti podeljene potrebne pravi-
ce.

Voznik mora v skladu s pogoiji, opravilom in to-
vorom nositi ustrezno za$citno opremo (zas¢it-
na obleka, zascitna obutev, zas¢itna celada,
za$¢itna ocala in rokavice). Za zagotavljanje
varne voznje in zaviranja je priporoéena upo-
raba ¢vrste obutve.

Voznik mora poznati navodila za uporabo, ki
mu morajo biti vedno na voljo.

Voznik mora:
 prebrati in razumeti navodila za uporabo,
» poznati varno uporabo vili¢arja,

« hiti fizi€no in psihiéno sposoben varno voziti
vili€ar.

A NEVARNOST

UZivanje drog, alkohola in zdravil, ki vplivajo na
odzivanje posameznika, omejuje zmoZnost voznje
vilicarja.

Posameznikom, ki so pod vplivom zgoraj omenjenih
substanc, ni dovoljeno opravljati del na vili¢arju ali z
njim.

Prepoved uporabe nepooblascenim
osebam

Med delovnim ¢asom je za vili¢ar odgovoren
voznik. Voznik ne sme dovoliti nepooblasce-
nim osebam, da uporabljajo vili¢ar.
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Opredelitev odgovornih oseb
Ko voznik zapusti vilicar, ga mora zavarovati

pred nepooblaséeno uporabo, npr. tako, da
izvleCe kljuc.
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Osnovna nacela varne uporabe

Zavarovanje na obmocju podje-
tia

V vecini primerov je obmocje obrata omejena
javna prometna povrsina.

@ NAPOTEK

Da bi se v primeru $kode, ki nastane v ome-
jenih javnih prometnih prostorih, prepri¢ali o
politiki zavarovanja tretjih oseb, si oglejte do-
lo¢ila o poslovni odgovornosti za zavarovanje
vilicarja.

Posebne opombe glede uporabe
litij-ionskih akumulatorjev

Naslednje posebnosti veljajo za lastnika in
voznike, ko je vilicar namesto obi¢ajnega svin-
¢evega akumulatorja opremljen z litij-ionskim
akumulatorjem (razli¢ica).

/’\ A NEVARNOST
4 | Obstaja nevarnost eksplozije.

Ce se akumulator segreje na temperatu-
ro nad 80 °C, lahko zaradi mehanskih
obremenitev in nepravilne uporabe eks-
plodira.

Akumulatorja nikoli ne segrejte na tempera-
turo, visjo od 80 °C, in ga ne izpostavljajte
odprtemu plamenu.

— Akumulatorja ne izpostavljajte prevelikim
mehanskim obremenitvam.

— Ne vzpenjajte se na akumulator.
— lzogibajte se udarcem.
— Akumulatorja ne odpirajte.

— Ne povzrocajte kratkega stika na konekto-
rjiih akumulatorja.

— Pri priklapljanju akumulatorja ne zamenjajte
njegovih polov.
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Dovoljeni litij-ionski akumulatorji

— Pri tem vilicarju je dovoljena samo uporaba
litij-ionskih akumulatorjev, ki jih je odobrilo
podjetje STILL. Dimenzije akumulatorja mo-
rajo ustrezati dimenzijam okvirja akumulato-
rja v vili€arju. Namestitev manjSega ali vec-
jega akumulatorja predstavlja tveganje za
stabilnost vilicarja.

— Upostevaijte tudi informacije v navodilih za
uporabo litij-ionskega akumulatorja.

Najava uporabe litij-ionskih akumulato-
riev

Priporo¢amo, da lastnik obvesti lokalno ga-
silsko sluzbo o nacrtovani uporabi viliCarjev,
opremljenih z litij-ionskim akumulatorjem.

Prav tako morajo biti o uporabi viliCarjev,
opremljenih z litij-ionskimi akumulatorji, obve-
$¢eni predstavnik za varstvo in zdravje ter de-
lavci.

Ocena tveganja

V skladu s ¢lenom §3 nemske uredbe o var-

nosti in zdravju pri delu (BetrSichV) je lastnik
dolzan opraviti lo€eno oceno tveganja, da se
oceni nevarnost, ki jo podjetju predstavljajo li-
tij-ionski akumulatoriji.

— Upostevaijte predpise drzave, kjer se vilicar
uporablja.

Usposobljenost voznika

Poleg pogojev, doloéenih v razdelku "Voznik"

poglavja "Opredelitev odgovornih oseb", upo-

Stevajte naslednje:

» Voznika je treba usposobiti za uporabo litij-
ionskega akumulatorja.

« Viliar smejo voziti samo vozniki, ki so pre-
jeli navodila o uporabi in nevarnostih litij-
ionskih akumulatorjev.

Postopek ukrepanja v primeru pozara

Poskodovani liti-ionski akumulatoriji predstav-
ljajo vecjo nevarnost pozara. V primeru pozara
akumulator ohladite z veliko koli¢ino vode.

— Mesto pozara ¢im prej izpraznite.
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— Dobro prezracite mesto pozara, saj so zgo-
revalni plini jedki in zato nevarni za vdihava-
nje.

— Obvestite gasilce o gorecem litij-ionskem
akumulatorju.

— Upostevaijte informacije proizvajalca aku-
mulatorjev glede ukrepanja v primeru poza-
ra.

Zacetni pozar lahko ohladite z vodo.

Prevoz

Za prevazanije litij-ionskega akumulatorja zu-
naj prostorov podjetja boste morda potrebovali
poseben transportni zabojnik.

— Za vec€ informacij se obrnite na pooblas¢eni
servisni center.

Nevarnosti, ki jih predstavljajo li- >
tij-ionski akumulatoriji

\ Obstaja nevarnost opeklin zaradi vroce
povrsine.

Akumulator ima vgrajen zavorni upor, ki
med delovanjem lahko doseze tempera-
turo nad 100 °C.

Sestavni deli se lahko ve¢ ur ohlajajo na
varno temperaturo.

— Ne dotikajte se vrotega obmocja (1)
na povrsini akumulatorja.

Obstaja nevarnost telesnih poskodb. Slika primera
Ce se varnostni ventil (2) sprozi, obstaja nevarnost 1 Vroge obmogje na zavornem uporu (poloZaj
telesnih poskodb. je odvisen od skupine akumulatorjev)
. . . . . 2 Varnostni ventil (polozaj je odvisen od sku-
— Takoj zapustite obmocje akumulatorja. Oddaljite pine akumulatorjev)
se vsaj 5 m.
y 4
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Osnovna nacela varne uporabe

@ NAPOTEK

Zavorni upor (1) je namescen na razlicnih me-
stih, glede na skupino akumulatorjev. Pregre-
vanje v okolici zavornega upora ni nevarno.
Varnostni ventil (2) se odpre, Ce je akumulator
izpostavijen nadtlaku ali zagori.

» Mesfo vrocega obmocja in varnostnega
ventila pri razlicnih skupinah akumulatorjev
najdete v navodilih za uporabo litij-ionskih
akumulatorjev.

— Upostevajte navodila za uporabo litij-ion-
skega akumulatorja, ki ga uporabljate.

Pri vseh litij-ionskih akumulatorjih je prisotna
nevarnost vnetja ognja, eksplozije in kemi¢nih
opeklin.

Ce se akumulator uporablja pravilno, iz zapr-
tega pladnja akumulatorja ne izhajajo Skodljive
snovi. V tem primeru ne more priti do stika

s strupenimi snovmi. Nevarnost stika obstaja
samo v primeru nepravilne uporabe (mehan-
ska, toplotna, elektri¢na), ki povzrodi aktivira-
nje varnostnega ventila ali pokanje ohi$ja. Za-
radi tega lahko zacne iztekati tekoci elektrolit,
material elektrod lahko reagira z vlago ali vo-
do, akumulator se lahko za¢ne zraditi, se vna-
me ali eksplodira, odvisno od okolis&in.

Dotik sestavnih delov pod napetostjo lahko
povzro€i elektriéni udar, ki ima lahko toplotne
ali paralizirajo¢e ucinke. Sledniji lahko povzro-
¢ijo ventrikularno fibrilacijo, zastoj srca ali pa-
ralizo dihanja, ki povzro¢i smrt.

Pri gorenju akumulatorja se lahko pojavi dim
ali hlapi, ki drazijo o€i, kozo in dihala.

Spremembe in prilagoditve

Ce nameravate vili¢ar uporabljati v namene, ki
niso navedeni v teh direktivah ali teh navodilih,
lahko vili¢ar za ta namen po potrebi prilagodi-
te ali naknadno opremite. Vsakr§ne strukturne
prilagoditve lahko vplivajo na lastnosti voznje
in stabilnost viliarja ter lahko privedejo do ne-
sreC.

Zato morate stopiti v stik s pooblascenim
servisnim centrom, Se preden izvedete kakrs-
ne koli prilagoditve ali zaCnete z izvajanjem
tovrstnih del.
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Sprememb, ki med drugim negativno vpliva-
jo na stabilnost, nosilnost, varnostne sisteme
itd., ne smete opravljati brez dovoljenja proiz-
vajalca.

Predelava viliarja je dovoljena samo s pis-
no odobritvijo proizvajalca. Kjer je to mogoce,
morate pridobiti dovoljenje pristojnega organa.

Poleg tega spreminjanje zavor, krmilnega si-
stema, krmilnih elementov, pregleda nad oko-
lico, razli¢ic opreme (npr. prikljuéne opreme)
brez predhodne pisne odobritve proizvajalca
ni dovoljeno.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi zmanjSane vid-
ljivosti. Dodatna prikljuéna oprema (npr. terminali,
tiskalniki, ogledala) v kabini lahko zmanj$a vozniko-
vo vidno polje.

— Namestite samo prikljuéno opremo (razli¢ice), ki jo
je odobrilo podjetje STILL v skladu z varnostnimi
predpisi.

Pred varjenjem na viliarju odklopite akumula-
tor in vse kable na elektronskih krmilnih karti-

cah. O tem se pozanimaijte pri poobla§éenem

servisnem centru.

V primeru ste€aja proizvajalca, ne da bi druz-
bo prevzela druga pravna oseba, lahko lastnik
viliCar spremeni.

Vendar mora v tem primeru izpolniti naslednje
pogoje:

Dokumentacija o zasnovi, testih in navodila za
sestavljanje, povezana s spremembami, mo-
rajo biti shranjena in vedno dostopna.

Poskrbeti je treba, da so plo$¢ica nosilnosti,
oznake, opozorila o nevarnosti in navodila za
uporabo skladna s spremembami, in jih po po-
trebi prilagoditi.

Spremembo mora nacrtovati, preveriti in opra-
viti urad za modele, specializiran za industrij-
ska vozila, v skladu s standardi in direktivami,
veljavnimi ob ¢asu opravljanja sprememb.

Na vozilo morajo biti na vidno mesto trajno
namescene oznake z naslednjimi podatki:

— Vrsta spremembe

— Datum spremembe
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— Ime in naslov druzbe, ki je izvedla spre-
membo.

Spreminjanje strehe kabine

A NEVARNOST

Poseg na kabini oziroma kabini za za3¢ito pred vre-
menom/kabini za uporabo v hladilnici lahko zmanj-
$a njeno stabilnost. Zaradi padajo&ega tovora ali
prevmitve viliGarja se lahko zgodi, da odpovejo pri-
lagojena Sasija, karoserija in prikljucki. Obstaja ne-
varnost smrtne poskodbe!

— Na kabini oziroma kabini za za$¢ito pred vreme-
nom/kabini za uporabo v hladilnici ne opravljajte
varjenja.

— Na kabini oziroma kabini za za$¢ito pred vreme-
nom/kabini za uporabo v hladilnici ne opravljajte
vrtanja.

— Na kabini oziroma kabini za za$¢ito pred vreme-
nom/kabini za uporabo v hladilnici ne opravljajte
rezanja.

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije zaradi dodatnih
izvrtin na Sasiji vili¢arja, kabini za za3¢&i-
to pred vremenom oziroma kabini za
uporabo v hladilnici!

Uhajati lahko za¢nejo eksplozivni plini, ki
lahko ob morebitni eksploziji povzrogijo
smrtne poskodbe. Zzamasitvijo izvrtin ni
mogoce preprecili uhajanja plinov.

— V Sasijo vili¢arja, kabino za zascito
pred vremenom oziroma kabino za
uporabo v hladilnici ne vrtajte dodat-
nih odprtin.

Tovor na strehi

A POZOR

Dodaten tovor na strehi ovira streho kabine oziroma
kabino za vremensko za$¢ito/kabino za uporabo v
hladilnici.

— Na streho vili¢arja ne pritrjujte dodatnega tovora.

Varnostni pas

Vili¢ar je dovoljeno opremiti z varnostnim pa-
som za voznika samo po posvetu v poobla-
S€enem servisnem centru.
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A POZOR

Vili¢arjev z elektri¢nim nastavitvenim mehanizmom
za kabino (razli¢ica) ni dovoljeno opremiti z varnost-
nim pasom za voznika.

Varnostne informacije za FM-X >
Wide, Extra Wide (W, EW)

Razli¢ici W (Wide) in EW (Extra Wide) se od
standardnega vili¢arja razlikujeta po dodatnih
pokrivnih plo$¢ah (1) med streho kabine in
razsirjeno Sasijo. PloS¢e so na obeh straneh
vili¢arja. Po njih ni dovoljeno hoditi.

Nevarnost nesrece, ¢e oseba stopi na stranske po-
krivne plo$ce

Ce oseba stopi na pokrivne plosée, se lahko te po-
Skodujejo zaradi teZze osebe, osebi pa lahko tudi zdr-
sne in se poskoduje.

— Ne stopajte na stranske pokrivne plo$¢e

Opozorilo glede neoriginalnih
delov

Originalni deli in dodatna oprema so zasnova-
ni posebej za ta vilitar. Se posebej vas opo-
zarjamo, da delov in dodatne opreme drugih
dobaviteljev niso bili preizkuseni in odobreni s
strani druzbe STILL.

A POZOR

Namestitev in/ali uporaba tak$nih izdelkov lahko zato
negativno vpliva na lastnosti zasnove vili¢arja in tako
ogrozi aktivno in/ali pasivno varnost voznje.

Svetujemo vam, da pred namestitvijo takSnih delov
pridobite dovoljenje proizvajalca, po potrebi pa tudi
dovoljenje ustreznega pristojnega organa. Proizvaja-
lec ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki bi nastala
pri uporabi neodobrenih neoriginalnih delov in dodat-
ne opreme.
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Poskodbe, okvare in napaéna
uporaba varnostnih sistemov

O poskodbah ali drugih okvarah vili€arja ali
priklju€ne opreme morate takoj obvestiti na-
dzornika ali upravitelja voznega parka, da jih
odpravi.

Okvarjenih ali za voznjo nevarnih vilicarjev in
prikljuéne opreme ni dovoljeno uporabljati, do-
kler niso ustrezno popravljeni.

Ne odstranite ali onemogogite varnostnih si-
stemov in stikal.

Doloéene nastavitve lahko spremenite samo z
dovoljenjem proizvajalca.

Dela na elektricnem sistemu (npr. prikljucitev
radia, dodatnih ludi itd.) so dovoljena samo s
pisnim dovoljenjem proizvajalca. Vsa dela na
elektricnem sistemu morate pisno zabeleziti.

Tudi Ce je odstranljiva, strehe ne smete od-

straniti, ker je namenjena zas¢iti pred padajo-
¢imi deli.

Kolesa in pnevmatike

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

Neupostevanje teh informacij in navodil lahko zmanj-
Sa stabilnost. Vili€ar se lahko prevrne — nevarnost
nesrece!

Nasledniji dejavniki lahko povzrogijo slabso
stabilnost in so zato prepovedani:

» pnevmatike, ki jih ni odobril proizvajalec;

« prekomerna obraba pnevmatik;

« pnevmatike slab$e kakovosti;

« spremembe platis¢ koles;

» kombinacija koles razli¢nih proizvajalcev.

Za zagotavljanje stabilnosti je treba upostevati

naslednja navodila:

+ Uporabljajte samo kolesa, ki imajo enake in
dovoljene ravni obrabe pnevmatik.

» Uporabljajte samo originalne vrste pnevma-
tik.

N TN
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Osnovna nacela varne uporabe

» Uporabljajte samo kolesa, ki jih je odobril
proizvajalec.

« Uporabljajte samo visokokakovostne izdel-
ke.

Pri zamenjavi koles pazite, da ne pride do na-
gibanja viliGarja na eno stran (npr. isto¢asno
menjajte desna in leva kolesa). Spremembe
smete opraviti samo po posvetu s proizvajal-
cem.

Seznam koles, ki jih je odobril proizvajalec, je
na voljo na seznamu nadomestnih delov. Ce
bodo uporabljena druga kolesa, je treba pred
tem pridobiti dovoljenje proizvajalca.

— O tem se pozanimajte na pooblas¢enem
servisnem centru.

Medicinski pripomogki

Pri medicinskih pripomockih lahko pride do elektro-
magnetnih moten;!

Uporabljajte samo pripomocke, ki so zadostno za$éi-
teni pred elektromagnetnimi motnjami.

Medicinski pripomocki, kot so sréni spodbuje-
valniki in slusni pripomocki, morda ne bodo
delovali pravilno, ko bo vili¢ar deloval.

— Pri svojem zdravniku ali proizvajalcu medi-
cinskih pripomockov se pozanimaijte, ali so
medicinski pripomocki zadostno zasciteni
pred elektromagnetnimi motnjami.
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Osnovna nacela varne uporabe

S plinskimi vzmetmi in akumula-
torji rokujte previdno.

Plinske vzmeti so pod visokim tlakom. Nepravilno
odstranjevanje pove€a nevarnost poskodb.

Za lazje upravljanje vozila so razli¢ne funkcije lah-
ko podprte s plinskimi vzmetmi. Plinske vzmeti so
kompleksni sestavni deli z visokim notranjim tlakom
(do 300 barov). Pod nobenim pogojem jih ni dovo-
lieno odpirati, razen ¢e vam je bilo tako naro¢eno.
Namestiti jih je dovoljeno samo, ko niso pod tlakom.
V pooblas¢enem servisnem centru bodo po potrebi
skladno s predpisi pred odstranitvijo znizali tlak v
plinski vzmeti. Pred recikliranjem plinskih vzmeti je
treba znizati tlak v njih.

— lzogibajte se poskodbam, stranskim silam, na-
stankom izboklin, temperaturam, visjim od 80 °C,
in mo¢ni umazaniji.

— Poskodovane ali okvarjene plinske vzmeti nemu-
doma zamenjajte.

— Obrnite se na poobla$€eni servisni center.

Akumulatoriji so pod visokim tlakom. Nepravilno
odstranjevanje akumulatorja pove¢a nevarnost po-
Skodb.

Preden zacnete z delom na akumulatorju, zniZajte
tlak v njem.

— Obrnite se na pooblaséeni servisni center.

Dolzina rogljev vilic

A NEVARNOST

V primeru napacéne izbire rogljev vilic obstaja ne-
varnost nesrece!

— Roglja vilic morata ustrezati globini tovora.

Ce sta roglja vilic prekratka, lahko tovor po
nalaganju pade z rogljev. Upostevaijte tudi, da
se teziSCe tovora lahko premakne zaradi dina-
micnih sil, na primer pri zaviranju. Tovor, ki
sicer varno pociva na rogljih vilic, se lahko
premakne naprej in pade z njiju.

Ce pa sta roglja vilic predolga, lahko zagrabita
tovor, ki je za tovorom, ki ga zelite naloziti. Ta
drugi tovor se nato ob dvigu zelenega tovora
prevrne.

N TN
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Osnovna nacela varne uporabe

— Za pomo¢ pri izbiri ustreznih rogljev vilic se
obrnite na pooblas¢eni servisni center.

STILL



Preostala tveganja

Preostala tveganja

Druge nevarnosti in tveganja

Kljub previdnemu delu in upostevanju standar-
dov in predpisov tveganja za nekatere nevar-
nosti pri uporabi vilicarja ni mogoce izkljuditi.

Vili€ar in vsi drugi sistemski sestavni deli us-
trezajo trenutnim varnostnim zahtevam. Kljub
uporabi industrijskega viliarja skladno s pred-
videno uporabo in upostevanju vseh navodil
se nekaterim tveganjem ni mogoce izogniti.

Preostalim tveganjem se ni mogoce izogniti
tudi zunaj ozkih omejitev obmocja nevarnosti,
ki ga predstavlja sam vilicar. Osebe v obmo¢-
ju nevarnosti morajo biti Se posebej pozorne
na vili¢ar, da lahko takoj reagirajo v primeru
napake, nesrece, okvare itd.

Vse osebe v obmocju nevarnosti morajo poznati ne-
varnosti pri uporabi vilicarja.

Poleg tega uposStevajte varnostne predpise v teh na-
vodilih za uporabo.

Nevarnosti so lahko:

* lIztekanje potroSnega materiala zaradi pu-
§¢anj in okvar cevi in rezervoarjev itd.

» Nevarnost pri voznji po tezavnih terenih, kot
so nakloni, gladke ali neravne povrsine, ali
v primeru slabe vidljivosti itd.

« Nevarnost padcev, zdrsov ipd. na vili€arju,
$e posebej v mokrem vremenu, pri puscajo-
¢em potroSnem materialu in na poledenelih
povrsinah

» Nevarnost pozara in eksplozije zaradi aku-
mulatorjev in elektriéne napetosti

« Cloveska napaka zaradi neupostevanja var-
nostnih predpisov

» Nepopravljena poskodba ali okvarjeni in ob-
rabljeni sestavni deli

* Nezadostno vzdrzevanije in testiranje.

» Uporaba neustreznega potroSnega materia-
la.

 Prekoraditev intervalov testiranja.

Ce lastnik zaradi malomarnosti ali namerno ne
uposteva teh zahtev, to lahko povzroci nesre-
Ge. V tem primeru proizvajalec ne prevzema
odgovornosti.

N TN
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Stabilnost

Stabilnost vilicarja je bila preizkuSena v skla-
du z najnovejSimi standardi. Ob pravilni upo-
rabi vilicarja v skladu s predvideno uporabo

je njegova stabilnost zagotovljena. Upostevajo
se samo stati¢ne in dinami¢ne prekucne mo-
¢i, ki lahko nastanejo pri s pravili dolo¢eni in
predvideni uporabi. Pri neustrezni in nepravilni
uporabi nikoli ni mogoce izklju€iti nevarnosti
prevelikega momenta nagiba in izgube stabil-
nosti.

Preostala tveganja

Izgubo stabilnosti lahko preprecite oz. zmanj-
Sate z upoStevanjem naslednjih nacel:

— Tovor obvezno zavaruijte pred drsenjem,
npr. ga privezite.

— Nestabilen tovor obvezno prevazajte v pri-
mernih zabojnikih.

— Obvezno pocasi zavijajte.
— Vozite s spus¢enim tovorom.

— Na vili¢arjih s pomikalom tovor poravnajte

tako, da je njegovo tezi§€e na sredini vilica-
rja.

— lzogibajte se zavijanju in pre¢ni voznji po
klan¢inah in klancih.

— Pri vozniji po klan€inah in klancih tovor ne
sme biti na spodnji strani.

— VisecCe tovore obvezno prevazajte previdno.

— Ne vozite po robovih ramp in stopnicah.

Posebne nevarnosti pri uporabi
viliGarja in dodatne opreme

Pred vsako uporabo, ki ni skladna z obic¢ajno
predvideno uporabo, in v primerih, ko voznik
ni preprican, da lahko vili€ar uporablja brez
skrbi in nevarnosti, je treba pridobiti odobritev
proizvajalcev viliarja in opreme.
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Preostala tveganja

Pregled nevarnosti in protiukrepov

@ NAPOTEK

Ta preglednica je namenjena kot pomoc pri
ocenjevanju nevarnosti v obratu in velja za
vse tipe vozil. Ni popolna.

— Upostevajte predpise drzave, kjer se vilicar

uporablja.
Nevarnost Ukrep Pregled Opombe
 opravljeno
— Ne zadeva
Oprema vilicarjaniv | Testiranje o Ce niste prepri¢ani, se
skladu z lokalnimi za- posvetujte s pristojnim
htevami inSpektoratom ali zdru-
Zenjem za varstvo pri
delu
Pomanjkanje sposob- | Usposabljanje voznika o} Nacelo 308-001 zdru-
nosti in usposobljeno- | (stoje in sede) Zenja DGUV
sti voznika Voznisko dovoljenje
VDI 3313
Uporaba s strani ne- | Dostop s kljuéem sa- o}
pooblascenih oseb mo za pooblascene
osebe
Vili€ar ni varen za upo- | Redni pregledi in od- (0] Nemska uredba o var-
rabo prava okvar nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Nevarnost padca z de- | UpoStevanje nacional- (0] Nemska uredba o var-
lovnih ploscadi nih predpisov nosti in zdravju pri delu
(razliéni nacionalni za- (BetrSichV) in strokov-
koni) na zdruzenja
ZmanjSana vidljivost | NaCrtovanje uporabe o} Nemska uredba o var-
zaradi tovora nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Onesnazenje zraka Ocena izpusnih plinov (0] Tehni¢ni predpisi za
dizelskih goriv nevarne snovi (TRGS)
554 in nemska uredba
0 varnosti in zdravju pri
delu (BetrSichV)
Ocena izpu$nih uteko- o} Nemski seznam naj-

¢injenih naftnih plinov

nizjih mejnih vrednosti
(MAK-Liste) in nemska
uredba o varnosti in
zdravju pri delu (Betr-
SichV)
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Preostala tveganja

Nevarnost Ukrep Pregled Opombe
+ opravljeno
- Ne zadeva
Nedovoljena uporaba |Zagotovite navodila za O Nems$ka uredba o var-
(nepravilna uporaba) | uporabo nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV) in nemski
zakon o zdravju in var-
nosti na delovhem me-
stu (ArbSchG)
Pisna navodila za voz- o} Nems$ka uredba o var-
nika nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV) in nemski
zakon o zdravju in var-
nosti na delovnem me-
stu (ArbSchG)
Nems$ka uredba o var- o}
nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV), upostevaj-
te navodila za uporabo
Pri to€enju goriva
a) dizelsko gorivo Nemska uredba o var- O
nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV), upostevaj-
te navodila za uporabo
b) utekocinjen naftni Predpis 79 zdruzenja O
plin DGUV, upostevajte na-
vodila za uporabo
Pri polnjenju pogon- Nemska uredba o var- (6] VDE 0510-47
skega akumulatorja nosti in zdravju pri delu (= DIN EN 62485-3):
(BetrSichV), upostevaj- Se posebej
te navodila za uporabo — zagotovite ustrezno
prezraCevanje
— izolacijska vrednost
znotraj dovoljenega
razpona
Ce uporabljate akumu- | Nemka uredba o var- O Nems$ka uredba o var-
latorske polnilnike nosti in zdravju pri de- nosti in zdravju pri de-
lu (BetrSichV), pravi- lu (BetrSichV) in pravi-
lo 113-001 zdruzenja lo 113-001 zdruzenja
DGUV, upostevajte na- DGUV
vodila za uporabo
Pri parkiranju vilicarjev | Nem8ka uredba o var- o NemsSka uredba o var-

na utekocinjen naftni
plin

nosti in zdravju pri de-
lu (BetrSichV), pravi-
lo 113-001 zdruzenja
DGUV, upostevajte na-
vodila za uporabo

nosti in zdravju pri de-
lu (BetrSichV) in pravi-
lo 113-001 zdruzenja
DGUV

Pri uporabi transportnih sistemov brez voznika

STILL



Preostala tveganja

ganju blaga niso za- slenih
znane osebe

Nevarnost Ukrep Pregled Opombe
 opravljeno
- Ne zadeva
Neustrezna kakovost | Ocistite/sprostite poti 0] Nemska uredba o var-
poti nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Oprema za nalaganje |Znova nalozite tovor (0] Nemska uredba o var-
nepravilna/zdrsnila na paleto nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Nepredvidljiva voznja |Usposabljanje zapo- o Nems$ka uredba o var-
slenih nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Blokirane poti Oznacdite poti o} NemsSka uredba o var-
Poti ohranjajte proste nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Krizanje poti Nakazite pravilo des- (0] Nemska uredba o var-
nega nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Pri nalaganju in razla- |Usposabljanje zapo- (o} Nems$ka uredba o var-

nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)

Nevarnost za zaposlene

V skladu z nemsko uredbo o varnosti in zdrav-
ju pri delu (BetrSichV) in zakonom o varnosti
na delovnem mestu (ArbSchG) mora lastnik
ugotoviti in oceniti tveganja med delom ter
sprejeti potrebne ukrepe za zdravje in varnost
pri delu za zas¢ito zaposlenih (BetrSichVO).
Lastnik mora zato sestaviti ustrezna navodila
za uporabo (6. ¢l. Zakona o varnosti in zdravju
pri delu) in imenovati osebo, ki je za ta na-
vodila za uporabo odgovorna. Vozniki morajo
poznati navodila za uporabo, ki veljajo zanje.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika" in "voznika".

Zasnova in oprema viliCarja je skladna s stan-
dardi in direktivami, ki veljajo za skladnost
CE. Zasnova in oprema je skladna tudi s stan-
dardi in direktivami, potrebnimi za skladnost

z UKCA, ki je obvezna v Zdruzenem kralje-
stvu. Zasnova in oprema zato nista v zahteva-
nem obsegu ocene tveganja. Enako velja za
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prikljucke z lastni oznaki CE in UKCA. Lastnik
mora izbrati tip in opremo vili¢arjev tako, da
ustrezajo lokalnim predpisom glede uporabe.

Preostala tveganja

Rezultat ocene tveganja morate zabeleziti (6.
¢l. nemSkega zakona o varnosti na delovnem
mestu; ArbSchG). V primerih, v katerih upora-
ba viliarja vklju€uje podobno nevarne situaci-
je, je rezultate mogoce povzeti. Glejte poglav-
je "Pregled nevarnosti in protiukrepov", ki nudi
pomo¢ pri izpolnjevanju pogojev tega predpi-
sa. Pregled navaja glavne nevarnosti, ki so
najpogostejsi vzrok nesre¢ v primeru neupo-
Stevanja predpisov. Ce so zaradi delovnih raz-
mer prisotna druga vecja tveganija, jih je treba
prav tako upostevati.

Pogoji uporabe vilicarjev so si v veéini tovarn
zelo podobni, zato je tveganja mogoce povzeti
v enem povzetku. Upostevajte podatke, ki ste
jih o tem dobili od ustreznega zdruzenja za
varstvo pri delu.
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Varnost

Varnostni testi

Varnostni testi

Izvajanje rednih pregledov vili€a-
ra

Lastnik mora zagotoviti, da strokovnjak vili¢ar
pregleda vsaj enkrat letno in po morebitnih
nesrecah.

Pri tem pregledu mora biti za preprecevanje
morebitnih nesre¢ opravljen popoln test teh-
niénega stanja viliGarja. Poleg tega je treba vi-
licar temeljito pregledati zaradi morebitnih po-
$kodb, ki so lahko posledica nepravilne upora-
be. Voditi morate dnevnik pregledov. Rezulta-
te pregleda hranite vsaj do naslednjih dveh
pregledov.

Datum pregleda je oznacen na nalepki na vili-

Carju.

— S pooblas¢enim servisnim centrom se do-
govorite za redno preizku$anje vilicarja.

— Upostevajte navodila za preglede, ki jih
opravite na vili¢arju v skladu s priporocilom
FEM 4.004.

Lastnik mora poskrbeti, da bodo vse napake
nemudoma odpravljene.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

@ NAPOTEK

Poleg tega upostevajte nacionalne predpise,
ki veljajo v drZavi uporabe.

Izolacijski test

Izolacija vili¢arja mora imeti ustrezno izolacij-
sko upornost. Zato je treba v okviru testira-
nja v skladu s predpisi FEM vsaj enkrat let-
no izvesti test izolacije v skladu s standardi
DIN EN 1175 in DIN 43539 ter VDE 0117 in
VDE 0510.

Rezultati preskuSanja izolacije morajo biti vsaj
enaki preskusnim vrednostim, navedenim v
naslednjih dveh preglednicah.

— Za preskus izolacije se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.

—
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Tocen postopek preskusanja izolacije je opi-
san v priro¢niku za delavnice za ta vilicar.

Varnostni testi

@ NAPOTEK

Elektricni sistem vilicarja in pogonske akumu-
latorje je treba pregledati loceno.

Preskusne vrednosti za pogonski akumulator

Priporocena Nazivha nape- Preskusne
Sestavni del preskusna na- Meritve tost akumulato- .
. vrednosti
petost rja
50 VDC + akumu- . 24V > 1200 Q
latorja Pladen;
Akumulator 100 VDC - akijmu- akumulato- 48V > 2400
100VDC | jatorja ra 80V > 4000 Q

Preskusne vrednosti za celoten viliar

Nazivna nape- |Preskusna nape- | Preskusne vrednosti za no- | Minimalne vrednosti tekom
tost tost ve vilicarje Zivljenjske dobe

24V 50 VDC Najm. 50 kQ > 24 kQ

48V 100 VDC Najm. 100 kQ > 48 kQ

80V 100 VDC Najm. 200 kQ >80 kQ

y 4
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dovoljen potros$ni material

Potro$ni material je lahko nevaren.

— Upostevajte sploSne in varnostne informacije o
uporabi varnostnega materiala.

— Oglejte si poglavje "Varnostni predpisi za
delo s potroSnim materialom".

— Upostevajte varnostne podatkovne sezna-
me proizvajalca posameznega potroSnega
materiala.

— Uporabljajte samo potros$ni material, ki je
odobren za uporabo s tem vili¢arjem. Dovo-
lieni potro$ni material je naveden v pregled-
nici s podatki za vzdrzevanje.

Olja
ﬁ

Olja so vnetljiva!
— Upostevajte zakonske predpise.

— Preprecite, da bi olja prisla v stik z
vro¢imi deli motorja.

— Prepovedano kajenje in odprt ogenj!

..

Olja so strupenal!
— lzogibajte se stiku in zauZitju.

— Ce pridejo v dihalne poti hlapi, takoj
pojdite na svez zrak.

— V primeru stika z o€mi oci dobro spe-
rite (najmanj 10 minut) z vodo in se
posvetujte z okulistom.

— Ce gorivo pogoltnete, ga ne skusaj-
te izbljuvati. Takoj poi&c¢ite zdravnisko
pomog.
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Varnost
Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dalj$i intenzivni stik s koZo lahko povzro-
¢i izsuSenost in drazenje koze!

— lzogibajte se stiku in zauZitju.
— Nosite za$¢itne rokavice.

— Po stiku z oljem koZo umijte z milom
in vodo ter nanesite kremo.

— Premoceno obleko in obutev takoj
slecite.

Obstaja nevarnost zdrsa na razlitem olju, posebej ¢e
je prisotna tudi voda!

— Razlito olje nemudoma ocistite z absorbentom olja
in jo zavrzite v skladu s predpisi.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Oje onesnaZuje vodo!

 Olja shranjujte v posodah, ki so v skladu z
ustreznimi predpisi.

* Preprecite razlifje olja.
» Razlito olje nemudoma ocistite z absorben-
tom olja in jo zavrzite v skladu s predpisi.

« Staro olje zavrzite v skladu s predpisi.

Hidravlicna tekocina

Te tekocine so med delovanjem vili¢arja
pod pritiskom in so zdravju Skodljive.
— TekoCin ne razlijte.
— Upostevajte zakonske predpise.

— Pazite, da tekocine ne bi prisle v stik
z vro¢imi deli motorja.
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Te tekocine so med delovanjem vilicarja
pod pritiskom in so zdravju $kodljive.

Pazite, da tekocine ne bi prile v stik
s kozo.

Preprecite vdihovanje razprsila.

Prodiranje tekocin pod pritiskom v ko-
Z0 je Se posebej nevarno, Ce te te-
kocine iztekajo pod visokim pritiskom
zaradi pusc¢anja hidravlicnega siste-
ma. V primeru takih poskodb takoj po-
iS¢ite zdravni§ko pomo¢.

Za preprecevanje poskodb uporabljaj-
te osebno zas¢itno opremo (npr. za-
Scitne rokavice, zascitna ocala ter za-
§¢itne in negovalne kreme za kozo).

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Hidraviicna tekocCina onesnaZuje vodo.

« Hidravlicno tekocino shranjujte jo v poso-
dah, ki so v skladu s preqpisi.

 Preprecite razlifje.

* Razlito hidraviicno tekocino nemudoma oci-
stite z absorbentom olja in jo zavrzite v
skladu s preadpisi.

« Staro hidraviicno tekocino zavrzite v skladu

S preqpisi.

Akumulatorska kislina

Akumulatorska kislina vsebuje razredce-
no zveplovo kislino. Ta pa je strupena.

— Akumulatorske kisline se ne smete ni-

koli dotikati ali jo zauziti.

— V primeru po$kodb nemudoma poisci-

te zdravnisko pomoc.
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Varnost
Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

é Akumulatorska kislina vsebuje razredce-
no zveplovo kislino. Ta je korozivna.

— Pri delu z akumulatorsko tekoc¢ino
uporabljajte ustrezen PSA (0ZO): gu-
mijaste rokavice, predpasnik, zas¢itna
ocala.

— Pri delu z akumulatorsko tekocino ne
nosite ure in nakita.

— Pazite, da kislina ne pride v stik z
obleko ali kozo ali v o¢i. Ce do tega
kljub temu pride, nemudoma sperite z
obilico Ciste vode.

— V primeru po$kodb nemudoma poi$éi-
te zdravnisko pomoc.

— Razlito akumulatorsko teko€ino ne-
mudoma sperite z obilico vode.

— Upostevajte zakonske predpise.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

— Uporabljeno akumulatorsko kislino zavrzite
v skladu z ustreznimi predpisi.

Zavorna tekodina

Zavorna tekocina je strupena.

— Izognite se zauzitju. Ce ga zauZijete,
ga ne skuSajte izbljuvati. Usta temelji-
to sperite z vodo in se posvetujte z
zdravnikom.

— lzogibajte se aerosolizaciji in vdiha-
vanju. V primeru vdihavanja, dihajte
svezi zrak. Po potrebi se posvetujte z
zdravnikom.

STILL



Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

# Zavorna tekocina je zdravju Skodljiva.
Zavorna tekocina drazi o¢i in lahko ob
dalj$em stiku izsusi kozo.

— Pred delom si dlani namazite z za$¢it-
no kremo za kozo.

- lzogibajte se dalj$im in intenzivnim
stikom z koZo. Ce pride do stika s ko-
Z0, jo izperite z vodo in milom ter nato
nanesite negovalno kremo za kozo.

— Prepregite stik z oémi. Ce pride v stik
z o€mi, jih deset minut spirajte s Cisto
vodo in se nato posvetujte z zdravni-
kom.

— Cim prej preoblecite oblagila, umaza-
na z zavorno teko¢ino.

A POZOR
Zavorna tekocina je vnetljiva.

— Preprecite, da bi zavorna tekocina prisla v stik z
vro¢imi deli motorja.

— Kajenje in odprt ogenj je prepovedan.

A POZOR
Zavorna tekocina zelo jedka in lahko spremeni bar-
vo.

— Zavorno tekocino, ki se je polila po barvi, oblacilih
in Cevljih takoj sperite z vecjo koli¢ino vode.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Zavorna tekocina onesnaZzuje vodo.

» Shranjujte fo v posodah, ki so v skladu s
preapisi.

« Zavorne tekocine ne razljjte.

» Razlifo zavorno tekocino nemudoma od-
stranite z absorbenfom olja in jo zavrzite v
skladu s predpisi.

« Staro zavorno tekocino zavrzite v skladu s
preapisi.

« Upostevajte veljavne predpise drZave, kjer
se vilicar uporabija.

N TN
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Odlaganje potroSnega materiala

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Materiale, ki se naberejo med popravil,
vzdrZevanjem in ciscenjem, morate ustrezno
Zzbrati in jih zavreci v skladu z veljavnimi pred-
pisi drzave, kfer se vilicar uporablja. Dela je
dovoljeno izvajati samo na za to predvidenih
mestih. Pri tem pazite, da bo onesnaZevanja
okolja ¢im mary.

— Razlito tekocino, kot je hidravli¢no olje, za-
vorna tekoc€ina ali olje za menjalnik, popiv-
najte z absorbentom olja.

— Razlito akumulatorsko kislino takoj pocistite.

— Obvezno upostevajte nacionalne predpise
glede odlaganja rabljenega olja.

STILL



Predaja sistema FleetManager™ (razli€ica) v uporabo

Predaja sistema FleetManager™ (razliica) v uporabo

Aktiviranje nadzora dostopa po
prevzemu vili€arja

A POZOR

Obstaja nevarnost, povezana z uporabo s strani ne-
pooblas¢enih oseb.

FleetManager™ nadzira pooblastitev dostopa do vili-
Carja. Za aktiviranje nadzora dostopa je treba Fleet-
Manager pripraviti za delovanje takoj po prevzemu.
To zagotavlja, da imajo do vili¢arja dostop samo ose-
be, ki jih je pooblastil lastnik.

Ce sistema FleetManager upravitelj ne pripravi za
delovanje takoj po prevzemu, mora vili¢ar preobliko-
vati tako, da bo uporabljal drug nadzor dostopa.

— FleetManager™ zacnite uporabljati takoj po pre-
vzemu. Zagotovite, da imajo do vili¢arja dostop
samo osebe, ki jih je pooblastil lastnik.

— Za preoblikovanje vili¢arja tako, da bo uporabljal
drug nadzor dostopa, se obrnite na pooblaséeni
servisni center.

FleetManager™ nadzira pooblastitev dostopa
do vilicarja prek kode PIN, €ipa za dostop ali
kartice za dostop. To pomeni, da je viliar
ucinkovito za¢iten pred nepooblas¢enim do-
stopom. Sistem je mogoce aktivirati samo v
prostorih stranke, ker uporablja klju¢ne podat-
ke o stranki. Zato vilicar ob prevzemu ni zas¢i-
ten pred nepooblaséeno uporabo.

Za zagotovitev zascite FleetManager™ pripra-
vite za delovanje takoj po prevzemu. Lastnik
mora zagotoviti, da lahko vili¢ar uporablja le
pooblas¢eno osebje.

Ce se lastnik pozneje odlog¢i, da ne bo ved
uporabljal sistema FleetManager™, on sam
odgovarja za preoblikovanije viliGarja tako, da
bo uporabljal drug nadzor dostopa.

Emisije

Navedene vrednosti veljajo za standardne vili-
Carje (primerjajte specifikacije v poglavju "Teh-
niéni podatki"). Zaradi drugacnih pnevmatik,
dviznih nosilcev, dodatnih enot itd. so lahko
vrednosti drugacne.

N TN
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Emisije hrupa

Emisije

Vrednosti so bile dolo¢ene po meritvenih po-
stopkih standarda EN 12053 (zvocno testira-
nje industrijskih vozil po standardu EN 12001
in EN ISO 3744 ter zahtevah standarda

EN ISO 4871).

Ta stroj ima naslednjo raven zvo¢nega tlaka:

Nivo zvoénega tlaka v kabini

Lpaz
<69,5 dB(A)

Vrednosti so bile izmerjene glede na izrauna-
ne vrednosti pri testiranju enakega stroja med
delovanjem v prostem teku.

Casovna razmerja:
+ Dviganje 18 %

* Prosti tek 58 %
» Voznja 24 %

Vendar ravni hrupa, navedenih na vili¢arju, ne
morete uporabiti za dolo¢anje zvo¢nega ones-
nazevanja na delovnem mestu v skladu z naj-
novejso razlicico Direktive 2003/10/ES (lastno
dnevno zvo¢no onesnazevanije). Po potrebi jih
dologite neposredno na delovnih mestih, v de-
janskih razmerah (dodatni viri hrupa, posebne
razmere uporabe, odboj zvoka).

V drzavah izven EU upostevajte veljavne na-
cionalne predpise.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika".

Tresljaji

Tresljaji stroja so ugotovljeni na podobnem
stroju v skladu s standardom DIN EN 13059
"Varnost vozil za talni transport — Preskus-
ne metode za merjenje tresljajev" in DIN EN
12096 "Mehanski tresljaji — Izjava in potrditev
vrednosti emisij tresljajev".

I y
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Emisije

Izmerjena efektivna vrednost pospeska na ¢lovesko telo
(noge ali sedisée).

Odstopanje meritev K

0,39 m/s?

0,117 m/s2

Testi so pokazali, da je amplituda tresljajev
rok na volanu ali krmilnih napravah viliarja
manj$a od 2,5 m/s2. Zato smernic za opravlja-
nje takSnih meritev ni.

Stopnjo voznikove osebne dnevne obremenit-
ve zaradi tresljajev mora dolo¢iti lastnik v skla-
du z Direktivo 2002/44/ES na dejanskem me-
stu uporabe, da so upostevani vsi dodatni de-
javniki, kot sta pot in nacin uporabe.

V drzavah izven EU upostevajte veljavne na-
cionalne predpise.

Akumulator

%

Obstaja nevarnost eksplozije zaradi
vnetljivih plinov.

Med polnjenjem svincevi akumulatorji
oddajajo zmes kisika in vodika (pokalni
plin). Ta plinska zmes je eksplozivna in
se ne sme vzgati.

— Delno ali popolnoma zaprti prostori
morajo biti vedno ustrezno prezrace-
vani.

— lzogibajte se odprtemu ognju in iskre-
nju.

— Ne kadite.

— Upostevajte varnostne predpise za
delo z akumulatorjem.

Sevanje

V skladu s smernicami stan-

darda DIN EN 62471:2009-03

(VDE 0837-471:2009-03) je STILL SafetyLight
(razli¢ica) zaradi svojega potenciala za po-
vzro¢anje fotobioloske nevarnosti razvr§cena
v 2. skupino tveganja (srednje tveganje).

N TN
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Pregledi



Pregledi

Pregled

Pregled

1 Streha kabine 7 Akumulator

2 Kabina 8 Stranska za$c¢ita (zaS¢ita pri nagibu)
3 Dvizni nosilec 9 Krmilna kabina

4 Vilice 10 Pogonsko kolo

5 Tovorno kolo 11 Stopnica

6 Okvir akumulatorja

N TN
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Pregledi

@ NAPOTEK

Oprema vilicarja se lahko razlikuje od prikaza-

ne.

Pregled kabine

Pregled kabine

16 15 14 13

Volan

Gumb za omejitev hitrosti, po¢asno premika-
nje (razli¢ica)

Gumb za elektri¢no nastavitev sedeza (razli-
cica)

Gumb za delovni zaromet (razlicica)

Citalnik kartic ali tipkovnica za omogocanje
vili€arja (razli¢ica)

Stikalo na klju¢ ali gumb (razli¢ica)

Predal (rezerviran za dodatne sisteme)

o w N =

~N o

@ NAPOTEK

Oprema vificarja se lahko razlikuje od prikaza-
ne.

= © ©

11
12
13
14
15
16

Zaslon na nadzorni enoti

Drzalo za najve¢ 1,5- steklenice

Krmilni elementi za funkcije hidravli¢nega si-
stema in voznje

Stikalo za zasilno zaustavitev

Gumb za dodatne hidravli¢ne funkcije
Stopalka za plin

Zavorna stopalka

Nozno stikalo

Voznikov sedez

I y
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Pregledi

Police in drzala za pijace
Police in drzala za pijae

Predmeti lahko padejo na mesto za stopala in ovirajo
stopalke — nevarnost nesrece!

Predmeti, ki jih zelite shraniti, morajo biti primerne
velikosti, da ne padejo s polic (1, 4) ali iz drzala za
pijaco (2). Predmeti, ki med voZnjo padejo na mesto
za stopala zaradi krmiljenja ali zaviranja, lahko zdr-
snejo med stopalke (3) in onemogocijo njihovo pravil-
no delovanje. Posledi¢no vili¢arja morda ni mogoce
zavirati.

— Drzalo za pijace je primerno za 1,5 | ali manjSe
steklenice.

— Prepri¢ajte se, da shranjeni predmeti med zago-
nom, krmiljenjem in zaviranjem vili¢arja ne morejo
pasti s polic.

STILL



Krmilne naprave in prikazni elementi

Zaslon na nadzorni enoti

8888 . AnAE §Eo0E

I® 5585 55565

6 5 4 3
1 Prikaz stanj delovanja 4 Gumb programa za voznjo (P1-P4)
2 Tipkovnica za predhodno izbiro viSine (razli- 5 Gumb za Blue-Q
¢ica) ali dostop s kodo PIN (razlicica) 6 Gumb parkirne zavore
3 Tipkovnica za diagnostiko v vozilu, parame-

tri

50988078019 SL - 07/2023 - 12
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Prikazi stanja delovanja na zaslonu nadzornega sistema

i

NI
\

v888/ 86888

mph/ km/y ftln/ mmm/8
/

=57

5 5888

24 — —9
23— 10
22— I
21— AN 11
200 19 18 1716 1514 13 12
St. dela | Zaslon Opomba
Z nizanjem napetosti se segmenti zacnejo
eden za drugim izklapljati. Ce je dosezena
najvisja dopustna stopnja izpraznitve, tako
da preostala napetost akumulatorja znasa
. - . 20 % nazivne napetosti, utripa samo Se
1 Stanje polnjenja akumulatorja - . ) .
zadnji segment. Kot moznost je mogoce
uporabljati omejitev hidravlicnega sistema
in/ali voznje. Omejitev hidravlicnega siste-
ma in/ali voznje morajo aktivirati v poobla-
S€enem servisnem centru.
2 Prikazan kot krmiljenja s smerjo voznje -
3 Prikaz ¢asa (digitalen) -
4 Krmilna palica 4Plus (napaka delovanja) |-
Prikazane informacije so odvisne od para-
5 Vecéfunkcijski indikator metrov viliGarja (npr. hitrost voznje, dose-
Zen polozaj, viSina dviga)
Prikazno polje za izbrano privzeto nasta- . . . . R
. . S Prikaz je aktiven samo pri razli€ici "krmil-
6 vitev krmilnika za predhodno izbiro viSine . RIS o
dviga nik za predhodno izbiro viSine dviga
Polje za prikaz trenutne viSine pri glavnem Polje za prikaz je aktivirano samo pri raz-
7 dviJ u P prig licicah s krmilnikom za predhodno izbiro
9 viSine dviga ali s prikazom viSine dviga

STILL



Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

St. dela |Zaslon Opomba
Polje za prikaz "razlike do cilja" ali prikaz | Prikaz "razlike do cilja" je aktiviran samo
8 vrednosti shranjene viSine dviga med uva- |pri razli¢icah s krmilnikom za predhodno
janjem krmilnika za predhodno izbiro vi§ine | izbiro viSine dviga ali s prikazom viSine
dviga dviga
. . Velja samo za razli¢ico s "krmilnikom za
9 Pomo¢ za funkcije T -
predhodno izbiro viSine dviga
10 Pomo¢ za funkcije, srednji polozaj stran-
skega pomika
11 Pomo¢ za funkcije, srednji polozaj nagiba-
nja
12 St. delovnih ur, sporoéila o napakah, profil |Na merilniku je lahko prikazanih najveé
voznje, sporocilno besedilo 99.999,9 delovnih ur.
13 Gumb za potrditev z;anadaljnje delovanije je potrebna aktiva-
14 Informacije -
15 Vzdrzevanje ni vec¢ veljavno -
16 Pozor Prikazano skupaj s sporocilom o napaki
(FE)
17 Vklopljeno po¢asno premikanje -
18 Blue-Q aktiviran -
19 Previsoka temperatura -
Voznikov sedez med delovanjem vili¢arja
20 . : N
ni zaseden (stikalo sedeza)
21 Aktivirana parkirna zavora -
Varnostni pas voznikovega sedeza ni pri-
22 L S
pet (ne vilicar serijske izdelave)
23 Uporaba noznega stikala -
24 Oznaka za razliCico FleetManager ali razli- |
¢ico z dostopom s PIN-kodo
25 Prikaz nivoja vode v akumulatorju prenizek |
(razlicica)
26 Akumulator ni zaklenjen -
y 4
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Sporocila na zaslonu

S primerom povezane okvare in informacije
glede uporabe in so prikazane na zaslonu (2).
Poleg tega v primeru okvare zasveti simbol

"Pozor" (1).

Sporocila se redno ponavljajo in so prikazana
dolo¢en ¢as, odvisno od dogodka.

V primeru zaporednih dogodkov se ustrezna
sporoCila prikazejo na zaslonu eno za drugim.

>

mp/h  km/h ftin Kmm

ﬁ?‘ElBEl.El gEl.ElgEl
I%B.ELB 88888

() LATIAAS
o

Po nekaj sekundah zadniji prikaz delovanja na-

domesti sporocilo.

— Ce se prikaze sporogilo, sledite tem navodi-

lom za uporabo.

Ko je dogodek odpravljen, sporoéilo izgine.

Sporocila za voznika so prikazana na zaslonu [>
skupaj s simbolom "i" za informacije.

Splosna sporoéila

Besedilno sporogilo/Stevilka
napake

Opis

Odprava

OCISTI TIPALO VISINE

Umazanija vpliva na merilni
signal med LED-tipalom viSine
in odbojnikom.

e Ocistite steklo tipala in odboj-
nik. Upostevajte informacije v
poglavju "Ciséenje sistema za
opti¢no merjenje visine".

® Preverite pot svetlobnega
signala med tipalom in odbojni-
kom. Odstranite ovire. Nato do
konca spustite vilice, da sistem
zazna referen¢no vrednost.

e Ce je sporogdilo prikazano tu-
di po ¢iscenju, se obrnite na
pooblasceni servisni center.

VARNOST. STIKALO

® Stikalo za zasilno zaustavitev
vili¢arja je aktivirano

® \/se funkcije viliCarja so one-
mogocene

Izklopite viliar. Odklenite sti-
kalo za zasilno zaustavitev. Vi-
licar znova vklopite.

STILL




Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Besedilno sporoéilo/Stevilka
napake

Opis

Odprava

UPRAVLJANJE V SILI

® Samo za viliGarje s sistemom
FleetManager™ (razlicica)
® Funkcije viliGarja so omejene

® Preverite dokumentacijo si-
stema FleetManager™.

® Upravljanje v sili omogoca,
da vili¢ar upravljate brez poob-
lastila za dostop.

® Za odpravo napake se obrni-
te na pooblaséeni servisni cen-
ter.

NACIN POMICNEGA NOSIL-
CA AKUMULATORJA AKTI-
VEN

Voznik je aktiviral pomi¢ni nosi-
lec akumulatorja.

Ce je pomiéni nosilec akumula-
torja pomotoma aktiviran:

Do konca vstavite pomi¢ni no-
silec z akumulatorjem.

[Z] 0300/0301

® Postopno ali konéno omeje-
vanje dviga je aktivno po vklo-
pu

® Onemogocena funkcija "dvi-
ganja" vilicarja

Izvedite funkcijo "spuscanja"
vili¢arja.

Zapisovalnik udarcev sistema
FleetManager™ (razliCica) je

Z glavnim Cipom sistema Fleet-

® |ztekanje zavorne tekoCine
lahko povzroéi okvaro hidra-
vli€ne zavore

[i] 0640 zaznal udarec (npr. tréenje vili Man.ager ponastavite zapiso-
. valnik udarcev.
Carja).
Voznik istocasno aklivira za- Ne aktivirajte zavorne stopalke
[i] 3009 vorno stopalko in stopalko za  |. J vorne stop
plin. in stopalke za plin isto¢asno.
® Nivo zavorne tekocine je pre-
nizek
A3035 ;n\(/lrl:)car se premika pocasi (1,6 Obrnite se na pooblaséeni ser-

visni center.

Sporodila v zvezi z litij-ionskim akumulatorjem

Besedilno sporocilo/Stevilka
napake

Opis

Odprava

® Kratkotrajna preobremenitev
litijl-ionskega akumulatorja

® Hidravlika krmiljenja in hitrost
hidravlike sta omejeni

® Krmilno palico 4Plus/stikalo
za 2 sekundi premaknite v ne-
aktivni polozaj

[i] 801 . . * Izklopite viligar
* L,'t lj-ionski a."“’.““'at.".”e v e Ce jepsporoc“;ilo prikazano tu-
nacinu upraylj'anJa V.SIII . di po ponovnem zagonu, se
* Hitrost voznje |n'h|dravI|ke obrnite na pooblasceni servisni
sta morda omejeni
center.
T y
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Besedilno sporogilo/Stevilka
napake

Opis

Odprava

® Sporodila v zvezi z litij-ion-
skim akumulatorjem
® Potreben je servis akumula-

Obrnite se na pooblasceni ser-

1] 802 torja visni center.
® Hitrost voznje in hidravlike
sta morda omejeni
® Previsoka temperatura litil- | ® Izklopite viliar
ionskega akumulatorja ® PocCakajte, da se akumulator
® Hitrost voznje in hidravlike oh[adi
[i] 803 sta morda omejeni ® Ce je sporocilo prikazano tu-
® \/ primeru pretirano visoke di po ponovnem zagonu, se
temperature se akumulator iz- | obrnite na pooblas¢eni servisni
klopi center.
® Sporocila v zvezi z litij-ion-
S5950 skim akumulatorjem Obrnite se na pooblasceni ser-
® V/se funkcije viliGarja so one- | visni center.
mogocene
® Preverite kabel in terminal
* Ni komunikacile  ltj-ionskim | 2KuMulatonia
akumulatoriem ® Znova zazenite vilicar
S5951 lem ® Ce je sporocilo prikazano tu-
® V/se funkcije viliCarja so one- | _.
mogotene di po ponovnem zagonu, se
obrnite na pooblas¢eni servisni
center.
® |zklopite vilicar
® Previsoka temperatura litij- ;hllj:;:iakajte, da se akumulator
S5961 ionskega akﬁjml{lﬂtoqa ¢ Ce je sporogilo prikazano tu-
® \/se funkcije viliCarja so one- | .
mogotene di po ponovnem zagonu, se
obrnite na pooblas&eni servisni
center.
® Upostevajte dovoljeno tem-
® Prenizka temperatura litij-ion- peraturq OKQU? za akumulator
skega akumulatorja ® 1zKlopite vilicar
S5962 g ! ® Ce je sporocilo prikazano tu-

® V/se funkcije vili€arja so one-
mogocene

di po ponovnem zagonu, se
obrnite na pooblaséeni servisni
center.
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Besedilno sporoéilo/Stevilka .
napake Opis Odprava
. e ® Znova zazenite vilicar
* Notranja napaka litj-ionske- |4 je sporogilo prikazano tu-
$6620 gaviléufr::ll(iti?erj\a/‘iliéar'a SO one- di po ponovnem zagonu, se
. / ] obrnite na pooblasceni servisni
mogocéene center
s . . ® Znova zazenite vilicar
® | itij-ionski akumulator je za- o Ce je sporotilo prikazano tu-
znal udarec (tresljaj) .
$5970 ® \/se funkcije viliCarja so one- di po ponovnem zagonu, se
. I ! obrnite na pooblasceni servisni
mogoc¢ene center
Ay
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Vna$anje podatkov o uporabi na
zaslonu na nadzorni enoti

Ravni pooblastil

Ravni pooblastil dolo¢ajo, do katerih podatkov
o uporabi in funkcij lahko dostopi uporabnik.
Visja ko je raven pooblastila, bolj zapleten je
dostop do podatkov o uporabi vili¢arja.

Na zaslonu na nadzorni enoti lahko dostopate
do podatkov o uporabi na treh ravneh poobla-
stil:

« 1. stopnja (voznik)

2. stopnja (upravitelj voznega parka)

« 3. stopnja (pooble$¢éeni servisni center)

Pravice za dostop so predhodno tovarnisko
doloc¢ene na razli¢nih stopnjah pooblastil. Po-
samezne pravice za dostop lahko premaknete
na visjo stopnjo pooblastil.

1. stopnja (voznik)
Dostop: Dve sekundi drzite pritisnjen gumb OK.
Pooblastila Nastavite ¢as (lahko premaknete na visjo stop-
njo pooblastil)
Nastavite datum (lahko premaknete na visjo
stopnjo pooblastil)
Nastavite jezik (lahko premaknete na visjo stop-
njo pooblastil)

2. stopnja (upravitelj voznega parka)

Dostop: Stiri sekunde drzite pritisnjena gumba OK in
ESC.
ter vnesite geslo za 2. stopnjo.
Pooblastila Akumulator
—tip
— zmogljivost
Preberite stanje programske in strojne opreme.
Preberite pomnilnik napak.
Preklopite med enotami.

Naucite krmilnik za predhodno izbiro viSine dvi-
ga (lahko premaknete na visjo stopnjo poobla-
stil).

N TN
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Pregledi

3. stopnja (pooble$¢€eni servisni center)
Dostop:

Pooblastila

Dostop do glavnega menija brez gesla
(1. stopnja pooblastila)

Naprej pritisnite gumb OK, da odprete glavni
meni na 1. stopnji pooblastila.

— Dve sekundi drzite pritisnjen gumb OK.

Na zaslonu na nadzorni plosci se prikaze glav-
ni meni 1. stopnje pooblastila.

Dostop do glavnega menija z geslom

(2. in 3. stopnja pooblastila)

Najprej pritisnite gumba OK in ESC, da odpre-

te zaslon za vnos gesla na zahtevani stopnja

pooblastila.

— Stiri sekunde drzite pritisnjena gumba OK in
ESC.

Na zaslonu na nadzorni enoti se prikaze za-
slon za vnos gesla. Prvo mesto za vnos utripa.

GESLO

Veljavno geslo je sestavljeno iz Stirih Stevk od
0do9.

— S puscicénima gumboma uredite Stevke eno
za drugo. Pritisnite gumb OK za potrditev
posamezne Stevke in dostop do naslednje.

Potem ko s pritiskom gumba OK potrdite za-
dnjo Stevko, je preverjeno geslo.

Ce je geslo pravilno, se na zaslonu na nadzor-
ni enoti prikaze glavni meni zahtevane stopnje
pooblastila.

Ce geslo ni veljavno, se na zaslonu na na-
dzorni enoti prikaze ustrezno sporogilo.

STILL

Krmilne naprave in prikazni elementi

Stiri sekunde drzite pritisnjena gumba OK in
ESC.
ter vnesite geslo za 3. stopnjo.

Interval vzdrzevanja
PIN za daljinski prenos podatkov s kartico SIM
I1zbri$i seznam napak



GESLO
NEVELJAVNA

Na zaslonu nadzorne enote je tri sekunde pri-
kazano sporocilo, nato pa se znova prikaze
zaslon za vnos gesla. Kodo PIN je nato mogo-
Ge vnesti Se enkrat.

Ce tretji¢ vnesete nepravilno geslo, se zaslon
za vnos za pet minut zaklene. Na zaslonu na
nadzorni enoti se prikaze ustrezno sporocilo.

GESLO
ZAVRNJENA 5&nbsp;min

Na zaslonu nadzorne enote je tri sekunde pri-
kazano sporocilo, nato pa se znova prikaze
zaslon za vnos gesla. Ce med tem, ko je
zaslon zaklenjen, znova vnesete geslo, ga si-
stem zavrne. Prikazano je, koliko ¢asa bo Se
zaklenjen zaslon.

Ko se zaslon odkleni, lahko znova trikrat po-
skusite vnesti geslo.

Vnasanje podatkov o uporabi v glavhem
meniju

Menije na zaslonu z upravljalno enoto uprav- >
ljajte z gumboma OK (1) in ESC (3) ter pusc¢ic-
nima gumboma (2). mph  km/h fin  [dmm

8888 BE‘B?
I= 5558 58588

— Po menijih se pomikajte s pritiskanjem pu-
§¢iénih gumbov.

<
— Element menija izberite s pritiskom gumba |l’ 2 u‘ éf
OK. I VIR |

— Po strukturi menija se pomaknete navzgor s
pritiskom gumba ESC.

Ce je prikazano vrednost ali stanje mogoce _o_

urediti, utripa ustrezni zaslon. fo .

» Vrednost ali stanje uredite s pritiskanjem ?
puscicnih gumbov.

« Na prej8nji polozaj za vnos se vrnete (za 1 2 3
popravek) s kratkim pritiskom gumba ESC.

Za preklic trenutnega vnosa drzite dve se-
kundi pritisnjen gumb ESC.
» Vnos potrdite s pritiskom gumba OK.

Pregled strukture menijev

70 50988078019 SL - 07/2023 - 12
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Poobla-
stilo Glavni meni Podmeni
(stop- Ureianiefizbi Opomb
nja) rejanje/izbira pomba
KONFIGU-
123 RACIJA 1 2 3
Seznam razpo- Izbira jezika
JEZIK °ZNam razpo- | »qjona na na-
lozljivih jezikov PR
dzorni plos¢i
URA HH : MM
DATUM LL: MM :DD
SVINEC
CSM
AKUMULA- TP GEL
TOR GEL_SO
SPEC. 1
SPEC. 2
PROSTOR-
NINA XXX Ah
VERZIJA ENOTA X
RACUNAL- X
NIK
HWA1
HW2
SW1 VXXX
SW2
SW3
ENOTE  |RAZDALJA km
milje
v KG
TEZA b
SEZNAM x STRANKA
NAPAK NACIN SERVIS
ENOTA X AdoZ, *:vse
naprave
0:
trenutne napa-
ke
TIP X 1:
po ponastavitvi
2:
po brisanju
napaka, npr. A
XXX XX 12 12
NASTAVI Ucenje
Visine dviga

-
2|

L



Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Poobla-
stilo Glavni meni Podmeni
(stop- T
nja) Urejanjefizbira Opomba
KONFIGU-
1123 RACIJA 1 2 3
DO SERVI-
SA XXX h
NAPAKA AdoZ, *:vse
RESET naprave
Zaslon za litij-ionski akumulator > 1 2

Litij-ionski akumulator ima lasten zaslon. Za-

slon prikazuje informacije o stanju napake (1),
temperaturi (2) in stanju polnjenja (3) litij-ion- [ 1
skega akumulatorja.

@
Q

— Signali na zaslonu LED so opisani v razdel-
ku "Preverjanje stanja napolnjenosti akumu-
latorja (litij-ionski akumulator)".

]

Indikator LED servisa (rdec)

Indikator LED temperature (rumen/rdec)
Indikatorji LED stanja napolnjenosti (rde-
Ge/fzeleno)

WN =

Krmilni elementi za funkcije hi-
dravli€nega sistema in voznje

Za upravljanje funkcij hidravlicnega sistema in
voznje so na voljo razliéni krmilni elementi. Vi-

licar je lahko opremljen z naslednjimi krmilnimi
elementi:

« Kmmilna palica 4Plus
+ Upravljanje s stikali

N TN
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Pregledi

Krmilna palica 4Plus

Krmilne naprave in prikazni elementi

O©CONOOGOPLWN =

-
o

STILL

Drsnik "bo¢nega pomika"

Gumb Shift "F" (krmilnik dodatne hidravlike)
Stikalo smerokaza

Krmilna palica, funkcija "dviganja/spus¢anja"
Krmilna palica, funkcija "pomikanja”

Klecno stikalo "nagiba"

Gumb za hupo

"Omogodi" potisni gumb (razliCica)

Potisni gumb za "merjenje obremenitve"
(razli¢ica)

Potisni gumb "sredinskega polozaja bo¢ne-
ga pomika/nagiba” (razli¢ica)

1"
12

Rezerva

Piktogrami za delovanje 5. in 6. hidravlicne
funkcije (razlicica)

Piktogrami za delovanje osnovnih hidravli¢-
nih funkcij (razli¢ica)

Piktogrami za delovanje 3. in 4. hidravlicne
funkcije (razlicica)

Indikator LED za zaklepni mehanizem prije-
mala (razli¢ica)



Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Upravljanje s stikali

-
N
w

N
12
11
10

1 Krmilna rocica za "dviganje/spuscanje” 8 Potisni gumb "sredinskega polozaja bo¢ne-
2 Krmilna rocica za "pomik" ga pomika/nagiba"” (razli¢ica)
3 Krmilna rocica za "nagibanje" 9 Rezerva
4 Krmilna rocica za "bo¢ni pomik" 10 Potisni gumb "dodatne hidravlike" (razli¢ica)
5 Stikalo za zasilno zaustavitev 11 Stikalo smerokaza
6 "Omogo¢i" potisni gumb (razli¢ica) 12 Gumb za hupo
7 Potisni gumb za "merjenje obremenitve"

(razli¢ica)

N TN
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Upravljanje



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vizualni pregledi in preverjanje
delovanja

A NEVARNOST

Ce se v kabini kopiéi vodik, obstaja ne-
varnost eksplozije!

Ce ima viligar kabino, lahko vodik iz pro-
stora za akumulator prodre v kabino sko-
zi nezatesnjene izvrtine. Kopicenje vodi-
ka lahko privede do eksplozije.

V steni kabine ne sme biti nezatesnjenih
izvrtin. Zzamas$itvijo izvrtin ni mogoce
prepredili vdor plinov.

— Neuporabljene izvrtine v steni kabine
morajo zatesniti v pooblas¢enem ser-
visnem centru.

Obstaja nevarnost nesre¢ zaradi poSkodb ali drugih
okvar na vili¢arju ali prikljuéni opremi (razli¢ica)!

Poskodbe vili¢arja ali prikljucne opreme (razlicica)
lahko povzrocijo nepredvidene nevarnosti.

— Ne odstranite in ne deaktivirajte varnostnih siste-
mov in stikal.

— Ne spreminjajte nastavitvenih vrednosti.

— Vili¢arja ne uporabljajte, dokler ni ustrezno po-
pravljen.

Pri delu na visjih delih vili¢arja obstaja nevarnost
padca.

— Uporabljajte samo stopnice na vili¢arju.

— Ne vzpenjajte se na dele vili¢arja, kot so pripo-
mocki za namestitev in plo$¢adi, in ne stojte na
njih.

Uporabite ustrezno opremo.

Enota dviznega sistema za tovor

N TN
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Deformiran ali poSkodovan terminal akumulatorja
lahko povzro€i pregrevanje in s tem povezano Skodo.

— Preverite, ali je terminal akumulatorja poSkodo-
van.

— Po potrebi v pooblaséenem servisnem centru za-
menjajte terminal akumulatorja.

Za varno upravljanje vilicarja morete pred vsa-
kodnevno uporabo izvesti vizualne preglede in
preveriti delovanje. V naslednji preglednici so
navedeni sestavni deli, ki jih morate preveriti,
in tocke pregleda teh sestavnih delov.

Ce so med naslednjimi pregledi na vili¢arju
ali prikljucku (razli¢ica) odkrite poskodbe ali
okvare, ga ne uporabljajte, dokler ne bodo
ustrezno odpravljene. O poskodbah in drugih
okvarah morate takoj obvestiti nadzornika ali
vodjo voznega parka, da se s pooblas¢enim
servisnim centrom dogovori za njihovo odpra-
VO.

Vsak dan pred uporabo preverite, ali lahko vili¢ar varno uporabljate:

Sestavni del Ukrep

Izvedite vizualen pregled in bodite pozorni na more-
bitne deformacija ali obrabo (preverite npr., ali je kaj
zvito, zlomljeno ali kaZze znake vidne obrabe).
Preverite stanje in delovanje varovalk (1), da pre-
precite dviganje in premikanje.

Vodila (2) PrepriCajte se, da so prevleceni s plastjo maziva.
Vizualno preglejte, ali so verige brezhibne ter imajo
ustrezno in enakomerno napetost.

Zagotovite, da so prikljucki ustrezno pritrjeni v skla-
du s proizvajaléevimi navodili za uporabo.

Prikljucki (razli¢ica) Vizualno preglejte, ali so prikljucki brezhibni in tesni-
jo.

Preverite delovanje priklju¢kov.

V namene testiranja enkrat izvedite merjenje obre-
menitve.

Izvedite vizualni pregled in bodite pozorni na more-
Dvizni in nagibni valji, posoda, blok venti- | bitne poskodbe in uhajanja.

Roglja vilic, splosna dodatna dvizna opre-
ma

Dvizne verige

Merjenje tovora

lov, cevi, priklopi Poskodovane sestavne dele naj zamenjajo v poob-
laSCenem servisnem centru.
Spodnja stran Pod vilicarjem preverite, ali pus¢a potro$ni material.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Sestavni del

Ukrep

Kolesa, pnevmatike

Vizualno preglejte, ali so obrabljena in poskodova-
na.

Prepri¢ajte se, da so uporabljene samo odobrene
vrste pnevmatik (glejte poglavje "Tehni¢ni podat-
ki/Kolesa in pnevmatike").

V primeru neenakomerne obrabe pnevmatik tovor-
nih koles zamenjajte obe pnevmatiki.

Upostevajte varnostne predpise v razdelku "Pnev-
matike".

Streha kabine, zaSc¢itna resetka (razlicica)

Vizualno preglejte, ali je v dobrem stanju.
Preverite pritrditev.

Kabina za za$¢ito pred vremenskimi vplivi,
kabina za uporabo v hladilnicah

Vizualno preglejte, ali je poskodovana.
Preverite pritrditev.

Stopnice

PrepriCajte se, da so Ciste (niso poledenele ali
spolzke).

Okna, streha kabine z izbolj$ano vidljivos-
tjo (razliGica)

Vizualno preglejte, ali so v dobrem stanju.
PrepriCajte se, da so Cista (nepoledenela).

Drzala

Preverite pritrditev.

Blokada akumulatorja

Preverite stanje in delovanje blokade akumulatorja
na notranjem drsniku (razlicica). Zaprite blokado
akumulatorja.

Okvir akumulatorja

Vizualno preverite, ali je poSkodovana (npr. zvitost
ali razpoke).

Preverite, ali je okvir akumulatorja povsem uvleéen
proti smeri voznje in varno blokiran na mestu.

Prikljuéni sklop akumulatorja

Izvedite vizualni pregled in bodite pozorni na po-
$kodbe ali deformacije.

Preverite kontakte.

Preglejte, ali so na terminalu akumulatorja in vtic-
nem prikljucku kaksni tujki, ki so se lahko zagozdili,
in ali je prisotna vlaga. Vse takSne zadeve odstrani-
te, na primer s stisnjenim zrakom.

Poskodovane terminale akumulatorja naj zamenjajo
v pooblas¢enem servisnem centru.

Pokrovi

Vizualen pregled: vsi pokrovi morajo biti names¢eni
in zaprti.

Oznake, nalepka

Preverite, ali so vse oznake names$céene in neposko-
dovane/berljive.

Zamenjajte poSkodovane oz. namestite manjkajoce
nalepke tako, da upostevate navodila v razdelku
"Mesta oznak".

Luci, opozorilne enote (npr. hupa)

Preverite, ali so poskodovane in ali delujejo.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Sestavni del Ukrep

Vizualno pregleijte, ali je poSkodovana.

Zagotovite Cistoco.

Prepricajte se, da je antistati¢ni trak $e vedno dovolj
Antistaticni trak, razelektritvena elektroda |dolg, da se dotika tal.

Zice za praznjenje razelektritvene elektrode se ne
smejo dotikati tal. Energija se po Zicah odvaja v
zrak.

Prepricajte se, da so drsna vodila pominega nosil-
ca prevlecena s plastjo maziva.

Prepri¢ajte se, da iz menjalnika ne uhaja potrosni
material.

Drsna vodila pomi¢nega nosilca

Menjalnik

— Ce odkrijete poskodbe ali druge napake, vi-
licarja ne uporabljajte.

— V tem primeru se obrnite na pooblasceni
servisni center.

Druga nujna opravila so povzeta pod lastnimi
naslovi, npr. nastavitev voznikovega sedeza.

Vstop v vili€ar in izstop iz njega

Nevarnost telesnih poskodb pri vstopu v in izstopu iz
vili€arja zaradi zdrsa ali zagozditve!

Ce je prekrivalo mesta za stopala zelo umazano, po-
lito z oljem ali poledenelo, obstaja nevarnost zdrsa.
Pri izstopanju iz vili¢arja obstaja nevarnost zataknitve
z oblagili.

— Prepri¢ajte se, da stopnica in mesto za stopala
voznikove kabine ne drsita in da nista poledenela.

— Ne nosite ohlapne delovne obleke.
Ne skakajte v vilicar in iz njega.

Vilicarja se trdno drZite.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Obstaja nevarnost telesnih poskodb pri skoku iz vili-
Carja.

Ce voznik skodi iz vili¢arja, medtem ko se ta premi-
ka, lahko pade pod vili¢ar ali ga stisne kak$na ovira.

Ce se voznikova obladila ali nakit (ura, prstan itd.)
zataknejo v kaks$ne dele vili¢arja, lahko pride do hu-
dih telesnih poskodb, npr. poskodb zaradi padca ali
do izgube prstov.

— V vili¢ar vstopajte in iz njega izstopajte samo, ko
je zaustavljen.

— Ne skadite iz vili¢arja.
— Pri delu ne nosite nakita.
— Ne nosite ohlapne delovne obleke.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov zaradi
neustrezne uporabe.

Sestavni deli vili¢arja, kot so voznikov sedez, volan

in rocica parkirne zavore, niso zasnovani za vstopa-

nje v in iz vilicarja, zato se pri napacni uporabi lahko

poskodujejo.

— Za vstopanje v vili¢ar in izstopanje iz njega upo-
rabljajte samo temu namenjene nastavke.

Pri vstopanju v in izstopanju iz vili¢arja mora
biti ta zaustavljen. Kot pomoc¢ pri vstopanju in
izstopanju uporabite mesto za stopala (4) kot
stopnico in ro¢aj (1) kot podporo. Kot podporo
lahko uporabite tudi stredni stebricek (2).

V vili€ar vedno vstopajte naprej:

— Z levo roko primite ro€aj (1) in se zanj drzi-
te. Ce viliCar nima ro¢aja, namesto tega
uporabite stebri¢ek strehe kabine (2).

— Z levo nogo stopite na stopnico (4).

— V vili¢ar vstopite najprej z desno nogo in
sedite na voznikov sedez (3).

Iz viliarja vedno izstopajte zadenjsko:

— Z levo roko primite ro€aj (1) in se zanj drzi-
te. Ce viliCar nima ro¢aja, namesto tega
uporabite stebricek strehe kabine (2).

— Vstanite z voznikovega sedeza in z levo no-
go stopite na stopnico (4).

— Z desno nogo izstopite iz vili¢arja.
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Nastavitev voznikovega sedeza
MSG 65/MSG 75

Obstaja nevarnost nesre¢e zaradi nenadne spre-
membe poloZaja sedeza ali naslonjala sedeza!

Ce pride do nenadne spremembe polozaja sedeza
ali naslonjala sedeza, lahko to privede do nenadzo-
rovanega gibanja voznika. V takem primeru bi lahko
prislo do nenamerne uporabe volana ali krmilnih na-
prav, kar lahko privede do nenadzorovanega premi-
kanja vili¢arja ali tovora.

— Sedeza in njegovega naslonjala ne nastavljajte
med voznjo.

— Sedez in njegovo naslonjalo nastavite tako, da je
omogoceno varno aktiviranje krmilnih naprav.

— Prepri¢ajte se, da sta sedez in njegovo naslonjalo
¢vrsto namescéena.

e _

¢ 2 o Pri nekaterih razli¢éicah opreme je lahko
prostor med glavo in streho omejen.

Pri teh razli¢icah opreme mora biti raz-
mik med glavo in spodnjim robom ploce-
vine strehe vsaj 40 mm.

@ NAPOTEK

Upostevajte vsakrsna dodatna navodila za
uporabo sedeza.

Da bi zagotovili optimalno blaZenje tresljajev sedeza,
morate vzmetenje sedeza prilagoditi svoji telesni te-
Zi. S tem boste zas¢itili svoj hrbet in ohranili svoje
zdravje.

— Da preprecite poSkodbe, se prepriGajte, da v pre-
micnih predelih sedeza ni nobenega predmeta.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

premikanje voznikovega sedeza;

Dvignite rocico (1) in zadrzite.

Potisnite voznikov sedeZ v Zeleni polozaj.

Sprostite vzvod.

PrepriCajte se, da je voznikov sedez varno
blokiran.

Nastavitev naslonjala sedeZa

Ne pritiskajte na naslonjalo sedeza, ko ga de-
blokirate.

— Dvignite ro€ico (2) in zadrzite.

— Naslonjalo sedeza potisnite v Zeleni polo-
zaj.

— Sprostite vzvod.

— Prepricajte se, da je naslonjalo sedeza var-
no blokirano.

@ NAPOTEK

Kot nagiba naslonjala sedeZa nazaj je lahko
omejen z zgradbo vilicara.

>
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Upravijanje

Nastavitev vzmetenja sedeza

@ NAPOTEK

Sedez MSG 75 je opremijen z elektricnim
vzmetenjem, ki ga aktivirate z elektricnim sti-
kalom, in ne z rocico (3).

Voznikov sedez je mogocCe nastaviti v skladu
s tezo voznika. Da boste dosegli najboljSo na-
stavitev vzmetenja sedeza, ga nastavite, ko
sedite na sedezu.

— Popolnoma izvlecite rocico za nastavitev te-
ze (3).

— Potiskajte jo navzgor ali navzdol, da nasta-
vite teZo voznika.

Ustrezna teza voznika je izbrana, ko je puséi-
ca (4) na sredini kontrolnega okenca. Ce se
sedez kljub premikanju rocice za nastavitev
teze ne premika ve¢, je dosezena najmanj$a
ali najvecja nastavljena teza.

— Pred vsakim novim dvigom vrnite rocico za
nastavitev teze v zaCetni sredinski polozaj
(zaslisi se klik).

— Ko kon¢ate nastavitev, rocico za nastavitev
teZze popolnoma zlozite.

Nastavitev ledvene podpore (razli¢ica)

@ NAPOTEK

Ledveno podporo je mogoce nastaviti tako,

da ustreza linjfi hrbtenice voznika. Z nastavitvi-
Jo ledvene podpore premaknete izboceno pod-
porno blazino v zgornyi ali spodnyji del naslo-
njala.

— Obrnite vrtljivi gumb (5) navzgor ali navzdol,
da ledvena podpora doseze zeleni polozaj.

STILL
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Pregledi in opravila pred dnevno uporabo




Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Nastavitev razsiritve naslonjala (razliéi- >
ca)

— Razsiritev naslonjala (6) nastavite tako, da
ga izvlecete ali potisnete v Zeleni polozaj.

Za odstranitev razsiritev naslonjala do konca
izvlecite.

Vklop in izklop grelnika sedeza (razlici- >
ca)

@ NAPOTEK

Ogrevanje sedeZa deluje samo, Ce je aktivno
stikalo za obteZenost sedeZa, npr. ko voznik
sedi na sedezZu.

— Ogrevanje sedeza vklopite in izklopite s sti-
kalom (7).

N TN
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Upravijanje

Nastavitev vodoravnega vzmetenja
(razligica)

— To storite tako, da rocico (8) pritisnete
stransko navznoter, sedez pa v zaklenjeni
polozaj. Sprostite ga tako, da rocico pritis-
nete navzven.

Z rocico (9) lahko voznik nastavi ve¢ stopen;j
blazenja.

— Ro¢ico (9) premaknite v ustrezen utor.

Nastavitev volanskega droga

A NEVARNOST

Nevarnost nesrec!
— Prepri¢ajte se, da je volanski drog varno name-
scen.

Volanskega droga ne nastavljajte med voznjo.

— Potisnite rocico za nastavitev volanskega
droga (1) naprej, da sprostite zaklep volan-
skega droga. Ce rogica med nastavljanjem
zadene ob sprednji pokrov, jo lahko pre-
maknete nazaj.

— Premaknite volanski drog vodoravno in na-
vpi¢no v Zeleni polozaj.

— Zategnite zaklepni vzvod (1). PrepriCajte se,
da je volanski drog varno zaklenjen.

STILL
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Pregledi in opravila pred dnevno uporabo
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Dolivanje tekodine za pranje ve- >
trobranskega stekla (razli¢ica)

Posoda za teko€ino vetrobranskega stekla je
namescena za voznikovim sedezem v kabini
za za$cito pred vremenom. Odprtina za doli-
vanje je dosegljiva od zgoraj.

— Odprite pokrovéek posode sistema za pra-
nje stekla (1).

— Posodo za tekocino za pranje vetrobranske-
ga stekla napolnite s teko€ino in antifrizom,
v skladu s preglednico s podatki za vzdrze-
vanje (oglejte si poglavje z naslovom "Pre-
glednica s podatki za vzdrzevanje").

A POZOR

Zmrzal lahko poSkoduje sestavne dele.

Prostornina vode se med zmrzovanjem veéa. Ce v
sistemu za pranje stekla (razli¢ica) ni sredstva proti
zmrzovanju, se lahko poskoduje zaradi ledu, ki na-
stane med zmrzovanjem.

— Uporabljajte tekocino za pranje stekla s sredstvom
proti zmrzovanju.

— Upostevaijte najvisji nivo polnjenja posode
za tekocino (priblizno 10 mm pod odprtino
za polnjenje).

— Zaprite pokrovcek.

— Upravljajte sistem za pranje vetrobranskega
stekla, da Cistilna tekocina izteCe iz Sob.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Odklepanije stikala za zasilno za-
ustavitev

Odklepanje stikala za zasilno zaustavi- >
tev

— Stikalo za zasilno zaustavitev (1) povlecite
navzgor, da ga odklenete.

Pooblastilo za dostop s kodo
PIN (razlicica)

Funkcije vilicarja lahko aktivirate s petmestno
Stevilko kodo PIN. Namesto stikala se uporab-
lja klju€. Pritisnite gumb, da aktivirate vilicar.
Po pritisku gumba se na zaslonu prikaze spo-
rocilo in utripati zacne simbol. S tipkovnico
vnesite petmestno Stevilsko kodo.

Ce trikrat vnesete napaden PIN, se sprozi
zvocni signal.

Znova pritisnite gumb, da izklopite vili¢ar.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Uporaba hupe >

@ NAPOTEK

Signalna hupa se uporablja za opozarjanje
oseb pred neposrednimi nevarnostmi ali prehi-
tevanjem.

— Pritisnite gumb hupe (1).

Zaslisi se hupa.

Preverjanje delovanja zavornega
sistema

V primeru okvare zavornega sistema vili€ar ne za-
vira dovolj ali sploh ne zavira. Obstaja nevarnost
nesrece.

— Vili¢arja z okvarjenim zavornim sistemom ne sme-
te uporabljati.

Preverjanje delovne zavore

Razdalja med toc¢ko pritiska in skrajnim po-
loZajem zavorne stopalke mora zna$ati vsaj
60 mm.

— Vili¢ar brez tovora pospesite na praznem
obmodju; glejte poglavje "Voznja".

— Mocno pritisnite zavorno stopalko; glejte po-
glavje z naslovom "Uporaba delovne zavo-
re".

Vili€ar mora opazno zavirati.

Preverjanje generatorske zavore

— Vili¢ar brez tovora pospeSite na praznem
obmocju; glejte poglavje "Voznja".

— Sprostite stopalko za plin; glejte poglavje z
naslovom "Nacin zacetka voznje".
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vili¢ar mora nekoliko zavreti.

Preverjanje zavore s povratnim tokom

— Vili¢ar brez tovora pospesite na praznem
obmodju; glejte poglavje "Voznja".

— Spremenite smer voznje v poc¢asni nacin;
glejte poglavje z naslovom "Izbira smeri
voznje".

Zaviranje in poznejSe pospeSevanje v nasprot-

ni smeri mora biti nezno in brez sunkovitih

premikov.

Preverjanje elektromagnetne parkirne
zavore

Ce se vilicar nehote zaéne premikati, obstaja ne-
varnost smrtne poskodbe, ker vas lahko povozi.

— Vili¢arja ni dovoljeno parkirati na klancu.
— Vsili zavarujte viliar z zagozdami na spodniji stra-
ni.

— Vilicar zapustite samo, ¢e je aktivirana parkirna
zavora.

— Vili€ar pospesite do hitrosti hoje.

— Vili¢arja se trdno drzite; z levo roko se trdno
drzite volana.

— Aktivirajte parkirno zavoro; oglejte si po-
glavje za naslovom "Aktiviranje elektromag-
netne parkirne zavore".

Parkirna zavora je aktivirana. Vilicar mora za-
Eeti opazno zavirati in zavreti do popolnega
mirovanja.

— Ponovno speljite. Parkirna zavora se mora
samodejno sprostiti, ko vilicar spelje.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Preverjanje delovanja krmilnega >

sistema

— Krmilite z volanom (1). Obrac¢anje volana
mora biti neprekinjeno in neovirano.

@ NAPOTEK

Pri 180-stopinfskih volanih je najvecji obrata
krmiljenja £90°.

Preverjanje funkcije zasilne za-
ustavitve
— Vili¢ar pospesite do hitrosti hoje.

— Vilicarja se trdno drzite; z levo roko se trdno
drzite volana.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev (1).

Aktivira se parkirna zavora. Vozilo mora zavi-
rati do zaustavitve z opazno zakasnitvijo.

— Stikalo za zasilno zaustavitev (1) povleci-
te navzgor, da ga odklenete. Vili¢ar opravi
notranji samotest, po katerem je znova pri-
pravljen za uporabo.

>

1

&
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Preverjanje delovanja "samodej- >
nega sredinskega polozaja nagi-
ba" (razli¢ica)

@ NAPOTEK

Pred vsako uporabo vilicarja preverite delova-
nje "samodejnega sredinskega poloZaja nagi-
ba"

Voznik lahko s funkcijo "samodejnega sredin-
skega polozaja nagiba" samodejno spremeni
nagib rogljev vilic na 0°. Glede na razli¢ico
viliarja se nastavi samo polozaj nosilca vilic
(nagibnega modula vilic) ali pa celotnega dvi-
znega nosilca (nagibnega modula nosilca). To
storite tako, da pridrzite potisni gumb, dokler
se funkcija samodejno ne izklopi.

mp/h  km/h ftin mm
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— Nagnite nosilec vilic ali celoten dvizni nosi-
lec proti pogonski strani.

Nosilec vilic oziroma celoten dvizni nosilec se
mora postopoma nagniti na pogonsko stran v
konéni polozaj.

5
’
N
U

— Pritisnite potisni gumb sredinskega polozZaja
bo¢nega pomika (1) v desno. 2

Na zaslonu nadzorne enote morata utripati pu-

S¢ici (2) simbola "pre¢nega pomika", dokler ni

dosezen sredinski polozaj.

Ko se je funkcija samodejno izklopila, morajo

biti vilice v polozaju 0°.

— Nagnite nosilec vilic ali celoten dvizni nosi-
lec proti obremenjeni strani.

Nosilec vilic oziroma celoten dvizni nosilec
se mora postopoma nagniti na obremenjeno
stran v konéni polozaj.

STILL



Upravijanje

VKklop

VKklop
Vklop stikala na klju¢

Pred vklopom stikala na klju¢ morate izvesti vse te-
ste pred uporabo, pri ¢emer ne sme biti odkrita nobe-
na okvara.

— lzvedite preglede. ki so obvezni pred predajo v
uporabo (glejte poglavje "Pregledi in opravila pred
uporabo").

— Vili¢arja ne uporabljajte, ¢e so bile na njem odkrite
okvare.

— Ce odkrijete napake, obvestite pooblasgeni servis-
ni center.

— V stikalo na klju¢ vstavite klju¢ za zagon (1) >

in ga obrnite v polozaj "I". ////r_
To sprozi samotest. Vsi simboli na zaslonu //é

nadzorne enote se na kratko prizgejo, dokler 0
se krmilni elementi viliCarja popolnoma ne za- \
Zenejo.

Ob vklopu viliarja morata biti nosilec vilic in
pomiéni nosilec v osnovnem poloZaju. V os- ~1
novnem polozaju je nosilec vilic popolnoma
spuscen, pomicéni nosilec pa popolnoma uvle-
¢en. S tem znova umerite elektronske podpor-
ne sisteme, ki preprecujejo, da bi se vilicar z
dvignjenim tovorom prevrnil.

— Ce dvizne vilice in pomiéni nosilec ob vklo-
pu vilicarja niso v osnovnem polozaju, en-
krat popolnoma spustite tovor in popolnoma
uvlecite pomicni nosilec.

@ NAPOTEK

Kljuca za zagon, kartice FleetManager (razlici-
ca), Cipa transponderja FleetManager (razlicy-
ca) ali kode PIN za FleetManager (razlicica) ni
dovoljeno posredovati drugim, razen v primeru
izrecnih navodil.
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Upravijanje

Prikazi po zagonu (pri vili€arjih s privzetimi moznostmi)

Vklop

@ NAPOTEK

Oavisno od opreme vilicarja, lahko na zaslonu
nadzorne enote vidite Se druge informacije.

Polnjenje akumulatorja(1)

V prikaznem polju je prikazana uporabna na-
polnjenost akumulatorja.

@ NAPOTEK

Po prikljucitvi delno napolnjenega akumulato-

rja.

- Ce je trenutna napolnjenost akumulatorja
visja od vrednosti, ki jo je nazadnje shranil
vilicar, se najprej prikaZe zadnja shranjena
vrednost. Pravilna napolnjenost akumulato-
rja se ne prikaze, dokler trenutna vrednost
ne pade pod nazadnje shranjeno vrednost

Polozaj krmiljenja(2)

V prikaznem polju je prikazan simbol za sre-
dinski polozaj volana. Trenutno smer voznje

I y
STILL



Upravijanje

izberemo samo, Ce je stikalo za smer voznje
ze aktivirano.

VKklop

Delovne ure(3)

V prikaznem polju je prikazana trenutna vred-
nost merilnika ur.

Program za voznjo(4)

V prikaznem polju je prikazan trenuten pro-
gram za voznjo (1-4).

Stanje parkirne zavore(5)

Prikazno polje prikazuje, da je bila parkirna
zavora aktivirana.

@ NAPOTEK

Ce bodo okvare prikazane, glejte informacije v
poglavju "Sporocila na zaslonu".
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Upravijanje

Ludi

Luci

Naknadno opremljanje z luémi

@ NAPOTEK

Vso spodaj opisano svetilno opremo lahko na-
knadno namestijo nav pooblascenem servis-
nem centru.

— O tem se pozanimajte na pooblaséenem
servisnem centru.

STILL SafetyLight® in STILL Sa- >
fetyLight 4Plus® (razlicici)

Pri gledanju v lu¢ STILL SafetyLight® in
STILL SafetyLight 4Plus® obstaja nevar-
nost poskodb oci.

Ne glejte v lu¢ STILL SafetyLight® ali
STILL SafetyLight 4Plus®.

Luci STILL SafetyLight® in STILL Safety-
Light 4Plus® sta vizualni opozorilni enoti

za zgodnje zaznavanije viliarjev na obmoc¢-
jih voznje z majhno vidljivostjo (npr. kolo-
voz, visoki regali) ter v nepreglednih krizis-
¢ih. Lu¢ STILL SafetyLight® ali STILL Safe-
tyLight 4Plus® je names¢ena na nosilcu na
strehi kabine, na katerega ne vplivajo trzaji in
tresljaji.

Odvisno od razli¢ice lu¢ STILL SafetyLight®
usmerja eno ali ve¢ svetlomodrih svetlobnih
snopov pred vili€ar oz. za njim in tako dru-

ge opozori na blizajoce se vozilo. Pri luci
STILL SafetyLight 4Plus® se v zaporedju pro-
jicira ve¢ svetlo modrih svetlobnih snopov. Za-
poredje svetlobnih snopov oznacuje lokacijo
vili¢arja in smer voznje.

6219_003-110

Glede na konfiguracijo vilicarja se

lu¢ STILL SafetyLight ali STILL Safety-
Light 4Plus® samodejno vklopi, ko se vilicar
premika.
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Upravijanje

Luci

Vklop in izklop delovnih Zarome- >
tov (razli¢ica)

Vozilo je mogoc&e opremiti z enim ali ve¢ de-
lovnimi Zarometi (1) za dodatno osvetlitev de-
lovnega obmodja.

— Zazenite vozilo.
— Pritisnite gumb (2) delovnih Zarometov.
Delovni zarometi (1) se vklopijo.

— Za izklop delovnih Zarometov znova pritisni-
te gumb (2).
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Upravijanje

Dnevne lu€i/osvetlitev prostora >
za noge (razli€ica)
Dnevne Iuéi (1) povecajo vidljivost vili€arja.

Zaradi njih je vili¢ar vidnejsi za okolico in voz-
nike drugih vili€arjev.

Luci

Osvetlitev prostora za noge (2) poveca var-
nost voznika, $e posebej pri pogostem vsto-
panju v vili¢ar in izstopanju iz njega v slabo
osvetljenih prostorih. Stopnice in stopalke vili-
Carja so osvetljene takoj, ko voznik vstane z
voznikovega sedeza.

Obe funkciji sta aktivni takoj po vklopu vili¢a-
rja. Voznik jih ne more ro¢no vklopiti ali izklo-
piti.

Dnevne ludi

Upravljanje Dnevne luci
Vklop vilicarja

(Stikalo na klju¢, koda PIN ali koda RFID) VKLOP

Izklop vilicarja IZKLOP

Osvetlitev prostora za noge

Funkcijo osvetlitve prostora za noge vklopite
in izklopite z vilicarjem. Osvetlitev prostora za
noge se vklopi glede na to, ali je voznik na
voznikovem sedezu ali ne.

Upravljanje Osvetlitev prostora za noge
Voznik vstane z voznikovega sedeza VKLOP

Voznik sedem na voznikov sedez IZKLOP
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Uc¢inkovitost in nacini voznje
Nacin u€inkovitosti Blue-Q

Nacin ucinkovitosti Blue-Q vpliva na pogonsko
enoto in aktiviranje dodatnih odjemalcev ter
zmanj$a porabo energije vili¢arja.

Ko je aktiviran nacin ucinkovitosti, je pospese-
vanije viliarja zmernejSe.

Blue-Q ne vpliva na naslednje:

» Najvedja hitrost

+ Sposobnost vzpenjanja

* Vle€na sila

» Zavorne lastnosti

Vklop in izklop nadina uginkovitosti
Blue-Q

— Pritisnite gumb Blue-Q(2). >

Na zaslonu nadzorne enote se prikaze simbol mph Ko ftin__LElnim
Blue-Q(1), kar pomeni, da je nacin uginkovito- [ %
sti Blue-Q vklopljen. Im3558 585858
Ce znova pritisnete gumb Blue-Q, znova izklo- M ) E V) A4

pite nacin ucinkovitosti Blue-Q.

OPTISPEED - Stalno variabilno

zmanjsanje hitrosti voZnje oziro-

ma hidravliénih funkcij (razli¢ica)

Razli¢éica OPTISPEED pomaga vozniku z za-

gotavljanjem dveh dodatnih funkcij:

» ZmanjSanje hitrosti voznje pri zavijanju (na-
dzor hitrosti v ovinku)

* ZmanjSanje hitrosti hidravli¢nih funkcij

Odvisno od opreme vilicarja, sta obe funkciji
lahko prisotni posamicno ali skupaj.

98 50988078019 SL - 07/2023 - 12
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Upravijanje

Ucinkovitost in naéini voZnje

Zmanj3anje hitrosti voznje pri zavijanju >
(nadzor hitrosti v ovinku)

«arn,
Ta razliCica optimizira hitrost vili¢arja, ko se "
poveca krmilni kot. S tem pomaga vozniku pri a
upravljanju vilicarja. ™
[

A NEVARNOST

Fizikalne meje stabilnosti veljajo tudi, ko je aktivha
funkcija "znizanja hitrosti pri zavijanju". Nevarnost
prevrnitvel

— Pred uporabo te funkcije se seznanite s spreme-
njenimi znacilnostmi voznje in krmiljenja vili¢arja.

A NEVARNOST I I

Nevarnost prevmitve, ée je hitrost pri zavijanju pre-
velika!

Ce je krmilnik med voznjo izklopljen ali se pokvari, se
hitrost voznje med zavijanjem ne bo ve¢ zmanjsala.

— Med voznjo ne izklapljajte viliarja.

— Stikalo za zasilno zaustavitev aktivirajte samo v
sili.

Slog voznje prilagodite razmeram.

Ne ogrozajte varnosti.

V naslednijih izjemnih primerih se lahko vili¢ar
prevrne:

« prehitro zavijanje na neenakomerni povrsini
ali klan¢ini;
oster obrat volana med voznjo;

zavijanje z neustrezno priévr§¢enim tovo-
rom;

prehitro zavijanje na spolzki ali mokri cesti.

Zmanjanje hitrosti hidravliénih funkcij
Ta razli¢ica optimizira hitrost hidravliénih funk-
cij tako, da uposteva visino dviga in teZo to-
vora. Zmanj$anije tresljajev tovora vozniku po-
maga pri upravljanju vilicarja.

Nevarnost prevmitve zaradi spremembe moéi tres-
ljajev tovoral

Ce je krmilnik izklopljen ali se pokvari, se hitrost voz-
nje hidravli¢nih funkcij ne bo ve¢ zmanjsala.

— Uporabo hidravli¢nih funkcij obvezno prilagodite
situaciji.
— Ne ogrozajte varnosti.
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Upravijanje

Uc¢inkovitost in nacini voZnje
Optimizacija hidravliénih funkcij vpliva na na-
slednje funkcije:

» Premikanje pomi¢nega nosilca

» Nagibanje dviznega nosilca

» Bocni pomik dviznega nosilca

Ta razliica je lahko opremljena tudi z nasled-
njimi dodatnimi funkcijami:

« Indikator viSine dviga

» Krmilnik za predhodno izbiro vi§ine dviga
« Sredinski polozaj bo¢nega pomika

« Sredinski polozaj nagiba
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Upravijanje

Voznja

Voznja

Varnostni predpisi za voznjo
Ravnanje med voznjo

Znotraj obrata upostevajte pravila cestnopro-
metnih predpisov.

Hitrost prilagodite lokalnim pogojem.

Hitrost zmanj$ajte na primer pred ovinki, v 0z-
kih prehodih in okoli njih, pri voznji skozi nihaj-
na vrata, na nepreglednih mestih in neravnih
povrsinah.

Obvezno upostevajte varnostno razdaljo za vi-
li€arji in osebami pred vami ter imejte vilicar
ves ¢as pod nadzorom. Izogibajte se nenad-
nim zaustavitvam, hitremu zavijanju ter prehi-
tevanju na nevarnih ali nepreglednih mestih.

Pred voznjo s tovorom in brez njega ¢im bolj
spustite vilice.

— Prvo voznjo opravite na praznem mestu ali
cestiscu.

Med voznjo je prepovedano naslednje:

* iztegovanje rok in nog iz vozila;

» nagibanje telesa ¢ez zunaniji rob vozila;

* izstop iz vili¢arja;

» premikanje voznikovega sedeza;

» nastavitev volanskega droga;

« onemogocanje varovalnega sistema;

« dviganje tovora na ve¢ kot 500 mm nad tle-
mi (z iziemo manevriranja pri skladis¢enju
in razskladi$¢enju tovora);

+ uporaba elektronskih naprav, na primer ra-
dia, mobilnega telefona itd.;

Upravljanje ve¢predstavnostnih in komunikacijskih
naprav ali glasno poslusanje teh naprav med voznjo
ali pri upravljanju tovora zmanjSa pozornost voznika.
Obstaja nevarnost nesre¢!

— Naprav ne uporabljajte med voznjo in delom s
tovorom.

— Glasnost nastavite tako, da lahko vseeno sliSite
opozorilne signale.
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Upravijanje

Voznja

Na krajih, kjer je uporaba mobilnega telefona ali ra-
dio telefona prepovedana, njuna uporaba ni dovolje-
na.

— Naprave izklopite.

Preglednost med voznjo

Med voznjo morate pogled usmerite v smeri
voznje in imeti dober pregled nad cestis¢em.

V regalnem vili¢arju lahko vozniku vidljivost
zmanj$a dvizni nosilec ali tovor. Se posebej
pri voznji s tovorom spredaj se mora voznik
prepricati, da je pot prosta.

Tovore, ki zmanjSajo vidljivost, je treba preva-
Zati s tovorom zadaj.

Ce to ni mozno, mora pred vili¢ariem hoditi
spremljevalna oseba.

Vozite samo s hitrostjo hoje in bodite $e pose-
bej previdni. Ce spremljevalno osebo izgubite
iz svojega vidnega polja, vozilo nemudoma
zaustavite.

Dodatna vzvratna ogledala se lahko uporab-
ljajo samo za spremljanje dogajanja na obre-
menijeni strani vili€arja in ne za voznjo s tovo-
rom spredaj. Ce so za ustrezno preglednost
potrebni vizualni pripomocki (ogledala, monito-
rji), jih obvezno uporabljajte. Posebej morate
biti previdni pri vozniji s tovorom spredaj, ¢e
uporabljate vizualne pripomocke.

Pri uporabi dodatne opreme veljajo posebni
pogoji. Oglejte si poglavje "Namestitev prik-
ljuéne opreme".

Stekla in ogledala morajo biti vedno Cista in
nezaledenela.
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Upravijanje

Panoramsko ogledalo >

Voznja

Panoramsko ogledalo (1) se lahko uporablja @

samo za spremljanje dogajanja na obremenje- =4 =
ni strani vilicarja in ne za voznjo s tovorom |
spredaj. Posebej morate biti previdni pri vozniji
s tovorom spredaj, ¢e uporabljate vizualne pri- -
pomocke.

Panoramsko ogledalo mora biti vedno &isto in
nezaledenelo. 1

Vsako poskodbo panoramskega ogledala, ki
bi lahko zmanjSala voznikovo vidljivost, je tre-
ba nemudoma odpraviti.

Polozaj panoramskega ogledala lahko spre-
menite le tako, da ostaja obmocje za dviznim
nosilcem vidno.

Poti
Dimenzije poti in Sirine prehodov

V EU morate upostevati Direktivo 89/654/EEC
(minimalne zahteve za varnost in zdravje na
delovnem mestu). Ustrezni nacionalni predpisi
veljajo za drzave zunaj EU. V vsakem primeru
preverite, ali je potreben $irsi prehod, npr. v
primeru odstopajocih dimenzij tovora.

Vili€ar smete uporabljati samo na poteh, ki ni-

majo preostrih ovinkov, prestrmih naklonov ter
preozkih ali prenizkih prehodov.

Voznja po klancih

Voznja po dolgih klancih lahko povzro€i pregretje po-

ralnih vrednosti.
— Ne vozite po dolgih klancih.

— Ne presezite najvisjega dovoljenega naklona poti
(oglejte si spodnjo razpredelnico).

Vili¢ar je zasnovan za normalno delovanje na
gladkih in ravnih poteh brez vedjih klancev, do
najvec 3 %.

Pri uporabi vili¢arja nikakor ne smete presedi
naslednjih naklonov (npr. na rampah):

I y
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Upravijanje

Voznja
I Najv. dovoljeni naklon v %
Vrsta vili€arja
S tovorom Brez tovora

FM-X 10, FM-X 12, FM-X 14, FM- 15 20

X 17, FM-X 20, FM-X 25

FM-X 10N, FM-X 12N, FM-X 14N, 15 20
FM-X 17N, FM-X 20N

Dviganje tovora, spus¢anje tovora, uskladisce-
nje ali razskladisc¢enje so dovoljeni samo na
vodoravni, ravni povrsini.

Opozorilo, e sestavni deli segajo ez
zunaniji rob vili¢arja

Vili€arji morajo pogosto voziti skozi zelo ozke
ali zelo nizke prostore, kot so prehodi in zaboj-
niki. Dimenzije viliCarjev so zasnovane temu
primerno. Vendar lahko premicni deli segajo
prek vilicarja in se po$kodujejo ali jih odtrga.
Primeri tak$nih sestavnih delov vkljuéujejo:

« lztegnjen dvizni nosilec

» Dodatna oprema (ogledala, monitorji itd. )
+ Vrata kabine

Stanje poti

Poti morajo biti dovolj trdne, gladke in ravne.
Povrsina mora biti ¢ista in brez lezecih pred-
metov. Odtocni jaki, nivojski prehodi in pod-
obne ovire morajo biti zravnani in po potrebi
opremljeni z rampami, da je prehod ¢ez tovrst-
ne ovire ¢im manj moten.

PrepriCajte se, ali imajo kanalizacijski pokrovi,
pokrovi jaskov itd. zadostno nosilnost.

Dovoljene obremenitve obmocja in tock poti
ne smejo biti prekoracene. Med najvisjo toc¢ko
vili¢arja ali tovora in nepremi¢nimi predmeti v
okolici mora biti ustrezna razdalja. Visina je
odvisna od skupne viSine dviznega nosilca in
dimenzij tovora.

Pravila za poti in delovna obmodja

Dovoljena je samo voznja po poteh, ki jih je
za promet odobril lastnik (oglejte si poglavje

z naslovom "Opredelitev odgovornih oseb") ali
njegovi zastopniki. Na poteh ne sme biti ovir.
Tovor je dovoljeno odlagati in skladis¢iti samo
na predvidenih krajih. LastniSko podjetje in

N TN
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njegovi zastopniki so odgovorni za preprece-
vanje vstopa nepooblas¢enih oseb na delovno
obmodje.

Obmodja nevarnosti

Obmodja nevarnosti na poteh morajo biti
oznacena z obi€ajnimi prometnimi znaki ali po
potrebi z dodatnimi opozorilnimi znaki.

Stranski nastavki Sasije >

Stranski nastavki Sasije (1) v zadnjem levem O
in desnem delu viliarja so namenjeni prepre-

Citvi prevracanja viliarja na bok. o

Dovoljena razdalja "X" nastavkov $asije (2) od
tal je navedena na diagramu nosilnosti na vili-
¢arju. Podatek je obvezno treba upostevati.

Razdalja je odvisna od naslednjih dejavnikov:
+ ViSina dviznega nosilca

* Nosilnosti vili¢arja

+ Velikosti podstavka akumulatorja

A OPOZORILO

Nevarnost nesrece zaradi omejene nosilnosti vili¢a-
rja.

Stranski nastavki Sasije imajo pomemben vpliv na
preostalo nosilnost vilicarja.

— Ce se nastavki pogosto dotaknejo tal, redno pre-
verjajte razdaljo nastavkov "X"; razdaljo naj po po-
trebi nastavi pooblas¢eni servisni center.

Omogocdenje funkcij vili€arja z
noznim stikalom in stikalom se-
deza

Nozno stikalo in stikalo sedeZa sta prisotni za-
radi varnosti med delovanjem vili¢arja. Celotni
obseg funkcij vili¢arja je na voljo samo, kadar
voznik sedi na sedezu in takrat aktivira nozno
stikalo.

50988078019 SL - 07/2023 - 12 105
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Upravijanje

Omogocéenije funkcij vili¢arja z noznim >
stikalom

Voznja

Voznja vilicarja in hidravliéne funkcije so na

voljo samo, kadar voznik aktivira nozno stikalo

(1). Vilicar je oblikovan tako, da je leva noga

za$c¢itena znotraj zunanje linije viliarja.

Vili¢arji s stopalko za plin

Hidravliéne funkcije so omogocene samo, ¢e

velja:

« Stikalo sedezZa in nozno stikalo sta bili
vklopljeni.

» Nato je bila izbrana Zelena hidravli¢na funk-
cija.

» Vsa stikala delujejo pravilno.

Voznja je omogocena samo, Ce velja:

« Parkirna zavora je bila spros¢ena.

« Stikalo sedeza in nozno stikalo sta bili
vklopljeni, stopalka za plin NI bila pritisnje-
na.

« Nato je bila pritisnjena stopalka za plin.

» Vsa stikala delujejo pravilno.

Ce stikalo med delovanjem vili¢arja nepravil-
no deluje, se vilicar ustavi ali upo€asni na
2,5 km/h, odvisno od vrste vili¢arja, na zaslo-
nu nadzorne enote pa se prikaze ustrezno
sporocilo.

@ NAPOTEK

Po vklopu vilicarja je treba najprej enkrat spro-
stiti parkirno zavoro. Parkirna zavora je spro-
Scena sele po rahlem pritisku stopalke za plin.
Vili¢arji z dvema stopalkama za plin (razlici-
ca)

Hidravliéne funkcije so omogocene samo, ¢e
velja:

« Stikalo sedeza je bilo vklopljeno.

« Stikalo deluje pravilno.

Voznja je omogocena samo, Ce velja:

 Parkirna zavora je bila spros¢ena.

- Stikalo sedeza je bilo vklopljeno, stopalki za
plin NISTA bili pritisnjeni.

» Nato je bila pritisnjena ena od stopalk za
plin.

» Vsa stikala delujejo pravilno.

N TN
STILL



Upravijanje

@ NAPOTEK

Parkirna zavora je bila sproscena takoj, ko je
bila rahlo pritisnjena ena od stopalk za plin.

Voznja

Omogocenje funkgcij viliCarja s stikalom
sedeza

Stikalo sedeza nadzira prisotnost oziroma od-
sotnost voznika na sedezu. Vedno je treba
najprej aktivirati stikalo sedeza, nato pa nozno
stikalo. Sele nato lahko voznik izbere funkcijo
voznje ali hidravli¢ne funkcije.

Ce stikalo med delovanjem vili¢arja nepravil-
no deluje, se vili¢ar ustavi ali upo¢asni na
2,5 km/h, odvisno od vrste vili¢arja, na zaslo-
nu nadzorne enote pa se prikaze ustrezno
sporocilo.

Ce je stikalo sedeza okvarjeno, ali ¢e v osmih
urah ni bilo aktivirano vsaj enkrat, krmilnik
prav tako domneva, da je priSlo do nepravilne-
ga delovanja.

— Ce je tezava potem, ko je bil voznikov se-
dez zaseden in nato zapuscen, Se vedno
prisotna, se obrnite na pooblas¢eni servisni
center.

@ NAPOTEK

Ce je vilicar vklopljen skupno veé kot osem ur,
mora biti v tem casu vsaj enkrat preklopljeno
stikalo sedeZa. Praviloma do tega pride med
obicajnim delovanjem. Ce se fo ni zgodilo, je
treba po vklopu vilicarja enkrat sprostiti in nato
znova aktivirati stikalo sedeZa.
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Nastavitev programa za voznjo

Nastavitev

Delovanje pogona pri vozniji in zaviranju lahko

. . . . mph  km/h ftin I mm
nastavite na zaslonu in nadzorni enoti. woogo gEEEE
Nastavite lahko $tiri razli¢ne programe za voz- = e
njo. Odvisno od izbranega programa za voz- L'BELB—B%M
njo, so uporabljene razliéne znacilnosti voznje AL 2 u"

glede na najvi$jo hitrost, na¢in pospeSevanja*
in nacin upocasnjevanja**. Osnovno nacelo je,
da visja kot je Stevilka programa za voznjo,

vedja je dinamika voznje.

Vili€ar je dobavljen z nastavljenim programom
za voznjo 4 (P4).

TovarniSko nastavljeni parametri so prikazani
v preglednici.

£18010018

Koda |1 2 3 4
Vmax
(km/h) 10 12 14 14

*m/s2 0,6 1,1 1,4 1,8
**m/s2 |0,8 1,0 1,0 1,2

@ NAPOTEK

Spremeniti je mogoce samo program za voz-
njo. Znacilnosti programa za voznjo lahko
spremeni samo pooblasceno servisno osebje.

Postopek nastavitve

— Profil voznje se spremeni ob vsakem priti-
sku gumba "P" (1) (P1 - 4).

— lzbran program za voznjo je prikazan na
zaslonu (2).

Program za po&asno premikanje

— Pritisnite gumb z znakom "Zelve" na zaslo-
nu nadzorne enote.

— Na zaslonu se pojavi simbol "Zelve" in iz-
bran je program za "po€asno premikanje".

108 50988078019 SL - 07/2023 - 12
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Upravijanje

Izbira smeri voznje

Pred zacetkom voznje vilicarja izberite zeleno
smer voznje s smernim stikalom. Ko se vili-
¢ar vklopi, smer voZnje na zacetku obi¢ajno
ni izbrana. Indikator smeri voznje na zaslonu
nadzorne enote prikazuje simbol za "nevtralni
polozaj"(1).

Vklop smernega stikala je odvisen od krmilnih
elementov, s katerimi je opremljen vilicar.

Mozne razli€ice opreme:
» Krmilna palica 4Plus; glejte poglavje Aktivi-
ranje smernega stikala, krmilna palica 4Plus

« Stikalo; oglejte si poglavje z naslovom Akti-
viranje stikala za smer voznje, stikalo.

@ NAPOTEK

Smer voZnje lahko spremenite tudi med voz-
njo. Nogo lahko pustite na stopalki za plin.
Vilicar upocasni in nato znova pospesi v na-
sprotno smer (vzvratna voZnja).

Po aktiviranju stikala za smer voznje je smer
voznje prikazana na zaslonu nadzorne enote

).

Nevtralni polozaj

Ce vili¢ar za dalj ¢asa ustavite, izberite ne-
vtralni polozaj, da se ne bo nenadoma pre-
maknil, e boste pomotoma pohodili stopalko
za plin.

— Rabhlo pritisnite stikalo za smer voznje, ki je
nasprotna trenutno izbrani.

Indikator smeri voznje na zaslonu nadzorne

enote se spremeni v prikaz "nevtralnega polo-

Zaja" .

— Ce zelite izbrati smer voznje, znova pritisni-
te na stikalo za smer voznje.

@ NAPOTEK

Ko voznik zapusti sedez, se smerno stikalo
prestavi v neviralni poloZaj. Za vozZnjo znova
aktivirajte smerno stikalo.

>

Voznja

“ﬁaaa 58858

mp/h  km/h ftin Kmm
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Upravijanje

Aktiviranje smernega stikala, >
krmilna palica 4Plus

Voznja

— Ce Zelite "voziti s tovorom spredaj", pritisni-
te stikalo za smer voznje (1)gor. ~

5%

>

— Ce zelite "voziti s tovorom zadaj", pritisnite
stikalo za smer voznje (1)dol.

Vklop stikala za smer voznje, sti- >
kalo
— Ce zelite "voziti s tovorom spredaj", pritisni-

te stikalo za smer voznje (1) na desni stra-
ni.

— Ce zelite "voziti s tovorom zadaj", pritisnite
stikalo za smer voznje (1) na levi strani.

Nacin zacetka voznje, razli€ica z
enojno stopalko

A NEVARNOST

Ce se oseba ujame pod premikajoé se ali prevrnjen
vilicar, se lahko smrtno poskoduje.

— Sedite na voznikov sedez.

— Pri delu poskrbite, da se boste vili¢arja trdno drzali
in imeli stabilen poloZaj sedeza. Z levo roko se
trdno oprimite volana.

N TN
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Upravijanje

Oglejte si informacije v poglavju "Varnostni
predpisi za voznjo".

Voznikov sedez je opremljen s stikalom. V
primeru napake delovanja ali nepravilnega de-
lovanja si oglejte poglavje z naslovom "Omo-
gocanje funkcij vili€arja s pomocjo noznega
stikala in stikala sedeza".

— Nosilec vilic dvignite do ustrezne viSine nad
tlemi.

Dvizni nosilec nagnite nazaj.

Sprostite parkirno zavoro.

Izberite Zeleno smer voznje.

Izbrana smer voznje je prikazana na zaslonu >
nadzorne enote (1).

@ NAPOTEK

Oadvisno od opremijenosti, se sproZi zvocni ali
vizualni opozorilni signal glede na smer voZnje
(razlicica).

— Pritisnite stopalko za plin (2).

Vili¢ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.
Hitrost uravnavate s polozajem stopalke za
plin. Ko stopalko za plin spustite, se viliCar
upocasni.

@ NAPOTEK

Vilicar lahko za kratek cas ustavite na klancu,
ne aa bi morali aktivirati parkirno zavoro (za-
vora na klancih). Vilicar se bo zacel pocasi
premikati po klancu navzdol.

Spreminjanje smeri voZnje

— Sprostite stopalko za plin.

— l|zberite Zeleno smer voznje.

——
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Upravijanje

— Pritisnite stopalko za plin.

Voznja

Vili€ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.

@ NAPOTEK

Smer voZnje lahko spremenite tudi med voz-
njo. Med tem lahko nogo pustife na stopalki za
plin. Vilicar upocasni in nato znova pospesi v
nasprotno smer (vzvratna vozrja).

@ NAPOTEK

V primeru elektricne napake stopalke za plin
se zaustavi pogon. Vilicar zavira z regenera-
cijskim zaviranjem. Vilicarja ni mogoce voziti,
dokler ne sprostite in nato znova aklivirate
stopalko za plin. Ce vilicar se vedno ne bo
deloval, ga varno parkirajte in se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Nacin zacetka voznje, razli€ica z
dvojno stopalko (razli¢ica)

A NEVARNOST

Ce se oseba ujame pod premikajoé se ali prevrnjen
vilicar, se lahko smrtno poskoduje.

— Sedite na voznikov sedez.

— Pri delu poskrbite, da se boste vili¢arja trdno drzali
in imeli stabilen polozaj sedeza. Z levo roko se
trdno oprimite volana.

Oglejte si informacije v poglavju "Varnostni
predpisi za voznjo".

Voznikov sedez je opremljen s stikalom. V

primeru napake delovanja ali nepravilnega de-

lovanja si oglejte poglavje z naslovom "Omo-

gocanje funkcij viliarja s pomocjo noznega

stikala in stikala sedeza".

— Nosilec vilic dvignite do ustrezne viSine nad
tlemi.

— Dvizni nosilec nagnite nazaj.

— Sprostite parkirno zavoro.

N TN
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Upravijanje

— "Za voznjo s tovorom spredaj" pritisnite des- >
ni pedal za plin (1).

— "Za voznjo s tovorom zadaj" pritisnite levi 2
pedal za plin (2).

@ NAPOTEK

Pri razlicici z dvema stopalkama nimajo smer-

na stikala na krmilnih elementih nikakrsnega

ucinka.

Izbrana smer voznje je prikazana na zaslonu >
nadzorne enote (3).

Voznja

.

mp/h  km/h ftin Kmm

©8888 88888

auto ftin Imm
=5 8 g El Ef g El Ef
Vili€ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.

\ 1zb (AT |=
Hitrost uravnavate s polozajem stopalke za

plin. Ko stopalko za plin spustite, se vilicar @ |:|
gasni -~ lﬁ

upocasni.

@ NAPOTEK

Oadvisno od opremijenosti, se sproZi zvocni ali
vizualni opozorilni signal glede na smer voZnje
(razlicica).

@ NAPOTEK

Vilicar lahko za kratek cas ustavite na klancu,
ne aa bi morali aktivirati parkirno zavoro (za-
vora na klancih). Vilicar se bo zacel pocasi
premikati po klancu navzdol.

Spreminjanje smeri voZnje

— Sprostite stopalko za plin.

— Pohodite stopalko za plin za drugo smer.

Vili€ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.
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Upravijanje

VozZnja

@ NAPOTEK

V primeru elektricne napake stopalke za plin
se zaustavi pogon. Vilicar zavira z regenera-
cifskim zaviranjem. Vilicarja ni mogoce voziti,
dokler ne sprostite in nafo znova akfivirate
stopalko za plin, potem ko je bila odpravijena
elektricna napaka. Ce vilicar se vedno ne bo
deloval, ga varno parkirgjte in se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Uporaba delovne zavore

Elektriéno zaviranje shrani energijo v akumu-
lator. To podalj$a ¢as delovanja med polnjen;ji
in zmanj$a obrabo zavor.

Elektricna zavora pretvarja energijo pospese-
vanja vili€arja v elektri€no energijo, takoj ko
spustite pedal za plin. To povzroci zaviranje
vilicarja.

Vili¢ar je mogoce zavirati tudi s stopalko me-
haniéne zavore (2). Ce rahlo pritisnete pedal,
mehanska zavora deluje na nosilna kolesa po-
leg elektriéne zavore. Ce mogno pritisnete pe-
dal, se zavorni u€inek obeh zavornih sistemov
poveca.

A NEVARNOST

Ce se delovna zavora pokvari, vozila ni mogoce
zadostno zavirati. Obstaja nevamost nesrec!

Ce voznik zazna nenormalno zmanj$anje zavornega
ucinka, je morda prislo do tehniéne okvare.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev, da zausta-
vite vilicar z elektromagnetno parkirno zavoro.

— Obvestite pooblas&eni servisni center.

— Viliarja ne uporabljajte, dokler delovna zavora ni
popravljena.

A NEVARNOST

Pri prevelikih hitrostih obstaja nevarnost, da viliéar
zdrsne ali se prevrne!

Zavorna pot vozila je odvisna od vremenskih razmer
in stanja cestisc¢a.

— Nacin voznje in zaviranja prilagodite vremenskim
razmeram in stanju cestis¢a.

— Hitrost voznje prilagodite ustrezni zavorni razdalji.

N TN
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Upravijanje

— Za zaviranje vozila spustite stopalko za plin
().

— Ce zavorni uéinek ni zadosten, uporabite
tudi zavorno stopalko (2), da aktivirate me-
hansko zavoro.

Voznja

Aktiviranje elektromagnetne par-
kirne zavore

Ce se vilicar nehote zaéne premikati, obstaja ne-
varnost smrtne poskodbe, ker vas lahko povozi.

— Vilicar zapustite samo, e je aktivirana parkirna
zavora.

— Vili¢arja ni dovoljeno parkirati na naklonu.

— V sili zavarujte vili¢ar z zagozdami na spodniji stra-
ni.

Parkirna zavora vozniku pomaga pri varnem
parkiranju viliCarja. Sprosti oziroma aktivira se
ro¢no ali prek dodatnih samodejnih funkcij.
Kljub samodejni pomoC¢i je za varno parkiranje
viliarja v vsakem primeru odgovoren voznik.
Veljajo varnostni predpisi o varnem parkiranju
vilicarja.

Funkcije parkirne zavore, kadar je vili- >
Car zaustavljen

Voznikova sprostitev parkirne zavore

Ko je vili¢ar pripravljen za uporabo, lahko voz-
nik parkirno zavoro kadar koli sprosti s priti-
skom gumba.

— Sedite na voznikov sedez.

— Za sprostitev parkime zavore na kratko pri-
tisnite in pridrzite potisni gumb (1). Ce po- 2w
1

tisni gumb drzite vec kot 3 sekunde, ga mo-
_@0009%0

rate spustiti za 1 sekundo in nato pritisniti
znova.

Parkirna zavora se sliSno sprosti in simbol (2)
na zaslonu z upravljalno enoto ugasne.

Voznikova uporaba parkirne zavore

— Za aktiviranje parkirne zavore pritisnite po-
tisni gumb (1).

I y
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Upravijanje

Voznja
Parkirna zavora se sliSno aktivira, na zaslonu
nadzorne enote pa se prikaze simbol (2).

Samodejna sprostitev parkirne zavore, ko
voznik spelje

Parkirna zavora se samodejno sprosti, ko voz-
nik spelje, ¢e je bila roéno sprosc¢ena v ¢asu,
odkar je vilicar vklopljen.

— Sedite na voznikov sedez.

Izberite smer voznje (samo razli€ica z enoj-
no stopalko).

Sprozite nozno stikalo.

Pritisnite stopalko za plin.

Parkirna zavora se sprosti samodejno in slis-
no; simbol na zaslonu z upravljalno enoto izgi-
ne. Vilicar se zacne premikati.

Samodejna uporaba parkirne zavore

Vzrok

Ucinek

Ce voznik zapusti sedez, ali je spro$éeno noz-
no stikalo:

Po 3 sekundah se parkirna zavora sliSno aktivi-
ra. Na zaslonu z upravljalno enoto se prikaze
simbol (2).

Ce je viligar izklopljen:

Parkirna zavora se aktivira takoj in sliSno. Na
zaslonu z upravljalno enoto se za kratek ¢as
prikaZe simbol (2), dokler se nadzorne enote ne
izklopijo.

Ce je aktivirano stikalo za zasilno zaustavitev
ali kot posledica funkcije zasilne zaustavitve:

Parkirna zavora se aktivira takoj in sli$no, na
zaslonu z upravljalno enoto pa se prikaze sim-
bol (2).

STILL



Upravijanje

Funkcije parkirne zavore, kadar se vili-
Car premika.

Voznikova uporaba parkirne zavore

@ NAPOTEK

Zaviranje s parkirno zavoro med premikanjem
inaustrijskega vilicarja povzroci mocno obrabo
zavornih oblog. Zato pri zaviranju med premi-
kanjem vilicarja obvezno uporabite regenera-
clfsko zaviranje ali mehansko zavoro. Parkirno
zavoro uporabite med premikanjem vilicarja
samo v sill.

— Zagotovite, da ima vili¢ar trden oprijem. Z
levico se trdno oprimite volana.

— Za aktiviranje parkirne zavore pritisnite po-
tisni gumb (1).

Parkirna zavora je aktivirana takoj in sliSno
in privede viliar do popolne zaustavitve. Na
zaslonu z upravljalno enoto se prikaze simbol

@.

Samodejna uporaba parkirne zavore

Voznja

>
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Vzrok

Ucinek

Ce je viligar izklopljen:

Parkirna zavora se aktivira takoj in slisno. Na
zaslonu z upravljalno enoto se za kratek ¢as
prikaZe simbol (2), dokler se nadzorne enote ne
izklopijo.

Ce je aktivirano stikalo za zasilno zaustavitev
ali kot posledica funkcije zasilne zaustavitve:

Parkirna zavora se aktivira takoj in sliSno, na
zaslonu z upravljalno enoto pa se prikaze sim-
bol (2).

@ NAPOTEK

Ce med premikanjem vilicarja voznik zapusti
sedeZz, ali je sprosceno nozno stikalo, se par-
kirna zavora ne aktivira. Takrat se vilicar za-
ustavi z regeneracijskim zaviranjem.

Krmiljenje

@ NAPOTEK

Ko vilicar miruje ne obracajte volana, saj je
tako izpostavijen velikemu pritisku in se zafo
hitreje obrabija.

——
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Upravijanje
Voznja

360° krmiljenje (standardno) >

Volan nima mehanskih blokad in ga lahko ne-
nehno vrtite.

Zagon pri poravnanem volanu, volan doseze
polozaj 90° po 2, 2% ali 3 zasukih (nastavljivo) i

L._.J
L

volana. Ta poloZaj ustreza hajmanj$emu ob- 360°

ra¢alnemu polmeru vili¢arja. Volan lahko obr-

nete $e naprej od tega polozaja (1) in tako 1

obrnete smer voznje.

Indikator smeri voznje na zaslonu nadzorne N =

enote kaze dejansko smer voznje. EJ
S —

180° krmiljenje (razli¢ica) >

Volan nima mehanskih blokad in ga lahko ne-
nehno vrtite.

Pot voznje (1) doloCite z obracanjem volana.
Najvedji kot zasuka volana je 90° na obeh
strani. Ce Zelite obrniti smer voznje, morate
aktivirati smerno stikalo.

[i—7

Indikator smeri voZnje na zaslonu nadzorne
enote kaze dejansko smer voznje.

N TN
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Upravijanje

Vzvratno krmiljenje (razliica) >

Voznja

Ce volan med voznjo s tovorom spredaj obr-
nete v smeri vrtenja urinih kazalcev, se bo vili-
¢ar premaknil v desno. Ce volan med voznjo

s tovorom spredaj obrnete v nasprotni smeri
urinih kazalcev, se bo vili¢ar premaknil v levo. i )
P ol O B i 1
Viliéarji z vzvratnim krmilienjem so oznaceni i =
z nalepko (1) poleg mehanizma za nastavitev 7
volana.
1
/714
T V]
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Upravijanje

Preklapljanje med 360°/
180° krmiljenjem (razli¢ica)

Na vilicarjih s "360 -180° preklopnim krmilje-
njem" (razliCica) lahko voznik izbere Zeleno
nastavitev krmiljenja. Voznik si lahko trenutno
nastavitev krmiljenja ogleda na piktogramu na
dodatnem klecnem stikalu.

Voznja

Ko viliar miruje, lahko voznik neposredno
preklaplja med 360° in 180° krmiljenjem.

Vili€ar ob vsakem zagonu prepozna polozaj
klecnega stikala in ustrezno prilagodi nastavi-
tev krmiljenja.

@ NAPOTEK

Pooblasceni servisni center lahko izvede na-
slednje nastavitve:

« Aktiviranje/deaktiviranje funkcije

Varnost

A POZOR

Ob preklopu nastavitve krmiljenja se pogonsko kolo

obrne glede na novo nastavitev in trenutni polozaj

volana. Ob tem postopku se volan in pogonsko kolo

lahko za hip premakneta.

— Nastavitev krmiljenja preklapljajte samo, ko vilicar
povsem miruje.

— Nastavitev krmiljenja preklapljajte samo, ko sedite
na voznikovem sedezu.

— Preklop krmiljenja raje opravite med pripravami ali
na zacetku dela.

Voznik lahko nastavitev krmiljenja preklopi sa-
mo, ko vili¢ar miruje.

Ce voznik nastavitev krmiljenja preklopi med
voznjo, se hitrost vilicarja zmanj$a na zelo
pocasno premikanje (5 km/h). Na zaslonu z
upravljalno enoto se izpiSe sporocilo o napaki
1501.

 Preklop se izvrsi takoj, ko voznik povsem
ustavi vili¢ar, ki se zelo po¢asi premika.
Sporocilo o napaki izgine. Omejitev hitrosti
voznje preneha. Nova nastavitev se vklopi.

» Nastavitev se ne preklopi, ¢e voznik preklo-
pi klecno stikalo nazaj v prvotni polozaj, do-
kler se vili¢ar zelo pocasi premika. Sporoci-
lo o napaki izgine. Omejitev hitrosti voznje
preneha.

N TN
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Upravijanje

Voznja

Preklapljanje nastavitve krmiljenja >

Pred zacetkom voznje vilicarja mora voznik
preveriti polozaj klecnega stikala za preklap-
ljanje nastavitve krmiljenja. Izbrana nastavitev
krmiljenja se mora ujemati z vetrovnico kom-
pasa za krmiljenje, prikazano na zaslonu z
upravljalno enoto.

— Vili¢ar zaustavite.
— Sedite na voznikov sedez.

— Preverite trenutno nastavitev krmiljenja
(180°/360°) z uporabo klecnega stikala (1).

— Sprozite nozno stikalo.

— S pritiskom klecnega stikala izberite Zeleno
nastavitev krmiljenja.

Krmilnik sistema krmiljenja obrne pogonsko
kolo glede na novo nastavitev in trenutni polo-
zaj volana. Nova nastavitev se vklopi.

STILL



Upravijanje

Voznja

Upravljanje sistema za merjenje
hoda v sili

Pri vklopljenem sistemu za merjenje hoda lah-
ko pri vozniji ez ovire ali tujke sistem zacas-
no izgubi trenutni polozaj pomika. Ce polozaja
hoda ni mogocCe izmeriti, sistem za merjenje
deluje samo pri uporabi v sili.

Vplivi upravljanja v sili

 Polozaj pomi€nega nosilca ni ve¢ prikazan
na zaslonu

« Funkcija "premikanja" se izvede poCasneje

« Pomic¢ni nosilec se nenadoma pomakne v
konéne polozaje

» Na zaslonu je prikazana $tevilka napake
A3421

Voznik lahko odpravi zacasno napako:
« Ponovno umerjanje sistema za merjenje ho-
da

» Preverjanje tujkov v sistemu za merjenje
hoda

Ce napaka po preskusu ni odpravljena, se ob-
rnite na pooblas&eni servisni center.

Ponovno umerjanje sistema za merjenje
hoda

ZacCasno napako v sistemu za merjenje hoda
lahko odpravite s priblizevanjem referen¢nim
tockam sistema. To pomeni, da morate pomic-
ni nosilec veckrat povsem uvleci in izvleci.

— Pomicni nosilec uvlecite do konca. Znova
izvlecite pomicni nosilec. Znova uvlecite po-
micni nosilec.

Nato morate pomiéni nosilec postopoma po-
makaniti v konéne polozaje in na zaslonu se
mora znova prikazati polozaj hoda.

STILL



Upravijanje

Preverjanje tujkov v sistemu za merje- D>
nje hoda

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost poskodb zaradi premikanja po-
miénega nosilca med izvajanjem preskusa.

Pred izvajanjem preskusa izklopite vilicar. Odklopite
terminal akumulatorja.

Voznja

Sistem za merjenje hoda tvorita tipalo hoda
(1) in referencna palica (2). Tujki med tipalom
in referencno palico lahko ovirajo merjenje ho-
da. Voznik naj opravi vizualni pregled.

Merjenje hoda se izvaja na levem podporniku
tovornega kolesa pomi¢nega nosilca.

— Za dostop do sistema za merjenje morate
popolnoma izvle¢i akumulator vili¢arja s po-
micnim nosilcem. Pri tem upoStevaijte infor-
macije v poglavju "Upravljanje/Delo z aku-
mulatorjem/Aktiviranje blokade akumulato-
rjia".

— l|zklopite vilicar. Odklopite terminal akumula-
torja.

— Po potrebi odstranite tujke med tipalom in
referencno palico.

— Prikljucite terminal akumulatorja. Vklopite
vili¢ar.
— Znova povsem izvlecite pomi¢ni nosilec z

akumulatorjem, da se blokada akumulatorja
glasno zaskoci.

— Nato znova preverite sistem za merjenje
hoda (glejte zgoraj).

STILL




Upravijanje

Parkiranje

Parkiranje

Varno parkiranje vili¢arja

A NEVARNOST

Ce se vilidar nehote za&ne premikati, obstaja ne-
varnost smrtne po3kodbe, ker vas lahko povozi.

— Vili¢arja ni dovoljeno parkirati na klancih.

— V nujnih primerih ga na spodniji strani zavarujte z
zagozdami.

— Vili¢ar zapustite samo, ¢e je aktivirana parkirna
zavora.

A NEVARNOST

Zaradi padanja tovora in spusc¢anja delov vilicarja
obstaja smrtna nevarmnost.

— Preden vilicar zapustite, tovor povsem spustite.

A POZOR
Akumulatorji lahko zamrznejo!

Ce je temperatura okolja dlje ¢asa nizja od -10 °C,

se akumulatorji ohladijo. Elektrolit lahko zmrzne in

poskoduje akumulatorje. Potem vili€arja ni mogoce

uporabljati.

— Pri temperaturi okolja, nizji od =10 °C, vozilo parki-
rajte samo za kratek Cas.

— Aktivirajte gumb parkirne zavore (glejte po-
glavje "Aktiviranje elektromagnetne parkirne
zavore").

— Do konca uvlecite pomi¢ni nosilec.

STILL



Upravijanje

— Vilice spustite na tla. >

Parkiranje

— Dvizni nosilec nagnite naprej, tako da koni-
ce vilic pocivajo na tleh.

— Ce je namesdena prikljuéna oprema (razlici-
ca), uvlecite delovne valje.

— Izklopite vili¢ar. Ce je nameséen kljué za
zagon, ga izvlecite (razlicica).

@ NAPOTEK

Kljuca za zagon, FleetManager kartice (razlici-
ca), FleetManager cCipa za transponder (razli-
cica) ali FleetManager kode PIN (razlicica) ni @
dovoljeno dati drugim, razen v primeru izrec-
nih navodi.

STILL




Upravijanje

Dviganje
Dviganje

Razli¢ice dviznih sistemov

Gibanije nosilca vilic in dviznega nosilca je v

veliki meri odvisno od naslednje opreme:

* Dvizni nosilec, names¢en na vilicar: oglejte
si poglavje z naslovom "RazliCice dviznega
nosilca"

« Krmilna naprava, ki se uporablja za krmilje-
nje hidravli¢nih funkcij; oglejte si poglavje z
naslovom "Krmilne naprave dviznega siste-
ma"

Ne glede na razli€ico opreme viliarja uposte-
vajte osnovna navodila in postopke; oglejte

si poglavje z naslovom "Varnostni predpisi za
delo s tovori".

Vrste dviznih nosilcev

A NEVARNOST

Nevarnost nesrege zaradi tréenja dviznega nosilca
ali tovora v nizek strop ali vhod.

— Notranji dvizni nosilec ali tovor je lahko viSe kot
nosilec vilic.

— Upostevaijte visino stropov in vhodov.

Na vilicar lahko namestite enega od naslednjih
dviznih nosilcev:

Teleskopski dvizni nosilec >

Pri dvigu se dvizni nosilec dvigne prek zuna- i
njih dviznih cilindrov, pri ¢emer z verigo dvig-
ne nosilec vilic (nosilec vilic se dviguje z dva-
kratno hitrostjo notranjega dviznega nosilca).
Zgornji rob (1) notranjega dviznega nosilca je
zato lahko viSe kot nosilec vilic.

N TN
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Upravijanje

Dviganje

Trojni dvizni nosilec (razli€ica) >
Pri dvigu notraniji dvizni cilinder dvigne nosilec
vilic do prostega dviga (2), nato zunanji dvizni
cilindri dvignejo notraniji dvizni nosilec narav- —
nost do najvecje visine (3). 7‘ -

3

2
|
L

Krmilne naprave dviZnega siste-
ma

Nacin krmiljenja dviznega sistema je odvisen
od krmilnih naprav v vili¢arjevi opremi.

Mozne razli€ice opreme:

» Krmilna palica 4Plus; glejte poglavje "Dviz-
ni sistem s krmilno palico 4Plus"

« Stikalo; glejte poglavje "Dvizni sistem s sti-
kalom"

Ob socasni uporabi ve¢ hidravliénih funkcij lahko le-
te vplivajo na delovanje druga druge. Ce npr. med
dvigovanjem nosilca vilic upravljate tudi s prikljué-
kom, se lahko hitrost dviganja ali delovanja prikljucka
spremeni.
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Upravijanje

Dviganje

Dvizni sistem s krmilno palico 4Plus

C,[ \D

sl
A‘ @

A/B  Spus$canje/dvigovanje nosilca vilic
C/D  Nagib dviznega nosilca (razli¢ica)

Seganje ali plezanje v premicne dele vilicarja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzro¢i hude poskod-
be ali smrt, zato je prepovedano.

— Vedno upostevajte varnostne predpise za delo s
tovorom. Oglejte si = Poglavje "Varnostni predpisi
za rokovanje s tovorom", Stran 146 .

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

E/F
GH

Bocni pomik (razli¢ica)
Pomikanje

STILL



Upravijanje

Pri tej razliCici hidravliéne funkcije upravijate s >
krmilno palico 4Plus. Na piktogramu (1) so pri-
kazane osnovne hidravli¢ne funkcije in uprav-
ljanje teh s krmilno palico. Na piktogramu (2)

sta prikazani 3. in 4. funkcija in njuno delova-

nje.

Dviganje

Dviganje in spus&anje nosilca vilic >
Za dviganje nosilca vilic:

— Krmilno ro¢ico (1) povlecite proti "B".
Spusc&anije nosilca vilic:

— Krmilno ro€ico (1) potisnite proti "A".

STILL



Upravijanje

Dviganje
Nagib dviznega nosilca ali nosilca vilic
(razligica)

Odvisno od opreme vili€arja se nagne celoten
dvizni nosilec ali samo nosilec vilic (nagibni
modul vilic).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:
— Klecni gumb (2) potisnite proti "D".
Nagibanje dviznega nosilca napre;:

— Klecno stikalo (2) potisnite proti "C".

Boéni pomik (razlicica)

Odvisno od opreme vili¢arja se boéno pomak-
ne celoten dvizni nosilec ali samo nosilec vilic
(pomikalo vilic).

Bo¢ni pomik v levo:
— Drsnik (3) potisnite proti "E".
Boc¢ni pomik v desno:

— Drsnik (3) potisnite proti "F".

>

>
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Upravijanje

Dviganje

Pomikanje >
Za izvleenje pomi€nega nosilca:

— Krmilno roéico (4) potisnite proti "G".

Za uvleCenje pomic¢nega nosilca:

— Krmilno ro€ico (4) potisnite proti "H".

@ NAPOTEK

Na piktogramih na dnu krmilne palice so prika-
zane smeri premikanja za ustrezne hidravlicne
funkcije.

Dvizni sistem z upravljanjem s stikali

3 M 4
- |=—>
2
11
1 Spus$¢anje/dvigovanje nosilca vilic 4 Bo¢ni pomik (razli¢ica)
2 Pomikanje
3 Nagib dviznega nosilca ali nosilca vilic (razli-
¢ica)
Ay
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Upravijanje

Dviganje

A NEVARNOST >

Seganje ali plezanje v premi¢ne dele vili¢arja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzroéi hude poskod-
be ali smrt, zato je prepovedano.

— Vedno upostevajte varnostne predpise za delo s
tovorom. Oglejte si »Poglavje "Varnostni predpisi
za rokovanje s tovorom", Stran 146 .

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Dviganje in spu$&anje nosilca vilic
Za dviganje nosilca vilic:

— Krmilno ro€ico za "dvigovanje/spuscanje”
(1) povlecite nazaj.

Spuscanije nosilca vilic:

— Krmilno rocico za "dvigovanje/spus¢anje"
(1) potisnite naprej.

Pomikanje

Za izvle€enje pomicnega nosilca:

— Krmilno rocico za "pomik" (2) potisnite na-
pre;j.

Za uvlecenje pomic¢nega nosilca:
— Krmilno ro€ico za "pomik" (2) povlecite na- Q
zaj. (,

Nagib dviznega nosilca ali nosilca vilic

I

BIF

(razlicica)

Odvisno od opreme vili€arja se nagne celoten
dvizni nosilec ali samo nosilec vilic (nagibni
modul vilic).

Nagibanje dviznega nosilca napre;j:

— Krmilno ro¢ico za "nagibanje" (3) potisnite
naprej.

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Krmilno ro€ico za "nagibanje" (3) povlecite
nazaj.
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Upravijanje

Bo¢ni pomik (razli€ica)

Dviganje

Odvisno od opreme vilicarja se bo¢no pomak-
ne celoten dvizni nosilec ali samo nosilec vilic
(pomikalo vilic).

Boc¢ni pomik v levo:

— Krmilno ro¢ico za "bo¢ni pomik" (4) potisnite
naprej.

Bo¢ni pomik v desno:

— Krmilno rocico za "bo¢ni pomik" (4) povleci-
te nazaj.

@ NAPOTEK

Piktogrami na krmilnih rocicah prikazujejo
smer premikanja za ustrezno hidraviicno funk-
cifo.

Elektronska funkcija zaustavitve >
spusc¢anja

Pri vilicarjih z optiénim sistemom za merjenje
viSine (razli¢ica) nadzorna enota vilicarja elek-
tronsko zaustavi postopek spuscanja.

Funkcija zaustavitve spuscanja zagotavlja, da
se vodoravno namesc¢ene vilice ne dotikajo
tal.

Visina zaustavitve je stalna.

S pritiskom gumba "F" (1) lahko voznik nada-
ljuje s spuscanjem vilic do zaustavitve dvizne-
ga valja.
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Samodejna prekinitev dviga >
(razli¢ica)
Samodejna prekinitev dviga ustavi dviganje to-

vora na doloceni vi$ini. Vi§ino morajo nastaviti
na pooblaséenem servisnem centru.

Vmesna prekinitev dviga (mogoce potr- @

dit <
Vmesna prekinitev dviga olajSa pogosto pribli- @
zevanje zeleni visini dviga.

Voznik lahko prekinitev dviga preglasi s priti-
skom gumba za potrditev (1) ali gumba za po-
mik "F"(3). Takoj ko se vilice spustijo pod mej-
no visino, se znova aktivira prekinitev dviga.
Tako je prekinitev dviga mogoce uporabljati na
razlicnih obmogjih v hali, pri razliénih vis§inah
dviga.
Preglasitev prekinitve dviga s pritiskom gum-
ba za potrditev:
» Za preglasitev prekinitve pritisnite gumb za
potrditev (1).

Preglasitev prekinitve dviga s pritiskom
"gumba F":

« Na nalepki (2) je navedeno, da je mogoce
ukaze potrjevati tudi z "gumbom F" (3).
Krmilno palico oz. stikalo premaknite v ni-
Celni polozaj. Za preglasitev prekinitve v ro-
ku ene sekunde pritisnite "gumb F" in ga
nato sprostite.

Ce "gumba F" ne pritisnete v roku ene se-
kunde in nato sprostite, se samodejno ob-
novi privzeta funkcija gumba F.

Konéni polozaj prekinitve dviga (ni mo-
goce potrditi)

Kon¢ni polozaj prekinitve dviga preprecuje, da
bi se dvizni nosilec razsiril do najvecje mozne
viSine dviga. To pripomore k preprecevanju
trkov dviznega nosilca, npr. Ce je strop hale
nizji od najvecje visine dviga vilicarja.
Koncénega polozaja prekinitve dviga voznik ne
more preklicati.
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Gesar bi bil nestabilen. Voznik lahko prekinitev
preglasi s pritiskom gumba za potrditev (1) ali
"gumba F"(2).

Zaklep spus&anja pri uvle¢enem >
pomiénem nosilcu (razli¢ica)
1
Zaklep spuscéanja pri uvleenem pomi¢nem —
nosilcu preprecuje, da bi se tovorne vilice spu-
stile med stebricka tekalnih koles, dokler je
pomiéni nosilec v uvle€enem polozaju. Zaradi
tega se Sirok tovor med spu$¢anjem ne more @
po pomoti nasloniti na stebri¢ka koles, zaradi @

Odlaganje tovora na tla
— Spustite nosilec vilic do blokade.

— lzvlecite pomiéni nosilec v smeri tovora do
omejevalnika.

— Nosilec vilic spustite do konca.

Ko je pomicni nosilec do konca izvle€en, lahko
do konca spustite nosilec vilic brez blokade.
Takrat pomi¢nega nosilca ni mogoce uvledi.
To prepreci, da bi se tovor "slekel". Voznik
mora najprej znova z dvigom odmakniti tovor
od ovire (na viSino nad 400 mm) ali preglasiti
prekinitev s pritiskom gumba za potrditev.

Preglasitev spus¢anja pri uvie€enem pomic-

nem nosilcu s pritiskom gumba za potrditev:

» Za preglasitev prekinitve pritisnite gumb za
potrditev (1).

Preglasitev spus¢anja pri uvie€enem pomic-
nem nosilcu s pritiskom gumba za premik
vEn
+ Na samolepilni nalepki (2) je navedeno, da
je mogoce ukaze potrjevati tudi z "gumbom
F" (3).
Krmilno palico oz. ustrezno stikalo premak-
nite v niCelni polozaj. Za preglasitev preki-
nitve v roku ene sekunde pritisnite "gumb F"
in ga nato sprostite.
Ce "gumba F" ne pritisnete v roku ene se-
kunde in nato sprostite, se samodejno ob-
novi privzeta funkcija gumba F.
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Upravijanje

Dviganje

Samodejni sredinski polozaj
(razli¢ica)

Samodejni sredinski polozaj preénega
pomika

Voznik lahko uporabi funkcijo "samodejnega
sredinskega polozaja pre¢nega pomika" za
samodejno namestitev pre¢nega pomika na
sredino. To stori tako, da pridrzi potisni gumb,
dokler se funkcija samodejno ne izklopi. Glede
na razli¢ico vilicarja se nastavi samo polozaj
nosilca vilic (pomikalo) ali pa celotnega dvi-
znega nosilca (pre¢no pomikanje nosilca).

— Pridrzite potisni gumb za "sredinski polozaj
pre¢nega pomika/nagiba" (1) na desni stra-
ni, dokler se funkcija samodejno ne izklopi.

Pusc¢ice (2) na zaslonu nadzorne enote utripa-
jo, dokler ni dosezen kon¢ni polozaj.

Bo¢ni pomik vili€arja je postavljen v sredinski
polozaj.

>

(o
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Samodejni sredinski polozaj nagiba

Voznik lahko s funkcijo "samodejnega sredin-
skega polozaja nagiba" samodejno spremeni
nagib rogljev vilic na 0°. To stori tako, da
pridrzi potisni gumb, dokler se funkcija samo-
dejno ne izklopi. Glede na razli¢ico vilicarja se
nastavi samo poloZzaj nosilca vilic (hagibnega
modula vilic) ali pa celotnega dviznega nosilca
(nagibnega modula nosilca).

— Pridrzite potisni gumb za "sredinski polozaj
pre¢nega pomika/nagiba" (1) na levi strani,
dokler se funkcija samodejno ne izklopi.

Puscice (2) na zaslonu nadzorne enote utripa-
jo, dokler ni dosezen kon¢ni polozaj.

Vilice viliCarja se nagnejo v polozaj 0°.

Dodatni gumb za samodejni sredinski
poloZaj (razli¢ica)

Samodejni sredinski polozaj pre€nega pomi-
ka/nagiba je izbirno mogoce nastaviti na dveh

lo¢enih gumbih. Gumba sta oznacena s sim-
bolom za samodejni sredinski polozaj.

— Za uporabo samodejnega sredinskega po-
loZaja glejte simbola (1, 2) na sosednjih
gumbih.

Zascita vilic pred obrabo (razli¢i-
ca)

Funkcija za$cite pred obrabo vilic je konfiguri-
rana tako, da se konice vilic ne dotikajo tal,
tudi Ce so standardne vilice nagnjene.

STILL
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Simbol "Samodejni sredinski poloZaj nagi-
ba"

Simbol "Samodejni sredinski poloZaj pre-
¢nega pomika"
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Upravijanje

Dviganje

Roglji vilic so tako zaSc¢iteni pred obrabo, tla
zgradbe pa pred poskodbami.

Obstajata dve razli€ici, odvisno od sistema za

merjenje visine vilicarja.

Elektronska varnostna naprava vilic
(razlicica)

@ NAPOTEK

Ta razlicica je na voljo samo pri vozilih s siste-
mom za opticno merjenje visine (razlicica).

Postopek spuscanja je elektronsko zaustav-
lien prek nadzorne enote vili¢arja.

S pritiskom gumba "F" (1) lahko voznik nada-
ljuje s spus¢anjem vilic do zaustavitve dvizne-
ga valja.

Funkcija je aktivna takoj po vklopu vili¢arja.
Voznik jih ne more ro¢no vklopiti ali izklopiti.

Visino zaustavitve morajo nastaviti v poobla-
S€enem servisnem centru.

Mehanska varnostna naprava vilic (raz-
liGica)

@ NAPOTEK

Ta razlicica je na voljo za vilicarje brez optic-
nega sistema za merjenje visine (razlicica).

Postopek spus¢anja je zaustavljen z mehan-
sko funkcijo na dviznem nosilcu. S pritiskom
gumba ni mogoce nadaljevati s spuséanjem
vilic.

ViSine zaustavitve ni mogoce nastaviti.

>
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Upravijanje

Dviganje
Varnostna funkcija za omejitev > e,
hitrosti YHEEE

Pri voznji z dvignjenim tovorom vedno obstaja pove-
¢ano tveganije prevrnitve vili€arja.

o= AT AL
Sistem nudi oporo vozniku pri nalaganju in razlaga- (O) . 'a@! ﬁ -
|
1

nju. Za varno uporabo in upostevanje varnostnih
predpisov vedno odgovarja voznik.

V nacinu glavnega dviga lahko vili€ar pospe-
$i na najveé 6 km/h. Ce je trenutna hitrost
voznje vecja od najvecje hitrosti, vilicar rege-
neracijsko zavira do nastavljene najvecje hi-
trosti. Omejitev hitrosti je odstranjena takoj, ko
se trenutna viSina dviga spusti pod dolo¢eno
vrednost.

Omejitve hitrosti ni mogoc¢e deaktivirati.

V poobla$éenem servisnem centru lahko naj-
vedjo hitrost nastavijo na vrednost med 1 in
6 km/h.

Kadar je najvecja hitrost omejena, je na zaslo-
nu nadzorne plo3¢e prikazan simbol "zelve"

().

Menjava rogljev vilic

A NEVARNOST

Ce se vilidar nehote zaéne premikati, obstaja ne-
varnost smrtne poskodbe, ker vas lahko povozi.

— Viliarja ne parkirajte na klancu.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Roglja vilic zamenjajte na loéenem, zas¢itenem
mestu, na ravni povrsini.

STILL



Upravijanje

Dviganje

Pri menjavi rogljev vilic obstaja nevarnost poskodb,
saj vam lahko ta zaradi svoje teze padeta na noge,
stopala ali kolena. Levo in desno od vilic je nevarno
obmocje.

Pri zamenjavi rogljev vilic obvezno nosite zas¢itne
rokavice in obutev.

Zagotovite, da na obmocju nevarnosti ni nobene
osebe!

Ne vlecite rogljev vilic.

Roglja vilic morata vedno prenasati dve osebi. Po
potrebi uporabite dvigalo.

@ NAPOTEK

Priporocamo, da za namestitev in odstrani-
tev uporabite transportno palefo kot oporo
za roglja vilic. Velikost palete je odvisna od
velikosti uporabljenega roglja vilic. Paleta
mora biti takih dimenzij, da rogjja vilic ne
striita ven, potem ko ste jih poloZili nanjo.
Tako lahko roglja vilic varno odloZite in ju
prenasate.

Oba roglja vilic je mogoce potisniti na eno
stran.
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Upravijanje

Odstranitev > 1

— Do konca izvlecite pomicni nosilec. >

Dviganje

— lzberite paleto, ki ustreza velikosti vilic.

— Paleto namestite levo ali desno od nosilca
vilic.

— Dvignite nosilec vilic, da bo spodniji del vilic
priblizno 3 cm nad viSino palete.

— lzklopite vili¢ar.

— Sprostite zaklepni vijak (2) na levi ali desni N
strani.

— Zaklepni vzvod (1) povlecite navzgor in nato
roglja vilic potisnite navzdol na paleto.

Namestitev

— Polozaj vilic nastavite na paleto, na levo ali
desno stran nosilca vilic.

— Zaklepni vzvod (1) povlecite navzgor.

— Roglja vilic potisnite na nosilec vilic z zuna-
nje strani proti sredi$cu.

— Vilice premaknite v Zeleni polozaj. Prepri-
Cajte se, da se je zaklepni vzvod zaskocil
na mesto.

— Namestite in privijte zaklepni vijak (2).

Obstaja smrtna nevarnost, ker lahko padejo vilice
ali tovor.

— Po vsaki zamenjavi vilice privijte zaklepni vijak.

— Brez zaklepnega vijaka ni dovoljeno voziti ali pre-
nasati tovora.

PodaljSek vilic (razli€ica)

A NEVARNOST

Ce se vilitar zatne premikati, obstaja nevarnost, da
povozi asebo, zato je to smrtno nevarno.

— Viliarja ne parkirajte na klancu.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Podaljska vilic zamenjajte na locenem, varnem
mestu, na ravnini.

I y
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Upravijanje

Dviganje

Obstaja nevarnost stiska!

Zaradi teze podalj$ka vilic lahko pride do stiska ali
ureznin na ostrih robovih in izbo&enih delih.

— Nosite zas¢itne rokavice in varnostno obutev.

Nevarnost prevrnitve!

Teza in dimenzije podalj$ka vilic vplivajo na stabil-
nost vilicarja. Dovoljene vrednosti teZze, navedene na
plo&cici nosilnosti, je treba zmanj$ati sorazmerno z
dejanskim razmikom tovora.

— Upostevajte nosilnost. Oglejte si poglavje "Pred
natovarjanjem".

Oprema

A NEVARNOST

Smrtno nevarno zaradi padajocega tovora!

Vsaj 60 % dolzine podaljSka vilic mora pocivati na
vilicah. Dovoljeno je najve¢ 40 % previs nad koncem
roglja vilic. Podalj$ek vilic mora biti zavarovan tako,
da ne more zdrsniti z roglja vilic.

Ce podaljsek vilic (1) ni pritrjen z varnostnim vija-

kom (2) in zatikom (3), lahko pade tovor skupaj s

podalj$kom vilic.

— Podalj$ek vilic potisnite popolnoma do zadnjega
dela vilic.

Prepri¢ajte se, da je 60 % dolzine podalj$ka vilic
na roglju vilic.

Podalj$ek vilic obvezno pritrdite z varnostnim vija-
kom.

— Varnostni vijak obvezno pritrdite z zatikom.

— Odstranite zatik (3) iz varnostnega vija-
ka (2).

— Odstranite varnostni vijak iz podalj$ka vilic
().

— Potisnite podaljsek vilic na vilice tako, da se
dobro prilega zadniji strani vilic.

— Varnostne vijake za zadnjo stranjo vilic
vstavite do konca v podaljsek vilic.

— Vstavite zatik v varnostni vijak in ga pritrdi-
te.

>
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Upravijanje

Odstranjevanje

Dviganje

— Odstranite zatik (3) iz varnostnega vija-
ka (2).

— Odstranite varnostni vijak iz podaljska vilic
(1)

— Povlecite podaljsek vilic z vilic.

— Vstavite varnostni vijak do konca v podalj-
Sek vilic.

— Vstavite zatik v varnostni vijak in ga pritrdi-
te.

Opora za tovor (razli€ica) >

Opora za tovor (1) preprecuje prevracanje po-
sameznih paketov pri zlaganju visokih tovorov.
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Upravijanje

Delovne plos¢adi >

Dviganje

Uporabo delovnih plo$¢adi na industrijskih vili-
Carjih urejajo drzavni zakoni.

Zakonodajo je treba upostevati. Uporaba de-
lovnih ploséadi je dovoljena samo ob uposte-
vanju zakonodaje v drzavi uporabe. Pred upo-
rabo delovnih plo$éadi se posvetujte s pristoj-
nimi drzavnimi organi.

Dviganje ali prevazanje oseb na vilicah je prepove-
dano!

2allgdo10

Okvare pri dvigovaniju

Nepravilno zaporedje razsiritve

A NEVARNOST

Nevarnost nesrec!

Pri trojnih dviznih nosilcih (razli¢ica) lahko pride do
nepravilnega zaporedja razSiritve, kar pomeni, da se
notranji nosilec razsiri pred koncem prostega dviga.
Posledi¢no se lahko preseze skupna visina in pri pre-
hodih skozi vrata in nizkih stropovih lahko pride do
poskodb.

Nepravilno zaporedje razsiritve lahko povzro-
¢i:

« Nivo hidravliénega olja je prenizek.
 Nosilec vilic je blokiran v notranjem nosilcu.
« Dvizni cilinder je blokiran.

« Kolesce verige za dvizni cilinder je blokira-
no.

— Ce je temperatura hidravliénega olja preniz-
ka, nekajkrat pocasi aktivirajte funkcije dvi-
znega nosilca, da temperaturo olja zviSate.

Ce je nosilec vilic v notranjem nosilcu, dvizni

cilinder ali kolesce verige za dvizni valj bloki-

rano, je treba vzrok blokade odpraviti, preden
lahko nadaljujete z delom.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

N TN
STILL



Upravijanje

Nenapetih varnostnih verig.

A NEVARNOST

Nevarnost zaradi padca tovoral

Dviganje

— Pri spuscanju tovora pazite, da se verige ne zrah-
ljajo.

Zrahljano verigo lahko povzrogi:
« Nosilec vilic ali tovor sloni na polici.

« Kolesca nosilca vilic so blokirana v dviznem
nosilcu zaradi umazanije.

— Ce se nosilec vilic ali tovor nenadoma za-
ustavi, dvignite nosilec vilic, da se verige
znova napnejo, in tovor odlozite na drugo
ustrezno mesto.

— Ce so kolesca nosilca vilic blokirana v dviz-
nem nosilcu zaradi umazanije, dvignite no-
silec vilic, da se verige znova napnejo.
Preden nadaljujete z delom, ocistite umaza-
nijo.

Nevarnost telesnih poSkodb.

— Upostevajte varnostne predpise za delo na dviz-
nem nosilcu; oglejte si poglavje "Dela na spred-
njem delu vili¢arja".
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Upravijanje

Delo s tovorom

Delo s tovorom

Varnostni predpisi za rokovanje >

s tovorom

Varnostni predpisi za rokovanje s tovorom so
vklju€eni v naslednje razdelke.

A NEVARNOST

Zaradi padanja tovora in spu$&anja delov vili¢arja
obstaja smrtna nevarnost.

— Ne hodite ali se zadrzujte pod nihajo¢imi tovori ali
dvignjenimi vilicami.
— Ne presezite najvecje teze, navedene na ploScici

nosilnosti. V nasprotnem primeru stabilnost ni za-
gotovljena!

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece zaradi padca ali stiska.
— Ne hodite po vilicah.

— Ne dvigajte oseb.

— Ne dotikajte se premicnih delov vili¢arja in ne ple-
zajte nanje.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece zaradi padajocega tovora.

— Manij$e predmete med transportom zavarujte z
varovalom za tovor (razli¢ica), da se ne prevrnejo
na voznika.

— Poleg tega namestite streho (razlicica).

6210_003-030

STILL



Upravijanje

Ploscica nosilnosti

Delo s tovorom

Nosilnost

Nosilnosti vili¢arja, navedene na plos¢ici nosil-
nosti, ne smete prekoraciti. Na nosilnost vpli-

vajo tezisce, dvizna visina in pnevmatike, ¢e
so namescene.

Kje je ploscica nosilnosti, lahko ugotovite s
pomocjo mest oznak in simbolov; oglejte si
poglavje z naslovom "Oznake in simboli".

A NEVARNOST

Ce vilidar izgubi stabilnost, obstaja nevarnost smrt-
ne poskodbe!

Ne presezite nosilnosti, navedene na plo$cici nosil-
nosti. Ta velja za kompaktne in homogene tovore.
Ce vrednosti presezete, stabilnost in trdnost rogljev
vilic in dviZznega nosilca nista zajamceni.

Neustrezna ali nepravilna uporaba ali namestitev
oseb za povecanje nosilnosti so prepovedane.

Namestitev dodatnih utezi za povecéanje nosilnosti je
prepovedana.

Zlasti pazite ob prevazanju vsebnikov s teko¢ino, ker
se razporeditev teZe v vsebnikih lahko spreminja.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrti zaradi napaénega razume-
vanja ploscice nosilnosti!

Veljajo samo plos$¢ice nosilnosti na vili¢arju.
Diagrami prikazujejo primere.
— Vedno upostevajte ploScico/-e nosilnosti vilicarja.

Ce viligar izgubi stabilnost, obstaja nevarnost smrt-
ne poskodbe!

Ce je dovoljena teza prikljutkov (razliica) in zmanj-

$ana skupna nosilnost pri vili¢arju z names€enim

prikljuckom prekoracena, obstaja tveganje izgube

stabilnosti.

— Dovoljene teze priklju¢kov (razli¢ica) in zmanj$a-
nja nosilnosti pri vili¢arju z nameséenim prikljuc-
kom ni dovoljeno preseci.

— Upostevajte podatke, navedene na posebnih plo-
$¢icah nosilnosti na vili¢arju in prikljucku.

I y
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Plosc¢ica osnovne nosilnosti

Na vili¢arju je vedno vsaj ena plos¢ica nosil-
nosti: plo¢ica osnovne nosilnosti. Na njej je
prikazana nosilnost, vkljuéno s standardnimi
vilicami. Na integriranih prikljuckih je samo Tragfahigkeitswerte (kg)
ploscica osnovne nosilnosti, saj integriranih

naprav ni mogoce zlahka odstraniti z vilicarja.

Ce je nameséen prikljuéek, je namesdena tu-

di dodatna plos¢ica nosilnosti. Na ploscici je

navedena nosilnost z upoStevanjem teze prik-

ljucka.

— Vedno velja tista ploS¢ica nosilnosti, ki se
ujema s trenutno names€eno opremo na vi-
licarju.

148 50988078019 SL - 07/2023 - 12
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Primer, kako brati plos¢ico nosilnosti:

Tragfahigkeitswerte (kg)

===

o

9500

Y A — A —. i
|

{

=

@
1 Razdalja med tezis¢em tovora in zadnjim 2 Dovoljena visina dviga
delom vilic 3 Teza tovora za dvig
Primer ugotavljanja nosilnosti:
1 Razdalja med teziS§€em tovora in zadnjim
delom vilic je 650 mm.
2 Visina dviga mora biti 8500 mm.
3 Najvecja dovoljena teza je 800 kg.
Branje ploSc¢ice nosilnosti (primer)
Obremeni- Plos¢ica nosilnosti
tev Razpon vrednosti Od¢itana vrednost
1 |Razdalja med teziséem tovora | g. 0 | 600 mm-700mm | 700 mm
in zadnjim delom vilic
50988078019 SL - 07/2023 - 12 149
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Upravijanje

2 |Zelena vigina dviga 8500 mm 8300 mm-9500 mm {9500 mm
3 |Teza 800 kg 770 kg-850 kg 850 kg
Rezultat: najvecja nosilnost viliarja za to stanje delovanja: 850 kg (najvec)

Delo s tovorom

Glede na plos¢ico nosilnosti obremenitev ne
sme preseci 850 kg (nosilnost). Tovor s tezo
800 kg lahko torej varno dvignemo.

1z tega izhaja, da se v tem primeru, kjer je raz-
dalja med tezis¢em tovora in pritrdilnim delom
vilic 700 mm, 850-kg tovora ne sme dvigniti

visje kot 9500 mm.

Nalaganje tovora

Ce zelite, da bo tovor ustrezno podprt, je tre-
ba zagotoviti ustrezen razmak med rogliema
vilicami, poleg tega pa morata biti tudi ¢im dlje
vstavljena pod tovor.

Po moznosti mora biti tovor naslonjen na za-
dniji del vilic.

Tovor ne sme prekomerno segati ¢ez rob vi-
lic, hkrati pa tudi vilice ne smejo prekomerno
Strleti izpod tovora.

Tovor mora biti dvignjen in transportiran ¢im
bolj na sredini.

Ce se dolZina rogljev vilic ne ujema z globino
tovora, obstaja vedja nevarnost nesreg. Ce sta
roglja vilic prekratka, lahko tovor po natovarja-
nju pade z rogljev. Upostevaijte tudi, da se
tezisce tovora lahko premakne zaradi dinamic-
nih sil, na primer pri zaviranju. Tovor, ki sicer
varno pociva na rogljih vilic, se lahko premak-
ne naprej in pade z njiju. Ce pa sta roglja vilic
predolga, lahko zagrabita tovor, ki je za Zele-
nim tovorom, ki se bo nato ob dvigu prevrnil.
Za pomo¢ pri izbiri rogljev vilic pravilne dolzine
se obrnite na usposobljenega serviserja.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrege zaradi padajodega tovoral

Manjse predmete med prevozom zavarujte z oporo
za tovor (razli¢ica), da se ne prevrnejo na voznika.

Prav tako namestite tudi streho (razli¢ica).

Odstranljivih delov strehe ni dovoljeno odstranjevati.

N TN
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Upravijanje

Nastavitev vilic

Delo s tovorom

— Dvignite zaklepni vzvod (1) in vilice premak-
nite v Zeleni polozaj.

— Pustite, da se zaklepni vzvod zaskoci.

Tezis¢e tovora mora biti na sredini med vilica-
ma.

— Napravo za pozicioniranje vilic (razli¢ica) je
dovoljeno uporabiti samo, kadar na vilicah
ni tovora.

Obmocje nevarnosti

Obmodje nevarnosti je obmocje, v katerem so
osebe izpostavljene nevarnosti zaradi premi-
kanja viliarja, njegove delovne opreme, tovor-
ne opreme (npr. dodatne opreme) ali tovora.
Sem sodijo tudi obmocja, kjer bi lahko prislo
do padca ali spuséanja tovora oziroma delov-
ne opreme.

[l A NEVARNOST
Nevarnost poskodb!
— Ne stopaijte na vilice.
[l A NEVARNOST

—J
Nevarnost poskodb!
— Ne hodite pod dvignjenimi vilicami.

A NEVARNOST

V nevarnem obmocju vili€arja lahko pride do po-
Skodb oseb.

Razen voznika v obi¢ajnem delovnem poloZaju v ne-
varnem obmocju vili€arja ne sme biti nikogar. Ce
osebe kljub opozorilom ne zapustijo nevarnega ob-
mocja:

— Takoj prekinite delo z vilicarjem.
— Zasgitite vilicar pred nepooblaséeno uporabo.

I y
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Upravijanje

Delo s tovorom

.@ A NEVARNOST

Smrtno nevarno zaradi padajocega to-
voral

— Ne hodite ali se zadrzujte pod vise¢i-
mi tovori.

Transport palet

Praviloma je treba tovor (npr. palete) prevazati
posamezno. Prevazanje ve¢ tovorov isto¢asno
je dovoljeno samo v naslednjem primeru:

« Ce so takSna navodila nadzornika in
« ko niso izpolnjene tehni¢ne zahteve.
Voznik mora zagotoviti ustrezno stanje tovora.

Dovoljen je samo prevoz varno in previdno
namescenih tovorov.

Prevoz visecih tovorov

Pred prevazanjem visecih tovorov se posve-
tujte s pristojnimi drzavnimi organi (v Nemciji
so to zdruzenja za varnost pri delu).
Tovrstno uporabo lahko omejujejo nacionalni
predpisi, npr. v Italiji.

— Obrnite se na pristojne organe.

— Upostevaijte predpise drzave, kjer se viliGar
uporablja.
Ce v drzavi uporabe ni posebnih predpisov za

viseCe tovore, upostevajte naslednja navodila
za varno ravnanje.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece zaradi prevazanja vise-
Gega tovora.

Visece tovori lahko zac¢nejo nihati. Viseci tovori, ki
zacnejo nihati, lahko povzrocijo naslednje nevarnosti.

— Sledite "Navodilom za prevoz visecih tovorov".

>

6327_003-009

STILL



Upravijanje

Nevarnost zaradi viseCega tovora
« Slabe lastnosti zaviranja in krmiljenja
» Prevrnitev ¢ez sprednjo os

 Prevrnitev vilicarja pravokotno glede na
smer voznje

« Nevarnost stiska spremljevalnih oseb
« Zmanj$ana vidljivost

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

Delo s tovorom

Drseci ali nihajo¢i vise€i tovori lahko povzrogijo, da
vili€ar izgubi stabilnost in se prevrne.

— Sledite "Navodilom za prevoz viseCih tovorov".

Navodila za prevoz vise€ih tovorov

 Nihanje tovorov preprecite z ustrezno hi-
trostjo in nainom voznje (previdno krmilje-
nje, zaviranje).

+ ViseCe tovore je treba na vili¢ar vpeti tako,
da se trakovi ne morejo poskodovati ali pa
nenacrtovano premakniti ali sneti.

« Pri prevozu visecih tovorov morajo biti na
voljo ustrezni pripomocki (npr. pritrdilne zice
ali podporni drogovi), da lahko spremljeval-
no osebje visec€e tovore vodi in prepreci, da
bi zanihali.

» Pozorni bodite, da ne bo nikogar se v smeri
voznje.

« Ce tovor kljub temu za&ne nihati, zagotovi-
te, da ni nih¢e v nevarnosti.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi prevazanja vise-
Eega tovora.

— Med prevozom visecih tovorov naj bodo voznja,
zaustavljanje in premikanje tovora enakomerni.

— Nihajo€ega tovora ne prevazajte po klancih.

— Prevoz posod, v katerih je tekoCina, kot visecega
tovora ni dovoljen.

STILL



Upravijanje

Prevoz posod za teko&ino

Delo s tovorom

Za prevoz posod za teko¢ino so potrebni po-
sebni previdnostni ukrepi in upostevanje var-
nostnih smernic.

» Upostevati je treba pravne predpise za pre-
voz in ravnanje s tekocinami in posodami
za tekocCine.

« Upostevati je treba zahteve proizvajalcev
posod za tekoc€ine in tekocin.

Za zagotavljanje varnosti pri prevozu posod za

tekoCine je odgovoren lastnik. Ustrezni zas¢it-

ni ukrepi lahko vklju€ujejo:

« uporabo posebnih posod,

« omejitev prevoza samo na polne posode,
da se prepreci nihanje tekocine,

« omejitev hitrosti voznje med prevozom,

« omejitev viSine dviga pri skladi$éenju in od-
vozu iz skladi$ca.

Teko€ine morate prevazati brez pretiranega

premikanja ali zibanja posode. Diagram nosil-

nosti viliCarja ne uposteva sil, ki jih povzro€ajo

tekocCine v gibanju.

Nevarnosti pri prevozu posod za tekogi-
no

A NEVARNOST

Ce tekodina v posodi zaniha, lahko viliéar izgubi
stabilnost ali se prevrne. Posode s tekogino lahko
zdrsnejo ali po padcu iz njih izte€e.

— Tovor previdno dvigujte, spuscajte in prevazajte.
Izogibajte se zibanju tekocine.

— V primeru nevarnosti prenehajte z delom, dokler
se tekocina ne umiri.

Odvisno od nivoja in viskoznosti se lahko te-
kocina med rokovanjem s tovorom zacne pre-
mikati. Pri tem lahko nastanejo velike sile, ki
vplivajo na vozilo in posodo za tekocino.

Voznik mora poznati naslednje nevarnosti:

» Poslab$anje lastnosti zaviranja in krmiljenja
vozila

. Nagibanjfe nad sprednjo osjo ali boéno v
smeri voznje

» Razlitje teko€ine v primeru poskodbe ali
padca posode

» Nevarnost stiska spremljevalnih oseb

» ZmanjSana vidljivost

N TN
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Upravijanje

Dviganje in odlaganje posod s tekoéino

A POZOR
S povec€anjem viSine dviga se povecajo tudi sile na
viliéar, e se teko€ina v posodi za¢ne premikati.

— Pred dviganjem in odlaganjem pocakajte, da se
tekocina umiri.

— Ne ogrozajte stabilnosti vozila.

— Pri dvigovanju in odlaganju posode za te-
koc€ino bodite e posebej previdni. Tovor
premikajte poc€asi (dviganje/spuscanje, pre-
mikanje naprej/nazaj), da bi zmanijsali pre-
mikanje tekoCine.

— Pri dvigovanju poskrbite, da je posoda za
tekocino varno names$c¢ena na vilicah.

Pred prevozom

PrepriCajte se, da sta vozilo in posoda za
tekoc€ino primerna za prevoz.

Upostevajte diagram nosilnosti.

Prepri¢ajte se, da je pokrov posode za teko-
¢ino popolnoma in pravilno zaprt.

Po potrebi poskrbite za zas¢ito pred pusca-
njem.

Med prevozom

— Prepricajte se, da na poti ni ljudi in ovir.

— Pred prevozom vilice s tovorom spustite do
visine tal.

— Pospesujte in zavirajte pocasi.

— Prilagodite hitrost vozila. Pred ovinki ali
pred zavijanjem ob&utno zmanjSajte hitrost.

— Ce se tekogina v posodi zaéne zibati,
zmanij$ajte hitrost. Izogibajte se sunkovitim
spremembam tovora, dokler se ta ne umiri.
Preprecite nevarnost za osebe.

— Pri vzpenjanju, spus¢anju ali preckanju bo-
dite Se posebej previdni.

Delo s tovorom

STILL



Upravijanje

Delo s tovorom

Dviganje tovora

@ NAPOTEK

Tovor je dovoljeno dvigati in odlagati samo na
ravnih povrsinah.

A NEVARNOST

Zaradi padanja tovora in spu$¢anja delov vili¢arja

obstaja smrtna nevarnost.

— Ne hodite ali se zadrzujte pod nihajo¢imi tovori ali
dvignjenimi vilicami.

— Ne presezite najvecje teze, navedene na ploscici
nosilnosti. V nasprotnem primeru stabilnost ni za-
gotovljena.

Skladiscite samo palete, ki ne presegajo do-
voljene velikosti. Ne skladiscite poSkodovane
opreme za nalaganje in tovorov neprimernih
oblik. Tovor uskladiSCite tako, da se Sirina pre-
hoda ne zmanj$a zaradi Strlecih delov.

— Previdno se priblizajte regalu, pocasi zavi-
rajte in se zaustavite tik pred regalom.

— Dvizni nosilec oziroma vilice nagnite, tako >
da jih poravnate v vodoraven polozaj.

— Dvignite nosilec vilic v polozaj za vstop v 1 %
paleto ali tovor.

— Sprostite zavoro. ]
— Zapeljite do regala, da bo Sasija vilicarja

¢im blizje.
— Zavrite.
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STILL



Upravijanje

>

— lzvlecite pomic¢ni nosilec, da se pritrdilni del
vilic nasloni na tovor.

TeziSCe tovora mora biti na sredini med vilica-
ma.

— Pocasi dvigajte nosilec vilic, dokler tovor ni
dvignjen z regala.

— Nagnite konice vilic oziroma dvizni nosilec,
kolikor je potrebno, na pogonsko stran, da
stabilizirate tovor.

— Do konca uvlecite pomi¢ni nosilec.

— Sprostite zavoro.

Nevarnost nesrec!
— Pazite, da v nevarnem obmocju ni oseb.

STILL
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Upravijanje

Delo s tovorom

— Prepricajte se, da je pot na pogonski strani
prosta. Previdno in po¢asi zapeljite vzvrat-
no, da vzamete tovor s police.

— Zavrite.

— Tovor previdno spustite do potrebne viSine
od tal. Sirée tovore, ki presegajo stebricke
tovornih koles, spuscajte le, ¢e ne lezijo na
stebrickih.

>
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Upravijanje

— Do konca nagnite konice vilic oziroma dviz- >
ni nosilec v polozaj za voznjo.

Delo s tovorom

— Sprostite zavoro.

Tovor lahko prevazate; oglejte si poglavje z
naslovom "Prevoz tovora". ——]

Transport tovora

@ NAPOTEK

Oglejte si informacije v poglavju "Varnostni
preapisi za vozZnjo".

Visje ko je dvignjen tovor, manj je stabilen. Vilicar
se lahko prevrne in tovor se lahko prevrne, kar po-
veca nevarnost nesrece!

Voznja z dvignjenim tovorom in dviznim nosilcem na-
gnjenim naprej ni dovoljena.

— Vozite samo s spu$¢enim tovorom.

— Tovor spustite do ustrezne viSine od tal (viSina
dviga pod 500 mm).

— Vozite samo z nazaj nagnjenim dviznim nosilcem.

STILL



Upravijanje

Med voznjo mora biti pomi¢ni nosilec do kon- >
ca uvlecen, nosilec vilic pa dvignjen tik nad , ;
nogami tovornega kolesa. H

Po moznosti po poteh vedno vozite s tovorom l
zadaj, saj dvizni nosilec in tovor ovirata pogled '

Delo s tovorom

na obremenijeni strani. Ce je vidljivost slaba,
naj vas nekdo vodi. Gl

— V ovinkih vozite po€asi in previdno. >

Na neravnih ali mokrih povrsinah ter pri
zmanij$ani vidljivosti morate zmanj$ati hitrost.

@ NAPOTEK

Oglejte si informacije v poglavju "Krmiljenje".

—]
—

— Previdno pospesSujete in zavirajte.

@ NAPOTEK

Oglejte si informacije v poglavju "Uporaba de-
lovne zavore". ”
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Upravijanje

Delo s tovorom

— Prepovedana je voznja s tovorom, kisega >
¢ez eno stran vilicarja, ali z na stran nagnje-

nim tovorom (pomikalo). TeziS¢e tovora mo-
ra obvezno biti na podolzni osi vili¢arja.

Odlaganje tovora > I.I 0
-i

Obstaja nevarnost nesrece zaradi spremenjenega )
momenta nagiba. I

Pri dviganju tovora se lahko dvizni nosilec nagne
dovolj dale¢ naprej, da se vili€ar prevrne.

Ko zdrsne tovor, se premakneta tako teziS¢e tovora
kot moment nagiba. Vilicar se lahko prevrne napre;j.

— Dvizni nosilec z dvignjeno dvizno opremo nagnite
naprej samo, ko je neposredno nad skladovnico.

— Ko je dvizni nosilec nagnjen naprej, posebej pazi-
te, da se vili¢ar ne prevrne naprej in da tovor ne
zdrsne.

Nevarnost nesrece zaradi padajocega tovoral!

Ce tovor ali vilice med spu¢anjem ostanejo dvignje-
ne, lahko tovor pade.

— Pri jemanju tovora iz skladovnice zapeljite vilicar
tako dale¢ nazaj, da lahko tovor in vilice prosto
spustite.

— Pri spuséenem tovoru v skladu s predpisi
se priblizajte regalom in kolikor je mogoce
natanéno poravnaijte tovor.

— Zavrite.

I y
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Upravijanje

Delo s tovorom

— Dvizni nosilec oziroma vilice nagnite, tako
da jih poravnate v vodoraven polozaj.

— Tovor dvignite tik nad zahtevano visino.

— Po potrebi s pomikalom namestite tovor v
sredinski polozaj.

— Do konca izvlecite pomicni nosilec.

— Sprostite zavoro.

— Zapeljite do regala, da bo Sasija vili¢arja
¢im blizje, in lahko tovor spustite v konéni
polozaj.

— Zavrite.

— Pocasi spustite nosilec vilic in tovor name-
stite na regal.

— Do konca uvlecite pomicni nosilec.

— Prepricajte se, da je pot na pogonski strani
prosta. Vili¢ar pocasi in previdno zapeljite
vzvratno, tako da bo mogoce vilice spustiti,
ne da bi se dotaknili regala.

— Nosilec vilic spustite do ustrezne visine nad
tlemi.

— Do konca nagnite konice vilic oziroma dviz-
ni nosilec v polozaj za voznjo.

Voznja po klancu navzgor in na-
vzdol

A NEVARNOST

Smrtno nevarno!

Pri vozniji na klancih mora biti tovor obrnjen proti
klancu.

Voznja po klancih je dovoljena samo, ¢e so oznaceni
kot cesti$¢a in jih je mogoce varno uporabljati.

Voznik mora preveriti, da na poti ni ovir in da ima
vili¢ar dober oprijem.

Pri voznji po klancu navzgor ni dovoljeno obracanje,
diagonalno priblizevanje ali parkiranje.

Pri vozniji po klancu navzdol vozite z zmanj$ano hi-
trostjo.

Pri voznji po klancu nalaganje ali razkladanje tovora
nista dovoljena.

Vili¢arja ne parkirajte na naklonu.

— V sili zavarujte vili¢ar z zagozdami.

>
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Upravijanje

Vili¢arja ne smete uporabljati na klancu pri
vrednostih, ki presegajo vrednosti, dolocene v
poglavju z naslovom "Poti".

Delo s tovorom

Voznja z dvigalom >

Vili€arja ne vozite v dvigalo brez posebnega
dovoljenja. Voznik sme za to vozilo uporabljati
samo dvigala z zadostno nosilnostjo, za kate-
ra ima lastnik dovoljenje za uporabo (glejte
poglavje "Opredelitev odgovornih oseb").

A NEVARNOST

Ce vas viligar stisne ali vas povozi, obstaja smrtna
nevarnost.

— Ko vili¢ar zapeljete v dvigalo, v njem ne sme biti
nobene osebe.

— Osebje lahko v dvigalo vstopi samo, ko je vili€ar
varno pritrjen, zapustiti pa ga morja preden vili¢ar
zapeljete iz dvigala.

Doloc¢anje dejanske skupne teze >

— Varno parkirajte viliar.

— Ugotovite tezo posameznih enot tako, da

preberete plos¢ico na viliarju, po potrebi } Mw-Té/:l .N — S.—N/.—B .
ploscico na priklju¢ni opremi (razliCica), in \ / / L1
po potrebi s tehtanjem tovora za dvig. B ale g oo mase |
Nenn-Tragfahigkeit Leergewicht
— Dodajte ugotovljeni teZi enot, da dobite de- Battry votage Ky max E @
. ki ki > ilicaria: Batteriespannung min.* ko ~2
jansko skupno tezo vili¢arja: )
Raled dnve pnwer
> . NommeAnepaset [0 @
Teza praznega vozila (1) see Operating nstuctions D-22113 Hamburg N
:@L?Eii.‘i:gn.mng Sereeluset: 10 3

+ Najv. dovoljena teza akumulatorja (2)

+ Dodatna teza (razlicica) (3)

+

Neto teza priklju¢ne opreme (razli¢ica)

Teza tovora za dvig
100 kg (najvecja dovoljena teza voznika)
Dejanska skupna teza

+ +

— Vili¢ar zapeljite naprej z vilicami proti dviga-
lu, ne da bi se dotaknili sten.
— Vozilo varno parkirajte v dvigalu in tako pre-

precite nenadzorovano premikanje tovora
ali vozila.
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Upravijanje

Prikljueki
Prikljucki
Namestitev priklju¢kov

Ce je v vili¢arju tovarnidko vgrajen prikljudek
(razli¢ica), morate uposStevati navodila druzbe
STILL za uporabo tega prikljucka.

Ce prikljudke names¢ate na kraju uporabe, pri
tem upostevajte specifikacije v proizvajalcevih
navodilih za uporabo priklju¢kov.

Ce prikljuek ni bila dobavljen skupaj z viliga-
rijem, upoStevajte proizvajalceve specifikacije
in navodila za uporabo proizvajalca prikljucka.

Pred prvim zagonom mora delovanje prikljuc-
ka in vidljivost z voznikovega sedeza s tovo-
rom in brez njega preveriti usposobljena ose-
ba. Pri zmanj$ani vidljivosti morate uporabiti
vizualne pripomocke, kot so ogledala, kamera,
nadzorni sistem itd.

— Upostevajte naslednja opozorila.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtnih poskodb zaradi padajo-

Gega tovoral

Ce prikljucki, ki zadrzujejo tovor tako, da ga vpenjajo

ali nanj pritiskajo, nimajo drugega nacina za upravlja-

nje s funkcijo (zaklep), lahko tovor popusti in pade.

— Preverite, ali je na voljo drugi nacin za upravljanje
s funkcijo (zaklep).

— Pri naknadnem opremljanju tak$nih priklju¢kov je
treba namestiti tudi drugi nacin za upravljanje s
funkcijo (zaklep).

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtnih po3kodb zaradi padajo-
€ega tovora!

Pri names¢anju vpenjala z vgrajenim pomikalom pa-

zite, da se vpenjalo pri uporabi pomikala ne odpre.

— Pred namestitvijo obvestite pooblasceni servisni
center.

— Ne dotikajte se premicnih delov vili¢arja in ne ple-
zajte nanje.

N TN
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Upravijanje

Obstaja nevarnost nesrece zaradi nepravilne ozna-
ke.

Prikljucki

Ce je oznaka nepravilna ali ¢e oznake ni, lahko pride
do nesrece pri uporabi prikljuckov.

Ce na viligarju ni plodgice nosilnosti za prikljuéek
in krmilne naprave niso oznacene z ustreznimi pikto-
grami, vilicarja ne smete uporabljati.

— Uporabljajte samo priklju¢ke s certifikatom CE, ki
vsebujejo navodila za uporabo in potrebne nalep-
ke.

— V Zdruzenem kraljestvu morajo imeti prikljucki tudi
certifikat UKCA in ustrezno oznako.

— Poskrbite, da bo na vili¢ar namescena za priklju-
¢ek znacilna plo$cica preostale nosilnosti.

— Poskrbite, da bodo krmilne naprave ponovno
oznacene.

— Dogovorite se, da pooblas¢eni servisni center pri-
lagodi hidravli¢ni sistem zahtevam prikljucka (npr.
prilagoditi Stevilo vrtljajev motorja Erpalke).

@ NAPOTEK

Ce potrebna nalepka ni priloZena prikijucku,
se takojf obrnite na pooblasceni servisni cen-
ter.

Preklapljanje delovanja z uporabo elek-
triénega preklopnega ventila

Ce nevgrajene prikljucke za preklapljanje de-
lovanja uporabljate v povezavi z elektricnim
preklopnim ventilom za 5. in 6. hidravli¢no
funkcijo, potem mora elektricni preklopni ventil
delati pri 12 V.

— Po potrebi se obrnite na pooblaséeni servis-
ni center.
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Upravijanje

Prikljucki

Vtiéni konektorji na dviznem nosilcu >

— Pred names$¢€anjem prikljuka znizajte tlak
v hidravliénem sistemu. Glejte poglavje z
naslovom "Znizanje tlaka v hidravliénem si-
stemu".

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Odprti prikljucki na vtiénih konektorjih (1) se lahko
umazejo. Umazanija lahko vstopi v hidravli¢ni sistem.
Vtiéni konektorji lahko postanejo togi.

— Ko razstavite prikljucek, zatesnite vti€ne prikljucke
z zasCitnimi pokrovcki.

Pritrditev prikljudkov

Samo za to usposobljene osebe lahko pritrdijo
priklju¢ek in nanj prikljucijo napajanje.

— Pri tem upostevaijte informacije proizvajalca
in dobavitelja ali poddobavitelja prikljucka.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "pristojne osebe".

Izklopite vili¢ar.

Namestite prikljucek.

Vklopite vilicar.

Preverite in poskrbite, da vse funkcije na-
mescenega prikljucka pravilno delujejo.

Nosilnost s priklju¢kom

Kombinacija priklju¢ka in nosilnosti ne sme
presegati dovoljene nosilnosti prikljucka in do-
voljene obremenitve (nosilnost in bremenski
navor) vili¢arja. UpoStevajte tehni¢ne podatke
proizvajalca in dobavitelja prikljucka.

— Upostevaijte ploscico preostale nosilnosti;
glejte poglavje z naslovom "Nalaganje tovo-
ra s prikljuckom".

N TN
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Upravijanje

Spros&anje tlaka iz dodatne hi- >
dravlike

Prikljucki

Prikljuéno opremo smejo namestiti samo
usposobljene osebe v skladu z informacijami
proizvajalca in dobavitelja le-te. Po namestitvi
preverite delovanje prikljuéne opreme, preden
jo pripravite za uporabo.

Pred sestavljanjem prikljuéne opreme je treba
sprostiti tlak iz vtiénih konektorjev (puscice).

7090_900-001

Izvajanje funkcije vili¢arja za "sproséa- > mph  kmh fn  Llmm
nje tlaka iz hidravlike" so888 BEEEE

— Popolnoma spustite dvizni nosilec in nosilec
vilic. Pri tem pocakajte, da se dvizni nosilec,
ki ga zavira upocasnitev nosilca ob koncu
spuscéanja, popolnoma spusti.

— Vilice nagnite tako, da njihove konice v ce-
loti pocivajo na tleh.

— lzklopite stikalo na kljuc.

— Pocakajte pet sekund in nato stikalo na
klju€.vklopite.

— Takoj po vklopu vili€arja z levico pridrzite
gumb ESC (2).

- Ce je names&eno nozno stikalo, ga pritisni-
te.

Po pribl. eni sekundi za¢nejo utripati vse pu-
S¢ice pomodi (1).

STILL



Upravijanje

Prikljucki

A NEVARNOST

Ob aktiviranju ventilov z namenom znizanja tlaka
v hidravliénih vodih lahko pride do nepri¢akovanih
hidravliénih premikov.

S funkcijo vili¢arja za "spro$€anje tlaka iz dodatne
hidravlike" lahko znizate tlak celotnega hidravli¢ne-
ga sistema. To na primer pomeni, da se lahko ob
izvedbi funkcije "spus¢anja" vilice spustijo hitreje, kot
pricakujete.

— Zagotovite, da v blizini pomi¢nega nosilca, dvizne-
ga nosilca in vilic ni nobenih oseb in predmetov.

— Z desnico aktivirajte dodatno hidravliko, da
sprostite tlak iz hidravliénih vodov. Krmilje-
nje dodatne hidravlike je odvisno od krmil-
nih naprav (krmilne palice, stikala) in njiho-
ve konfiguracije. Glejte poglavje "Krmilne
naprave dviznega sistema".

— Sprostite gumb ESC in nozno stikalo. Pri vi-
licarjih brez noznega stikala zadostuje spro-
stitev gumba ESC.

Puscice pomoci nehajo utripati. Hidravli¢ni si-
stem se izklopi in ostane deaktiviran do na-
slednjega zagona vili¢arja.

— Za ponovno aktiviranje hidravlike izklopite
stikalo na klju¢ in ga znova vklopite.

Splosna navodila za upravljanje
priklju€kov

Upravljanje prikljuckov (razli¢ica) je odvisno
od krmilnih naprav, s katerimi je opremljen vili-
¢ar. Loc¢imo naslednje:

» Krmilna palica 4Plus; glejte poglavje
"Upravljanje priklju¢ne opreme s krmilno pa-
lico 4Plus (5./6. hidravli¢na funkcija)"

« Stikalo; glejte poglavje "Upravljanje prikljuc-
ne opreme s stikalom (5./6. hidravlicna
funkcija)"

STILL



Upravijanje

Uporaba priklju¢kov lahko povzro¢i dodatne nevarno-
sti, kot so sprememba tezi§¢a, dodatna obmocja ne-
varnosti itd.

Prikljucki

Priklju¢ke je dovoljeno uporabljati samo, kot je opisa-
no v ustreznih navodilih za uporabo. Voznik mora biti
seznanjen z uporabo prikljuckov.

Tovor je dovoljeno dvigati in prevazati s prikljucki
samo, ¢e je varno dvignjen in ustrezno zavarovan.
Po potrebi tovor zavarujte tudi pred zdrsom, premika-
njem, padcem, nihanjem ali nagibanjem. Upostevaj-
te, da sprememba tezis¢a tovora vpliva na stabilnost
vili€arja.

— Upostevajte plos€ico nosilnosti prikljukov.

Ob socasni uporabi ve¢ hidravli¢nih funkcij lahko le-
te vplivajo na delovanje druga druge.

Ce npr. med dvigovanjem nosilca vilic upravljate tudi
s priklju€kom, se lahko hitrost dviganja spremeni ali
delovanje prikljucka zakasni.

@ NAPOTEK

Poleg v nadaljevanju opisanih funkcij so na
voljo Se druge razlicice in funkcije. Smeri pre-
mikanyja so prikazane na piktogramu na krmil-
nih elementih ali pokrovu prostora za akumu-
lator.

@ NAPOTEK

Visa opisana prikljucna oprema spada v kate-
gorijo razlicic opreme. Natancne opise funk-
cif namescenih prikijuckov najdete v ustreznih
navodilih za uporabo.
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Upravijanje

Prikljucki

Upravljanje prikljuéne opreme
(razli¢ica) s krmilno palico 4Plus
(5./6. hidravli€na funkcija)

lzraz "5./6. funkcija" pomeni, da Stiri funkcije
upravljate s Stirimi krmilnimi ro¢icami, dodatne
funkcije pa s preklopnim stikalom.

Pri tej razlicici prikljuéno opremo upravljate s
krmilno palico.

Upravljanje priklju¢ne opreme obi¢ajno vklju-
Cuje:
Na piktogramu (3) na dnu krmilne palice so

prikazane funkcije za vse primere in upravlja-
nje teh s krmilno palico (2).

— Aktivirajte gumb Shift "F"(1).

— Krmilno palico premaknite v smeri puscice
"4" ali "5". Ali:

— Premaknite navpi¢no klecno stikalo (6) v le-
vo ali v desno.

@ NAPOTEK

Informacije o premikih/delovanju teh dodatnih
funkcif najdete v navodilih za uporabo name-
Scene prikijucne opreme.

@ NAPOTEK

Piktogrami na krmilni palici so namesceni v
skladu s prikljucno opremo, ki je bila tovarni-
Sko namescena na vilicar. Ce je namescena
prikljucna oprema z drugimi funkcijami, preve-
rite, ali so piktogrami pravilni, in jih po potrebi
spremenite. Po potrebi se obrnite na servisni
center.

— Bodite pozorni na naslednje funkcije prik-
liju€ne opreme in piktograme.

>
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Upravijanje

Pregled piktogramov in krmilnih naprav

Prikljucki

1

2

Krmilna naprava

Funkcija prikljuéne opreme

Krmilna palica in iz-
birni gumb "F"

Naprava za pozicioniranje vilic: zaprto/odprto

Navpi¢no klecno sti-
kalo + gumb Shift
wpn

Naprava za pozicioniranje vilic: naprej/nazaj

Navpi¢no klecno sti-
kalo + gumb Shift
wpn

Obracalo: levo/desno

Navpicno klecno sti-
kalo + gumb Shift
wEn

Vpenijalo: zaprto/odprto

Navpi¢no klecno sti-
kalo + gumb Shift
wpn

Drzalo tovora: zaprto/odprto

Navpiéno klecno sti-
kalo + gumb Shift
wpn

Dodatni nosilec vilic: dvig/spust

Krmilna palica in iz-
birni gumb "F"

Naprava za pozicioniranje vilic: zaprto/odprto

Navpi¢no klecno sti-
kalo + gumb Shift
wpn

Obragalo: levo/desno
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Upravijanje

Prikljucki

St. |Krmilna naprava Funkcija prikljuéne opreme

Krmilna palica in iz-
birni gumb "F"

Naprava za pozicioniranje vilic: zaprto/odprto

8  |Navpi¢no klecno sti-

npn

kalo + gumb Shift Naprava za pozicioniranje vilic: naprej/nazaj

Na piktogramih za mozno prikljuéno opremo
opisana grafika v sredini piktograma oznacuje
kombinacijo krmilnih naprav, ki so potrebne za
doloceno prikljuéno opremo.

Upravljanje prikljuéne opreme
(razli€ica) s stikalom (5./6. hidra-
vli€éna funkcija)

lzraz "5./6. funkcija" pomeni, da Stiri funkcije
upravljate s Stirimi krmilnimi ro¢icami, dodatne
funkcije pa s preklopnim stikalom.

Pri tej razlicici prikljuéno opremo upravljate s
krmilnimi ro¢icami (1).

Uporabite lahko tudi stikalo (2) za preklap-
ljanje funkcij. V tem primeru krmilna rocica,

oznacena z ustreznim piktogramom, upravlja
5./6. funkcijo.

Leva in desna stran piktograma (3) za krmilno
roCico prikazujeta funkcijo, ki jo upravljate s to
rocico.

V osnovi to vkljuéuje:

Premaknite krmilno rocico napre;j.

« Prikljuéna oprema se pomakne v smeri, pri-
kazani v levem delu piktograma.

Premaknite krmilno rocico nazaj.

« Prikljuéna oprema se pomakne v smeri, pri-
kazani v desnem delu piktograma.

— Pritisnite stikalo (2).

Dodatna funkcija prikljuéne opreme se aktivi-
ra/deaktivira in jo lahko s krmilno rocico uprav-
ljate kot dodatno funkcijo.

— Aktivirajte krmilno rocico (1) in upravljajte
prikljuéno opremo.
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Informacije o premikih/delovanju teh dodatnih
funkcif najdete v navodilih za uporabo name-
Scene prikljucne opreme.

Prikljucki

@ NAPOTEK

Piktogrami za krmilne rocice so namesceni v
skladu s prikljucno opremo, namesceno na
vilicar v tovarni. Ce je namescena prikljucna
oprema z drugimi funkcijami, preverite, ali so
piktogrami pravilni, in jih po potrebi spremeni-
te. Po potrebi se obrnite na pooblasceni ser-
visni center.

Pregled piktogramov
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A
A Stikalo za izvedbo navedene funkcije

— Bodite pozorni na naslednje funkcije prik-
ljuéne opreme in piktograme.

St. Funkcija prikljuéne opreme

1 Naprava za pozicioniranje vilic: zaprto/odprto
Naprava za pozicioniranje vilic: zaprto/odprto
Naprava za pozicioniranje vilic: naprej/nazaj
3 Obracalo: levo/desno

Naprava za pozicioniranje vilic: zaprto/odprto
Obracalo: levo/desno

5 Naprava za pozicioniranje vilic: naprej/nazaj

I y
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Upravijanje

Prikljucki

St. Funkcija prikljuéne opreme

6 Vpenijalo:zaprto/odprto

7 Drzalo tovora: zaprto/odprto

8 Dodatni nosilec vilic: dvig/spust

A Stikalo za izvedbo navedene funkcije (1, 2, 3, 4)

Ay
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Upravijanje

Upravljanje zaklepnega meha- >
nizma prijemala (razli€ica) s
krmilno palico 4Plus

Prikljucki

Na ta vilicar je kot razli€ico mogo¢e namesti-
ti zaklepni mehanizem prijemala. Namenjen
je prepre€evanju nenamernega odpiranja pri-
jemala, ¢e pride do nezelene sprozitve delov-
ne naprave.

A NEVARNOST

Ce ni zajamé&eno brezhibno delovanje zaklepnega
mehanizma prijemala, obstaja smrtna nevarnost
zaradi padca tovoral

Ce je poleg prijemala na vili¢arju v uporabi tudi druga
prikljuéna oprema, se prepri¢ajte, da je po vsaki po-
novni namestitvi prijemala delovanje zaklepnega me-
hanizma prijemala znova dodeljeno ustrezni krmilni
napravi. Glejte poglavje "Namestitev priklju¢ne opre-
me".

— Prepri¢ajte se, da zaklepni mehanizem dodatnega
prijemala deluje pravilno.

@ NAPOTEK

Nacin aktiviranja krmilne palice, ki mu je do-
deljena funkcija "sprostitve prijemala’; je (1)

oznacen s piktogramom. Glejte tudi poglavje
"Delo s prikijucno opremo”.

Zapiranje prijemala s krmilno palico
4Plus

Zaklepnega mehanizma prijemala ni treba
sprostiti, da se prijemalo zapre. Zapiranje pri-
jemala:

— Pridrzite izbirni gumb F (2) in premaknite
vodoravno klecno stikalo (3) levo.

Odpiranje prijemala s krmilno palico
4Plus
Za odpiranje prijemala morate najprej odkleni-

ti zaklepni mehanizem prijemala. Odklepanje
zaklepnega mehanizma prijemala:

— Pridrzite izbirni gumb F (2) in premaknite
vodoravno klecno stikalo (3) desno.

I y
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Upravijanje

Prikljucki

— Drzite izbirni gumb F pritisnjen in premakni-
te vodoravno klecno stikalo nazaj v nevtral-
ni polozaj.

Indikator LED (4), ki oznacuje, da je zaklepni

mehanizem prijemala odklenjen, zacne svetiti

in prijemalo lahko odprete. Ce zaklepni meha-
nizem prijemala znova zaklenete, se indikator

LED izklopi.

— Za odpiranje prijemala pridrzite izbirni gumb
F in znova premaknite vodoravno klecno
stikalo desno.

@ NAPOTEK

Zaklepni mehanizem prijemala se znova za-
klene:

« takoj ko sprostite izbirni gumb F,
« Ce prijemala ne odprete v dolo€enem ¢asu.
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Upravijanje

Prikljugki
Upravljanje zaklepnega meha- > 1
nizma prijemala (razli€ica) s sti- : e
kalom ["' F ..O/?UQ ]

Na ta vilicar je kot razli€ico mogo¢e namesti-
ti zaklepni mehanizem prijemala. Namenjen
je prepre€evanju nenamernega odpiranja pri-
jemala, ¢e pride do nezelene sprozitve delov-
ne naprave.

A NEVARNOST

Ce ni zajamé&eno brezhibno delovanje zaklepnega
mehanizma prijemala, obstaja smrtna nevarnost
zaradi padca tovoral

Ce je poleg prijemala na vili¢arju v uporabi tudi druga
prikljuéna oprema, se prepri¢ajte, da je po vsaki po-
novni namestitvi prijemala delovanje zaklepnega me-
hanizma prijemala znova dodeljeno ustrezni krmilni
napravi. Glejte poglavje "Namestitev priklju¢ne opre-
me".

— Prepri¢ajte se, da zaklepni mehanizem dodatnega
prijemala deluje pravilno.

@ NAPOTEK

Krmilna rocica, ki ji je dodeljena funkcija "spro-
stitve prijemala’, je (1) oznacena s piktogra-
mom. Glejte tudi poglavje "Delo s prikijucno
opremo”".

Zapiranje prijemala s stikalom

Zaklepnega mehanizma prijemala ni treba

sprostiti, da se prijemalo zapre. Zapiranje pri-

jemala:

— Pridrzite izbirni gumb F (2) in premaknite
krmilno ro€ico (3) nazaj.

Odpiranje prijemala s stikalom

Za odpiranje prijemala morate najprej odkleni-

ti zaklepni mehanizem prijemala. Odklepanje

zaklepnega mehanizma prijemala:

— Pridrzite izbirni gumb F (2) in premaknite
krmilno rocico (3) napre;j.

— Drzite izbirni gumb F pritisnjen in premakni-
te krmilno rocico nazaj v nevtralni polozaj.

Indikator LED (4), ki oznacuje, da je zaklepni
mehanizem prijemala odklenjen, zacne svetiti

I y
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in prijemalo lahko odprete. Ce zaklepni meha-
nizem prijemala znova zaklenete, se indikator
LED izklopi.

— Za odpiranje prijemala pridrzite izbirni gumb
F in znova premaknite krmilno rocico na-
prej.

@ NAPOTEK

Zaklepni mehanizem prijemala se znova za-
klene:

« takoj ko sprostite izbirni gumb F,
« Ce prijemala ne odprete v dolo¢enem Casu.

Natovarjanje s prikljuéno opremo >

A OPOZORILO

Nevarnost nesrec!
Prikljuéno opremo je dovoljeno uporabljati samo kot
je opisano v ustreznih navodilih za uporabo.

Voznik mora biti seznanjen z uporabo dodatne opre-
me.

A OPOZORILO
Nevarnost nesrec!

Tovor lahko dvignete in prevazate z dodatno opremo
samo, ¢e je varno dvignjen in ustrezno zavarovan.
Po potrebi tovor zavarujte tudi pred zdrsom, premika-
njem, padcem, nihanjem ali nagibanjem. UpoStevaj-
te, da sprememba teziS¢a tovora vpliva na stabilnost
vilicarja.

Preverite ploS¢ice nosilnosti za prikljuéno opremo ali
kombinacijo priklju¢ne opreme.

— Na plo&¢icah so prikazane dovoljene vred-
nosti za:

* Nosilnost Q (kg) (1)

+ Visino dviga h (mm) (2)

* Razmik tovora C (mm) (3)

178 50988078019 SL - 07/2023 - 12
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Sistemi pomo i

Samodejni pomik vilic v sredin-
ski polozaj med spus¢anjem
(razli¢ica)

Delovanje sistema pomo¢i

Sistem pomoci pomaga vozniku pri spus€anju
tovora med podporniki tovornega kolesa.

Pri spuS¢anju v prostem dvigu se precni po-
mik z nosilcem vilic samodejno premakne v
sredinski polozaj. Nosilec vilic lahko brez pre-
kinitve spustite med podpornike tovornega ko-
lesa. Med postopkom lahko voznik ostane ob
krmilni rocici ali stikalu.

Sistem pomodi je aktiven po vklopu vili¢a-
rja. Ni ga potrebno ro¢no vklopiti ali izklopiti.
Sistem pomodi ni aktiven pod visino dviga
100 mm.

@ NAPOTEK

Pooblasceni servisni center lahko izvede na-
slednje nastavitve:

» Sistem za pomoc vozniku je na voljo/ni na
voljo vozniku

» Sistem pomoci je aktiven samo, ko je po-

micni nosilec uviecen
» Prag za aktivacijo (60-90 %) za krmilno pa-
lico ali stikalo

Nalepka na krmilni rocici ali stikalu s stikali
voznika obves¢a o delovanju sistema pomoéi. L

Al =4+l

51904391017

Varnost

Voznik mora poznati omejitve sistema pomodi.
Voznik se ne sme zana$ati izkljuéno na sistem
pomodi. Voznik je $e naprej odgovoren za var-
no spuscanije tovora.

A POZOR

Voznik lahko sistem pomo¢i uporablja samo, ko vili-
Car miruje.
— Pred uporabo sistema pomo¢i "polavtomatskega

pristopa do sredinskega poloZaja vilic" zaustavite
vili¢arja.

50988078019 SL - 07/2023 - 12 179
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Upravijanje

Delovanje sistema pomogi

Sistemi pomo¢i

Sistem pomodi je aktiven pri spus€anju v pro-
stem dvigu.

Voznik funkcijo med spus¢anjem aktivira z

uporabo krmilne rocice ali stikala nad pragom

za aktivacijo. Pooblas¢eni servisni center lah-

ko nastavi prag za aktivacijo med 50 % in

90 % najvecjega sprozenja.

— Viliar zaustavite.

— Popolnoma uvlecite pomiéni nosilec (po-
trebno samo, ¢e je aktivna nastavitev vili-

Carja "sistem pomoci aktiven samo, ko je
pomicni nosilec uvleéen").

— S krmilno rocico ali stikalom aktivirajte funk-
cijo "spus€anja" nad pragom za aktivacijo.

Nosilec vilic se med spus¢anjem samodejno
premakne v sredinski polozaj.

Zaslon z upravljalno enoto prikazuje smer pre- [>
¢nega pomika in ko ta doseze sredinski polo-
zaj (1).

mp/h  km/h ftin Kmm
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@ NAPOTEK

Ce $e ni dosegel srediscnega poloZaja, ko je
doseZena zapora uvieka/spuscanja, se najprej
premakne v srediscni poloZaj. Postopek spu-
Scanja se nato nadaljuje. 1

Zaustavitev funkcije pomoc¢i med spusCanjem

Funkcija pomoci se zaustavi

o Ce uporabljate krmilno rogico ali stikalo pod pragom za aktivacijo

o Ce je prehod upravljan roéno s krmilno rogico ali stikalom

o Ce uporabljate druge sisteme hidravliéne pomodi (npr. "Easy Target").
® Dokler je aktivirana funkcija "uvlek/razsiritev pomi¢nega nosilca".

N TN
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Upravijanje

Pomo¢énik za za$€ito pri spus€a-
nju (razliica)

Sistemi pomo¢i

Delovanje sistema pomo¢i

Sistem pomodi opozori voznika, ¢e so vilice
med spusc¢anjem na regalu.

Ce se spuséanje nadaljuje, ko so vilice na re-
galu, se veriga, kabli in cevi zrahljajo. Ce so
vilice nato uvleCene, se nenadoma spustijo.
Dolgoroc¢no lahko pride do poskodb hidravli¢-
nih cevi in kablov na dviznem nosilcu.

Sistem pomoci zazna, da so vilice na rega-

lu. Spuscanije vilic je blokirano in hitrost dviga-
nja je omejena. Sporocilo "304" na zaslonu

z upravljalno enoto in zvo¢ni signal opozorita
voznika na stanje vilic in omejitev.

Sistem pomodi je aktiven po vklopu vili¢arja.
Ni ga mogoce ro¢no vklopiti ali izklopiti.

@ NAPOTEK

Pooblasceni servisni center lahko izvede na-

slednje nastavitve:

* vklop/izklop sistema pomoci;

* najvisja hitrost dviganja, ko so vilice na re-
galu;

» dodatno zaklepanje funkcije voZnje;

* dodatno zaklepanje funkcije pomikarya.

Varnost

Voznik mora poznati omejitve sistema pomo-
¢i. Voznik se ne sme zanas$ati izkljuéno na
sistem pomoci. Voznik je odgovoren za varno
spuscanije vilic.

Delovanje sistema pomodi

Tipalo na dviznem nosilcu zazna, da so vilice
na regalu. Vili€ar izda sporocilo 304 na zaslo-
nu z upravljalno enoto in odda zvocni signal.
Omejitve zacnejo veljati.

— Pocasi ponovno dvignite vilice, da se ne
bodo ve¢ nahajale na regalu.

— Krmilno rocico ali stikalo enkrat premaknite
v nicelni polozaj. Sistem pomo¢i zazna, da
vilice niso ve¢ na regalu.

I y
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Upravijanje

Omejitve so odstranjene. Sporocilo izgine z
zaslona z upravljalno enoto in zvo€no opozori-
lo se konca.

Sistemi pomo¢i

N TN
STILL



Upravijanje

Dodatna oprema

Dodatna oprema

FleetManager (razli€ica)

FleetManager je razliica opreme in ga je mo-
goce namestiti na vec razli€ic vilicarjev. Opis
in navodila za uporabo so na voljo v lo¢enih
navodilih za uporabo ustreznih razli€ic sistema
FleetManager.

FleetManager ureja dovoljenja za dostop do
vili¢arja. Za aktiviranje nadzora dostopa je tre-
ba FleetManager pripraviti za delovanje takoj
po prevzemu.

— Ce Zelite to izvesti, sledite navodilom iz po-
glavja "Aktiviranje nadzora dostopa po pre-
vzemu vilicarja".

Zapisovalnik udarcev (razlicica)

Zapisovalnik udarcev je razliica opreme si-
stema FleetManager (razlicica), pri kateri je v
viliéar names¢eno tipalo pospesevanja. Tipa-
lo pospesevanja belezi podatke, ustvarjene v
primeru udarca (npr. pri tréenju). Podatke je
mogoce elektronsko brati in vrednotiti.

— Za ve¢ informacij se obrnite na pooblaséeni
servisni center.

ALS (Active Load Stabilisation;
razlicica)
A POZOR

Nevarnost nesrece zaradi tréenja dviznega nosilca
ali tovora v regal ali nizek strop.

Aktivno blaZenje tresljajev dviznega nosilca spremeni

moc¢ tresljajev dviznega nosilca in tovora v primerjavi

s standardnim vilicarjem.

— Pri upravljanju s tovori upostevajte spremenljivo
mo¢ tresljajev.
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Upravijanje

Dodatna oprema

A POZOR

Nevarnost nesrece zaradi okvare aktivnega blazenja
tresljajev dviznega nosilca.

Ce je aktivno blazenje tresljajev dviznega nosilca v

okvari, se mo¢ tresljajev dviznega nosilca in tovora

spremeni. Tudi ¢e je blaZenje tresljajev dviznega no-

silca neaktivno, lahko voznik $e vedno upravlja vse

hidravli¢cne funkcije vilicarja.

— Ce je aktivno blaZenje tresljajev dviznega nosilca
v okvari, upostevajte spremembo moci tresljajev.

— Postopek uskladis¢enja/razskladiS¢enja zakljucite
brez aktivnega blazenja tresljajev.

— Varno parkirajte vozilo.
— Obvestite pooblaséeni servisni center.

Aktivno blaZenje tresljajev dviznega nosilca
pomaga vozniku pri uskladis¢enju in razskla-
dis¢enju tovora na vecjih dviznih viSinah. Hi-
dravli¢ni sistem blazenja zmanjSuje tresljaje
tovora in s tem skrajSa ¢as uskladiS¢enja in
razskladicenja.

Sistem v viliarju deluje stalno; omogoci ozi-
roma onemogoci ga lahko samo pooblasceni
servisni center.

Ce dvizni nosilec kaze nepri¢akovano mod
tresljajev, obvestite pooblasceni servisni cen-
ter.
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Upravijanje

Sistem za optiéno merjenje visi-
ne (razli€ica)

Viliar je opremljen s sistemom za opti¢no me-
rienje viSine. Sistem je na voljo takoj po vklopu
vili€arja.

Sestavni deli so namesceni na stranskem delu
dviznega nosilca. Sistem sestavljata kompakt-
no LED-tipalo na okvirju dviznega nosilca in
odbojnik na nosilcu vilic.

LED-tipalo viSine (1) poSlje svetlobni signal.
Signal usmeri odbojnik (2). Na osnovi ¢asa,
potrebnega za pot svetlobnega signala, vilicar
izmeri viSino dviga.

Na zaslonu je stalno prikazana trenutna visina
dviga (3). Prikazana viSina dviga ustreza visini
zgornjega roba vilic. Pooblas¢eni servisni cen-
ter lahko nastavi drugo vrednost.

Sistem deluje po celotni visSini dviga vilic, od
tal do vilicarjeve najvecje viine dviga. Pri pra-
vilni uporabi je natanénost merjenja +/- 5 mm.
Najvecja natanénost merjenja je +/— 50 mm.

Rdeca svetloba, ki jo oddaja LED-tipalo, ni
$kodljiva za ¢lovesko oko. Zaradi svetlosti lah-
ko neposredno gledanje v svetlobo povzroci
samo kratkotrajno slepoto.

@ NAPOTEK

LED-tipalo visine in odbojnik sta tovarnisko
prilagojena. Naknadne prilagoditve moragjo iz-
vesti v pooblascenem servisnem centru.

STILL
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Upravijanje

Dodatna oprema

Ciséenje sistema za optiéno merjenje
viSine

Ce je svetlobni signal presibek, odistite steklo  [>

tipala odbojnika in odbojnik. Na zaslonu se
prikaze sporoéilo "OCISTI TIPALO VISINE" s
simbolom [i](1). Da se izognete okvaram, oci-
stite steklo tipala in odbojnik najpozneje, ko

se prikaze besedilno sporocilo. Priporoamo,
da steklo tipala in odbojnik pregledate pred
zacetkom dela in po potrebi.

Pogostost ¢is¢enja je odvisna od razmer upo-
rabe viliCarja. Kakovost svetlobnega signala
se lahko zniza tudi zaradi mo¢nega dezja ali
rosenja tipala.

',BBE @ mph  km/h  ftin mm

vHBEE BRAHA

, IBaas e
() L4

i T

-/
1

Sporoéilo Opis

Odprava

in odbojnikom.

OCISTI TIPALO VISINE Umazanija vpliva na merilni o Ocistite steklo tipala in odboj-
signal med LED-tipalom viSine |nik.

e Ce je sporodilo prikazano tu-

di po Cis¢enju, se obrnite na
pooblasceni servisni center.

A POZOR
Steklo tipala in odbojnik se lahko pri nepravilnem
¢iscenju poskodujeta.
Delov ni dovoljeno gistiti s suhimi sredstvi.

Ne uporabljajte sredstev, ki vsebujejo ogljikove vodi-
ke, kot so aceton, metanol, etanol in propanol.

A POZOR

S tla¢nim ¢iscenjem lahko poskodujete LED-tipalo
visine.
Ce uporabite visokotlaéni &istilnik, lahko zaradi prodi-

ranja vode poskodujete LED-tipalo viSine. Zato so
meritve lahko nepravilne.

— Curka visokotlaénega ¢istilnika nikoli ne usmerjaj-
te v LED-tipalo viSine.

N TN
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Upravijanje
Dodatna oprema

— Steklo LED-tipala viSine (1) in odbojnik (2) >
ocistite z mehko krpo iz mikrovlaken in vo-
do. Vodi je dovoljeno dodati malo Cistila.

Okvare, ki jih sme odpravljati voznik

@ NAPOTEK

Nepravilno poravnano tipalo in zvit odbojnik
smeyjo prilagoditi samo na pooblascenem ser-
visnem cenlru.

Voznik sme odpraviti zacasno prekinitev svet-
lobnega signala zaradi umazanije ali tujkov,
ki ovirajo pot signala. Ce je sistem $e vedno
okvarjen, se obrnite na pooblas¢eni servisni
center.

V primeru okvare sistema se na zaslonu pri-
kaze Stevilka napake. Sistem je samodejno
znova na voljo takoj, ko ni ve¢ napake ali je ta
odpravljena.

V primeru napake pri merjenju viSine so ome-
jene funkcije vili¢arja, ki so odvisne od visine
dviga. Zato je treba napake takoj odpraviti.
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Mozen vzrok

Odziv vili¢arja

Odprava napake

Stevilka napake A3140

Nepravilne meritve, ki jih je po-
vzrocil odbojni element na poti
svetlobnega signala med tipa-
lom in odbojnikom (tuj signal)

Funkcije dviganja je mogoce
upravljati samo pri uporabi v
sili. Oglejte si naslednji razde-
lek "Upravljanje v sili v primeru
okvare sistema za merjenje vi-
Sine".

® Preverite pot svetlobnega
signala med tipalom in odbojni-
kom. Odstranite ovire. Nato do
konca spustite vilice, da sistem
zazna referenéno vrednost.

¢ Ce napake ne uspete odpra-
viti, se obrnite na pooblas¢eni
servisni center.

Stevilka napake A3141

® Okvara tipala, npr. zaradi
pretrganega kabla ali notranje
napake

Funkcije dviganja je mogoce
upravljati samo pri uporabi v
sili. Oglejte si naslednji razde-
lek, "Upravljanje v sili v primeru
okvare sistema za merjenje vi-
Sine".

Obrnite se na pooblas¢eni ser-
visni center.

Stevilka napake A3142

Pregrevanje tipala

Funkcije dviganja je mogoce
upravljati samo pri uporabi v
sili. Oglejte si naslednji razde-
lek "Upravljanje v sili v primeru
okvare sistema za merjenje vi-
Sine".

® |zogibajte se mo&ni sonCni
svetlobi in ne priblizujte se dru-
gim grelnim virom. PoCakajte,
da se tipalo ohladi.

e Ce napake ne uspete odpra-
viti, se obrnite na pooblas&eni
servisni center.

Stevilka napake A3143

® Zarositev ali mo¢na umaza-
nost odbojnika ali tipala

ali pa

® Kratka prekinitev (najm. 2 se-
kundi) svetlobnega signala npr.
skozi embalazo

Funkcije dviganja je mogoce
upravljati samo pri uporabi v
sili. Oglejte si naslednji razde-
lek, "Upravljanje v sili v primeru
okvare sistema za merjenje vi-
Sine".

® Po dvosekundni prekinitvi je
prejeto sporocilo o napaki

® Visina dviga ni prikazana

® Krmilnik za predhodno izbiro
viSine dviga ni na voljo

® Ocistite steklo tipala in odboj-
nik. Upostevajte informacije v
razdelku "Ci&éenje sistema za
opti¢no merjenje visine".

® Preverite pot svetlobnega
signala med tipalom in odbojni-
kom. Odstranite ovire. Nato do
konca spustite vilice, da sistem
zazna referenéno vrednost.

¢ Ce napake ne uspete odpra-
viti, se obrnite na pooblasceni
servisni center.

Upravljanje v sili v primeru okvare siste-

ma za merjenje visine

V primeru napake pri merjenju visine vili¢ar

preklopi v upravljanje v sili.

Funkcije, ki so odvisne od viSine dviga, niso

na voljo pri upravljanju v sili:
+ Prikaz viSine dviga

» Krmilnik za predhodni izbor viSine dviga

188
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Upravijanje

» Zaklep spus¢anja pri uvle€enem pomicnem
nosilcu

 Aktivno blaZenje tresenja tovora (ALS - Ac-
tive Load Stabilisation)

+ OPTISPEED
« Za$cita pred obrabo vilic
« BlazZenje pri prevozu nosilca

Dodatna oprema

Funkcije, ki so odvisne od viine dviga, zara-
di manjkajoce izmerjene vrednosti delujejo pri
upravljanju v sili z izraGunanimi in ne z izme-
rjenimi viSinami dviga. |z varnostnih razlogov
je izracunana viSina dviga vedno manjsa od
dejanske. Ta omejitev velja za naslednje funk-
cije:

Postopno omejevanje dviga pri upravljanju v

sili

» Ko je dosezeno izraéunano postopno ome-
jevanje dviga, se sprozi opozorilni zvok, ki
opozori na okvaro sistema za merjenje visi-
ne.

» Ko krmilno palico ali stikalo pomaknete v
nicelni polozaj, se dviganje lahko nadaljuje
z zmanj$ano hitrostjo.

> Ce je postopno omejevanje dviga prekli-
cano z gumbom za potrditev, se postopek
dviganja lahko nadaljuje brez omejitev.

Konéno omejevanje dviga pri upravijanju v

sili

» Ko je dosezeno izraéunano konéno omeje-
vanje dviga, se sprozi opozorilni zvok, ki
opozori na okvaro sistema za merjenje visi-
ne.
> OPOZORILO: ko je krmilna palica ali sti-
kalo v ni¢elnem poloZaju, lahko dvizni nosi-
lec doseze najvecjo viSino brez omejitve.

Omeijitev hitrosti, odvisna od viSine, pri

upravljanju v sili

» Omejitev hitrosti aktivira niZjo viSino dviga
kot pri obi¢ajnem delovanju.
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Upravijanje

Merjenje obremenitve (razliica)

Dodatna oprema

@ NAPOTEK

Po spremembi dviznega sistema za fovor
(roglji vilic, podaljsek vilic, prikljucek) je treba
umeriti sistem merjenja obremenitve. Le tako
zagotovimo ustrezno merjenje obremenitve.
Umerjanje morajo izvesti v pooblascenem ser-
visnem centru.

Splosno

Razli¢ica s funkcijo "merjenja obremenitve"
pomaga vozniku s prikazom teze dvignjenega
tovora na zaslonu na nadzorni enoti.

Tezo izmeri dodatno tipalo teze pri bloku
ventilov. Tipalo izmeri tezo z odstopanjem
+/-10 % nominalne obremenitve vilicarja.

Izmerjene podatke ocenijo tudi sistemi pomo-
¢i, kot sta OPTISPEED in ALS (Active Load
Stabilisation).

Da zagotovite pravilno delovanje, je treba kot
del dnevne priprave vilicarja na uporabo izme-
riti obremenitev v namene testiranja.

Zahteve za merjenje obremenitve

Da lahko tipalo teze zagotovi tocen rezultat,
mora tovor mirovati.

Zato je merjenje obremenitve onemogoceno
med naslednjimi dejavnostmi vilicarja:

» Voznja

» Dviganje

» Spuséanje

Ko vilice dve sekundi mirujejo, se omogoci

merjenje obremenitve. Obremenitev je zdaj
mogocCe izmeriti.

Izmerjena teZa tovora je prikazana na zaslonu
na nadzorni plosci.

Ce med tem, ko je merjenje obremenitve one-
mogoceno, pritisnete gumb za merjenje obre-
menitve, se namesto izmerjene teZe prikaze "
----".Po najve¢ desetih sekundah se na
zaslonu znova prikaze indikator hitrosti. Ce je
bilo v roku desetih sekund mozno izmeriti ob-
remenitev, ker so vilice obmirovale, se prikaze
izmerjena teza tovora.

N TN
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Prikazana vrednost merjenja obremenitve ni
veljavna, ce je med merjenjem nosilec vilic
tocno med visino prostega adviga in visino
glavnega dviga. V' tem primeru morate meritev
ponovifi v drugem poloZaju. Poleg tega mora
biti med merjenjem tovor povsem dvignjen od
tal.

Dodatna oprema

N
x

Meritev obremenitve >

— Vilice s tovorom malce spustite. Tako bo
meritev tonejsa.

— Pritisnite gumb (1) za zaCetek merjenja ob-
remenitve.

z

Meritev se izvede, ko tovor obmiruje.

Na zaslonu na nadzorni enoti (2) je zdaj na-
mesto indikatorja hitrosti prikazan rezultat me-
ritve. Prikazana vrednost velja samo za kon-
¢ano meritev in ni posodobljena.

Ko spustite gumb, se po 2,5 sekunde na 2

zaslonu znova prikaze indikator hitrosti. Ce /

gumb drzite pritisnjen dlje kot dve minuti, se mph /kmh ftin - mm

na zaslonu znova prikaze indikator hitrosti, $8B888 888 E

vendar skupaj s sporocilom "A3440". i ftin 3 mm
=355 58858

Vo 13 p"
0

Omeijitev hitrosti glede na viSino >
dviga

Pri voznji z dvignjenim tovorom vedno obstaja pove-
¢ano tveganje prevrnitve vilicarja.

mph  km/h

Sistem je vozniku v pomo¢ pri nalaganju in razlaga-
nju tovora. Za varno uporabo in upostevanje varnost-
nih predpisov vedno odgovarja voznik.

Ko se preseze doloc¢ena visina dviga, je vilicar
mozno pospesiti samo do nastavljene najvecje
hitrosti. Ce je trenutna hitrost voznje veéja od
najvecdje hitrosti, viliar regeneracijsko zavira

——
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Upravijanje

Dodatna oprema

do nastavljene najvecje hitrosti. Omejitev hi-
trosti je odstranjena takoj, ko se trenutna visi-
na dviga spusti pod dolo€eno vrednost.

Visino dviga in vrednost najvecje hitrosti lah-
ko nastavijo v pooblaséenem servisnem cen-
tru. TovarniSka nastavitev najvecje hitrosti je
5 km/h.

Kadar je najvecja hitrost omejena, je na za-
slonu nadzorne plo$ce prikazan simbol "Zel-
ve"(1).

Gumb za omejitev hitrosti, po-
¢asno premikanje (razliGica)

Najvecjo hitrost viliCarja zacasno omejite s pri-
tiskom gumba za "omejitev hitrosti". Po priti-
sku gumba je mogoce viliar pospesiti samo
do nastavliene najvegje hitrosti. Ce je trenut-
na hitrost voznje nizja od nastavljene najvecje
hitrosti, viliar regeneracijsko zavira do te naj-
vecdje hitrosti. Vrednost najvecje hitrosti lahko
nastavijo v pooblaSéenem servisnem centru.

— Pritisnite gumb (1), da najvecjo hitrost ome-
jite na nastavitveno vrednost.

Na zaslonu nadzorne enote se prikaze simbol

"Zelve"(2).

— Za odstranitev omejitve hitrosti znova pritis-
nite gumb (1).

Simbol "Zelve"(2) na zaslonu nadzorne enote
izgine.

&
417 AL gy
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Upravijanje

Sistem kamere in monitorja (raz-
liCica)

Dodatna oprema

A POZOR

Nevarnost nesrece zaradi tréenja dviznega nosilca
ali tovora v regal ali nizek strop.

— Prav tako je pri uporabi sistema obvezno treba
upostevati mog tresljajev dviznega nosilca in tovo-
ra.

— Upostevaijte, da slika kamere prikazuje le manjsi
del okolice.

Sistem kamere/monitorja pomaga vozniku us-
kladis¢iti oziroma razskladis¢iti tovor na vecjih
dviznih viSinah. S pomocjo slike kamere lahko
poberemo in odlozimo tovor na veliki viSini, ne
da bi morali gledati navzgor in obremenjevati
vrat ter ramena.

— Za podrobnejse informacije o delovanju si-
stema kamere/monitorja si oglejte navodila
za uporabo proizvajalca.

Elektricni nastavitveni mehani- >
zem za kabino (razlicica)

Nevarnost nesrece, nevarnost stiska

Med prilagajanjem se ploS¢a s stopalkami in konzola
sedeza premikata.

— Spreminjajte sedez samo, ¢e vozilo miruje.

— Med nastavljanjem kabine ne segajte s prsti med
premicne dele. |z varnostnih razlogov polozite
desnico na krmilno palico. Klecno stikalo aktiviraj-
te z levico.

— Prepricajte se, da v blizini premi¢nih delov ni
nobenega predmeta. Predmeti se lahko zataknili
in poSkodovali mehanizem. Zataknjene predmete
odstranite Sele o kon€ani nastavitvi kabine.

A POZOR

Nevarnost posSkodb sestavnih delov.

Kabino mora nastaviti sede¢a oseba, ki tehta najve¢
150 kg.

— Upostevajte skupno dovoljeno tezo med nastavlja-
njem kabine.

I y
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Upravijanje

Dodatna oprema

@ NAPOTEK

Pred uporabo nastavitvenega mehanizma se-
deZa se prepricajte, da je dovolf prostora med
voznikovim sedeZem in stransko steno. S tem
zagotovite, da se voznikov sedeZ med dvigom
ne bo poskodoval.

Elektricni nastavitveni mehanizem za kabino
skupaj z nastavitvenima mehanizmoma za se-
dez in volanski drog predstavlja sistem za
uéinkovito prilagoditev kabine. Polozaj vozni-
kovega sedezZa in polozaj ploscice stopalke
sta elektriéno prilagojena glede drug na druge-
ga.

— Pritisnite klecno stikalo (1) na nadzorni plo-
§¢i navzgor ali navzdol, dokler ne dosezete
optimalnega polozaja za delo.

Lestvica (2) na mestu za stopala v kabini kaze
nastavitev, da si jo laze zapomnite.

Streha kabine z izbolj$ano vidlji-
vostjo (razli¢ica)

Streha kabine z izboljSano vidljivostjo ima
streSno steklo, ki je izdelano iz varnostnega

stekla. Pogled na tovor ne ovirajo oporniki v
vidnem polju.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtnih poskodb v primeru po-
Skodovanega streSnega stekla.

V primeru po$kodovanega streSnega stekla, zlasti v
primeru razpok, morate vilicéar nemudoma izklopiti.
Nato morate streSno steklo zamenjati (sestavni del,
ki je pomemben za varnost).

Odkruski na zgornji strani stekla so dovoljeni, ¢e so
izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

> Odkrusek je na obmocju potiska zascite pri robu.
> Odkrus$ek vpliva samo na zgornjo plosc¢o.

> Odkrusek meri do 15 mm.

N TN
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Upravijanje

Popravila streSnega stekla:

Za to opravilo sta potrebni posebno orodje in znanje.

Dodatna oprema

Za popravilo streSnega stekla se obrnite na poobla-
S¢eni servisni center.

— Vsak dan pred delom preverite, ali je stres-
no okno poskodovano.

Podloga s sponko (razli€ica) >

Na voljo imate podlogo s sponko (1), na ka-
tero lahko pritrdite delovne papirje. Podlogo
lahko vstavite v rezo v vecfunkcijski nadzorni
plos¢i. V ta namen morate odstraniti standard-
ni pokrov vecfunkcijske nadzorne plosce.
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Upravijanje

Okvir za menjavo akumulatorja (razli€ica)

Okvir za menjavo akumulatorja (razli€ica)

Splosno >

Okvir za akumulator je opremljen z dvema so-
sednjima drsnikoma.

Akumulator ro¢no izvleéete iz viliGarja na okvir
za akumulator in ga ro¢no potisnete z okvirja
za akumulator v prostor za akumulator v vili¢a-
rju.

Nevarnost telesnih poskodb

Zaradi premikanja tezkih predmetov obstaja vecja
nevarnost ujetja in stiska upravljalca. Pri delu bodite
ves ¢as zelo previdni in upoStevajte varnostna navo-
dila, navedena v posameznih poglavjih.

Varno delo

Nevarnost telesnih poskodb

Okvirji za akumulator se uporabljajo za premikanje
tezkih predmetov. Zlasti pri razli¢icah z ro¢nim krmi-
lienjem obstaja nevarnost ujetja osebe ali stiska rok
ali prstov. Zaradi tega je potrebna posebna previd-
nost, da zagotovite, da je akumulator names$¢en ob
omejilu in da ob premikanju akumulatorja ob vodilih
nimate vmes rok ali prstov.

Da bodo sile zaradi premikanja akumulatorja ¢im
manjSe, se morata vodoravni polozaj vili¢arja in okvi-
rja za akumulator ter viSina prenosa ¢im bolj ujemati.
Hitrost premikanja mora biti ¢im nizja.

Obvezno uporabite zaklepne mehanizme na vili¢arju
in okvirju za akumulator.

Akumulatorjev ni v nobenem primeru dovoljeno pre-
mikati na okvirjih za akumulator, ki niso namenjeni
njim.

Nosilnost

Vsak okvir za akumulator je zasnovan za do-
lo¢eno vrsto akumulatorja. To pomeni, da so
dimenzije in najvecja dovoljena teza predhod-
no dolo¢ene. Dimenzije in Stevilko pladnja pri-
mernega akumulatorja najdete v dokumenta-
ciji narocila. Najvecjo dovoljeno nosilnost in
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Upravijanje

Okvir za menjavo akumulatorja (razli¢ica)

neto tezo okvirja za akumulator najdete na to-
varniski ploscici.

Nevarnost preobremenitve

Pri mobilni uporabi se morate prepriati, ali nosilnost
viliGarja, ki se uporablja za prevoz, zadostuje tezi
akumulatorja in neto tezi okvirja za akumulator.

Podrocje uporabe
Mobilna uporaba

Okvir za akumulator za vili¢ar je namenjen
samo mobilni uporabi. Pri mobilni uporabi se
prazen okvir za akumulator premakne k ustre-
znemu vili¢arju. Ce je na voljo dvojni okvir za
akumulator, je lahko na drugem drsniku prav-
kar napolnjen akumulator.

Nastavitev viSine prenosa >

— Z zunanjo vodno tehtnico ali ravnilom pre-
verite viSino okvirja za akumulator in, ali
je poravnan. To storite tako, da primerjate
zgornji rob drsnika na okvirju za akumulator
z drsnikom v vili€arju.

©
©

— Po potrebi sprostite varovalno matico (1) na 1
izravnalni nogi, da slednjo prilagodite. T~ ‘V

— Z obra¢anjem desno ali levo prilagodite iz-
ravnalno nogo. Za lazje prilagajanje okvir
malce dvignite.

— Zategnite varovalno matico.

— Pri mirujoCih sistemih po kon¢ani prilagodit-
vi izravnalne noge privijte na tla. Glejte in-
formacije v originalnih navodilih za uporabo
proizvajalca okvirja za menjavo.
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Okvir za menjavo akumulatorja (razli€ica)

Zaklepanije okvirja za menjavo
akumulatorja

A NEVARNOST

Nevarnost telesnih poskodb

Pred odklepanjem nihajnega zapaha se prepricajte,
da je okvir za akumulator na vodoravni povrsini in da
imajo tla zadostno nosilnost. Samo tako je mogoce
zagotoviti, da se akumulator ne bo nenadzorovano
premaknil in ujel ali zmeckal dele upravljal¢evega
telesa.

Ko na okvirjih za akumulator prenasate aku-
mulatorje, morajo sledniji biti zavarovani z ni-
hajnim zapahom.

Nihajni zapah primite za Strle¢i gumb (1) in
zapah zanihajte, da ga odprete ali zaprete.
Da boste laze sprostili nihajni zapah, potisnite
akumulator na drsniku malce nazaj.

Obmocje menjave akumulatorja

Zahteve za obmocje menjave akumula-
torja

Na voljo mora biti dovolj prostora za postavi-
tev okvirja za menjavo in voznjo vili¢arja po
obmodju.

Obmocje menjave akumulatorja mora biti vo-
doravno in ravno in imeti zadostno nosilnost.

Na voljo mora biti tudi dovolj prostora, da se
lahko upravljalec varno premika okoli okvirjev
za menjavo in da jih lahko upravlja.

Med vili€arjem in okolisko stavbo ali nepremic-
nimi deli mora biti dovolj prostora za varno
premikanje upravljalca in drugih oseb po ob-
mocju. To obmocje mora biti Siroko vsaj 0,5 m.

Na voljo mora biti komplet za prvo pomo¢, pri-
meren za nesrece s kislino. Na voljo in v blizini
morajo biti osebe, usposobljene za nudenje
prve pomodi.

Zahteve za postavitev okvirjev za me-
njavo

ViSini prenosa okvirja in vili¢arja morata biti
poravnani. Glejte poglavje "Okvir za menjavo
akumulatorja, Nastavitev viSine prenosa"

>

Upravijanje
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Upravijanje

Okvir za menjavo akumulatorja (razli¢ica)

Za enostavno premikanje akumulatorja na-
vznoter in navzven morajo biti drsniki nastav-
lieni to¢no vodoravno. Uporabite vodno tehtni-
co.

Obraba koles vili¢arja spremeni viSino preno-
sa. V tem primeru spremenite nastavitev visi-
ne izravnalnih nog.

Ko sta vili€ar in okvir za akumulator postavlje-
na drug ob drugem v skladu z doloéili, lahko
akumulator zamenjate.

A POZOR
Nevarnost materialne skode

Ce je za menjavo akumulatorja potreben kabelski
podaljSek za prikljucitev akumulatorja na vilicar ali
ne, je odvisno od razmer na kraju dela. Ce je ka-
belski podalj$ek potreben, obvezno uporabite kabel
ustreznega premera in z odobrenimi vtici.

Pri uporabi kabelskega podalj$ka mora biti upravlja-
lec zelo previden pri postavitvi vilicarja, da ne izvlee
kabla iz vticnice.
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli-

¢ica)
Splosno

Krmilnik za predhodni izbor viSine dviga po-
maga uporabniku pri uskladi§éenju in razskla-
dis¢enju. Na voljo je 160 programirljivih ravni,
ki so zdruzene v osmih obmocgjih (A-H), vsa-
kem s po 20 ravnmi. Potem ko je uporabnik
izbral eno od ravni, lahko na zaslonu prebere
naslednje:

* lIzbrana ciljna raven in obmodje (1)

» Dejanska visina (2)

+ Ciljna viSina ali oddaljenost od cilja (izracun
vklju€uje dvig brez palete) (3)

@ NAPOTEK

Da bo visina rogljev vilic pravilno izmerjena,
morata biti ta v "0° poloZaju". Za to je zelo pri-
rocna moznost "Samodejni nagib v sredinski
poloZaj”.
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

Opredelitev pojmov > 1 ATBICIDIETFIGTH
Raven 123

Posameznim ravnem je mogoce dodeliti po
eno ciljno visino. Veljavne ravni je mogoce do-

seci polsamodejno. 1

Obmoéje img61200770211m1
Skladi$ée je mogode razdeliti na osem obmo- 1 Raven 1-20

&ij in vsako obmogje lahko sestavlja do 20 rav- 2 Obmotje A-H

ni.

Uskladiséenje 3 e e 4

Uskladis¢enje (3) je vstavitev palete v regal.

img61200770212m1

RazskladiS¢enje

Razskladis€enje (4) je odstranitev palete iz re-
gala.

Pomo¢

V zaslonu je vdelan sistem pomoci (5), ki pri-
kaze mozne premike v obliki simbolov in us-

treznih puséic. Med samodejnim delovanjem
so prikazane samo smerne puscice simbolov
funkcij, ki so trenutno dovoljene.

Pomen posameznih simbolov:

» Spuscanje ali dviganje glavnega dviga (6)

» Pomik na pogonsko ali obremenjeno stran
()

» Nagib na pogonsko ali obremenjeno stran
®)

« Stranski pomik levo ali desno (9)

M
5 6 7 8 9

Dvig brez palete (10) je razlika viSine podpore [ 110
tovora, za katero se to dvigne ali spusti po
pomiku, da se tovor uskladi$¢i ali razskladiséi.
To vrednost je nastaviti na vsaki ravni posebe;j
za uskladiS¢enje in razskladiS¢enje tovora z img61200770214m1
uporabo servisne programske opreme. Privze-

ta nastavitev je 150 mm.

Dvig brez palete

Testno delovanje

Dvig mimo referen¢nega stikala na zgornjem
delu dviznega nosilca se imenuje dolo¢anje
referenéne vrednosti. S tem postopkom se do-
loci referen¢na vrednost visine.
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

Ce podpora tovora ni v prostem dvigu, je po-
trebno referenéno delovanje. Pri tem postopku
se podpora tovora spusti pod referen¢no stika-
lo in nato dvigne.

Referencna viSina

Referencna visina je razdalja od zgornjega ro-
ba podpore tovora do tal, ko je referencno
stikalo vklopljeno. Referenc¢na viSina je odvis-
na od viSine dviznega nosilca in jo je mogoce
nastaviti v servisni programski opremi.

Od nastavljene vrednosti je tudi odvisno, kate-
ra osnovna visina je prikazana na zaslonu, ¢e
je prosti dvig koncan in se zacenja glavni.

Funkcija SAMODEJNI NACIN

V servisni programski opremi lahko izbirate

med Stirimi konfiguracijami predhodnega izbo-

ra viSine. Konfiguracijo lahko spremeni samo

pooblasceni servisni center.

Stran "Moznosti vilicarja 1":

+ Predhodni izbor vis$ine v SAMODEJNEM
NACINU "Osnovni polozaj"

+ Predhodni izbor viSine v SAMODEJNEM
NACINU "Kateri koli polozaj"

+ Predhodni izbor viSine v SAMODEJNEM
NACINU "Brez cikla vilic"

+ Predhodni izbor vis$ine v SAMODEJNEM
NACINU "Zagon samo pri vilicah pod ciljno
visino"

Predhodnj izbor viSine v SAMODEJ-
NEM NACINU "Osnovni polozaj"

Pri konfiguraciji "Osnovni polozaj" sistem po-
moci poleg predhodnega izbora viSine navede
tudi zadevni polozaj pomi¢nega nosilca.

Po vnosu obmogja in ravni je treba za akitivi-
ranje predhodnega izbora viSine izbrati funkci-
jo uskladis¢enja ali razskladiScenja.

« Ce pomiéni nosilec ni v osnovnem polozaju,
sistem pomoci navaja "Uvlecite pomi¢ni no-
silec", dokler ni pomi¢ni nosilec v osnovnem
polozaju.

« Ce je dosezen osnovni polozaj, je omo-
goceno samo dviganje ali spuscanje, kar
navede tudi sistem pomodi. Dviganje oz.

N TN
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

spuséanje se samodejno ustavi na ciljni toc-
ki. Ko je dosezena ciljna tocka, se omogoci
pomikanje, nagibanje in bo¢no pomikanje.

 Sistem pomo¢i navede "Razsirite pomicni
nosilec". Takoj ko se pomi¢ni nosilec razsi-
ri do ciline tocke, se omogoci dviganje oz.
spuscéanje. Glede na funkcijo, izbrano na
zacetku (uskladis¢enje ali razskladis¢enja),
sistem pomoci navede visino dviga brez pa-
lete in/ali viSino prostega spusta.

» Po kon¢anem postopku sistem pomo¢i na-
vaja "Uvlecite pomicni nosilec", dokler ni
dosezen osnovni polozaj.

« Ko je dosezen osnovni polozaj, se vili¢ar
preklopi nazaj na ro¢no upravljanje.

Predhodnj izbor viS§ine v SAMODEJ-
NEM NACINU "Kateri koli polozaj"

Pri konfiguraciji "Kateri koli polozaj" sistem
pomoci navede predhodni izbor viSine brez
upostevanja zadevnega polozaja pomi¢nega
nosilca.

Po vnosu obmocja in ravni je treba za akitivi-
ranje predhodnega izbora viSine izbrati funkci-
jo uskladi¢enja ali razskladi$¢enja.

» Ne glede na polozaj pomi¢nega nosilca je
omogoceno samo dviganje ali spusc¢anje,
kar navede tudi sistem pomo¢i. Dviganje
oz. spuscanje se samodejno ustavi na ciljni
tocki. Ko je dosezena ciljna tocka, se omo-
goci pomikanje, nagibanje in boéno pomika-
nje.

» Ne glede na polozaj pomi¢nega nosilca je
zdaj omogoéeno dviganje oz. spuscanije.
Glede na funkcijo, izbrano na zacetku (us-
kladis¢enje ali razskladis¢enja), sistem po-
moci navede visino dviga brez palete in/ali
viSino prostega spusta.

» Po kon¢anem postopku se vili¢ar vrne na
ro¢no upravljanje.

Predhodni izbor visine v SAMODEJ-
NEM NACINU "Brez cikla vilic" in "Za-
gon samo pri vilicah pod ciljno visino"

V nacinih "Osnovni polozaj" in "Kateri koli po-
lozaj", lahko dodatno izberete med moznost-
ma "Brez cikla vilic" in "Zagon samo pri vilicah
pod ciljno visino". Izbor navede, ali je cilino
viSino mogoce doseci neposredno ali pa je
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

najprej treba nosilec vilic spustiti na visino, ki
je pod ciljno.

Predhodni izbor visSine v SAMODEJNEM NA-

CINU "Brez cikla vilic"

« Ciljno viSino je mogoCe neposredno dose-
¢i, ne glede na to, ali je pomicni nosilec
nad ciljno visino ali pod njo. Krmilnik za
predhodni izbor viSine dviga takoj navede
neposredno dviganje ali spus$¢anje na ciljno
visino. Ko je dosezena ciljna visina, je pred-
hodni izbor viSine kon¢an.

Predhodni izbor viSine v SAMODEJNEM NA-
CINU "Zagon samo pri vilicah pod ciljno visi-
no"

« Ciljno viSino je mogoce neposredno doseci
samo, Ce je pomicni nosilec pod ciljno visi-
no.

- Ce je pomiéni nosilec nad ciljno viino,
krmilnik za predhodni izbor viSine dviga na-
vaja spuscanje, dokler ni pomi¢ni nosilec
pod ciljno visino. Nato pa krmilnik za pred-
hodni izbor viSine navaja dviganje do ciljne
viSine.
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Upravljanje krmilnika za pred-
hodno izbiro viSine dviga

Splosno

A OPOZORILO

Ce se podpora tovora nagne, obstaja nevarnost trée-
nja v paleto ali regal.

Pri uskladi$éenju in razskladiS¢enju mora biti podpo-
ra tovora vedno v "polozaju 0°".

@ NAPOTEK

Ce je predhodni izbor visine aktiven, v simbo-
lih funkcije v sistemu pomoci (1) svetjo samo
puscice za premike, ki so se vedno mozni.
Utripajoce puscice oznacujejo, kateri premiki
so potrebni. Simboli funkcije brez puscic po-
menijo, da je funkcija blokirana. Ce je poadpo-
ra tovora nad visino prostega dviga, morate

-

za aktiviranje prikaza visine po vklopu izvesti
testno delovarnye.

Zadetni polozaj pri tem opisu pomeni, da je
pomicni nosilec uvle€en (sistem merjenja po-

mikanja javi konéni polozaj AS) in dvizni nosi-
lec v prostem dvigu. Mogoce so tudi druge
kombinacije. V tem primeru je prikaz v sistemu
pomodi (1) drugacen. Sistem pomoci navede
funkcijo, ki jo je treba izvesti. Nasledniji opis je
samo primer.

(3]

Ko se vilicar VKLOPI, je samodejno izbrano
obmogje "A" (2). Obmocje lahko spremenite

s pritiskanjem gumba (3). Ko dosezete "H",

se znova prikaze "A". To omogoca predhodni
izbor obmocja. Raven (1-20) izberete tako, da
z alfanumericno tipkovnico (4) vnesete Stevko.
Na zaslonu (5) je prikazan celotni izbor (raven
in obmocje). Shranjena ciljna viSina je prikaza-
na na mestu (6).

A

D

%

4

(2

@ NAPOTEK

Med prostim dvigom je na zaslonu prikaza-
na razlika med referencno in ciljno visino kot
"preostala visina dviga do cilja (razlika do ci-
lja)” (6). Na zaslonu se razlika med trenutno
visino dviga in cilino visino prikaZe sele po
pritisku referencnega stikala. Izbor (ravni in
obmocja) lahko preklicete z gumbom "DEL".

50988078019 SL - 07/2023 - 12
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

Primer: uskladiS€enje v popolnoma sa-
modejnem nadinu

@ NAPOTEK

Uskladiscenje je mogoce izbrati samo, e so
bile med ucenjem ravnem dodeljene veljavne
visine. Ravni, ki niso veljavne ali jim ni bila
dodeljena visina, se v samodejnem nacinu ne
aktivirajo. Vse programirijive visine so tovar-
nisko nastavijene na "5500 mm". Samodejni
nacin lahko kadar koli prekinete z gumbom
"MAN".

— Ko ste vnesili ciljno raven (npr. A1), pritisnite
gumb za uskladiS¢enje (1). V sistemu po-
moci (2) se prikazeta simbol za uskladisce-
nje(3) in "Samodejno" za samodejno delo-
vanje (4). Na zaslonu (5) se namesto ciljne
viSine prikaze oddaljenost od cilja (razlika
do cilja).

A POZOR

Ce ne pritisnete gumba za uskladi$éenje (1), so na
voljo vse hidravli¢ne funkcije brez omejitev (ro¢no
upravljanje).

Bodite pozorni na simbole na zaslonu.

— Ko ste vnesili ciljno raven (npr. A1), pritisnite
gumb za uskladiS¢enje (1). V sistemu po-
moci (2) se prikazeta simbol za uskladisce-
nje(3) in "Samodejno" za samodejno delo-
vanje (4). Na zaslonu (5) se namesto ciljne
viSine prikaze oddaljenost od cilja (razlika
do cilja).
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

— Aktivirajte funkcijo dviganja (prikazano v si- >
stemu pomodi). Vilicar doseze izbrano visi-
no in visino dviga brez palete ter se samo- 6 |7
dejno zaustavi (6). Na zaslonu (5) se prika-
Ze oddaljenost od cilja < 6 mm. —

—
|

— Zapeljite do regalov (7).

— Aktivirajte funkcijo pomikanja sistema LS —
(prikazano v sistemu pomodi) in potisnite
paleto na polico (8).

— Aktivirajte funkcijo spus¢anja (prikazano v
sistemu pomoci). Vilice se spustijo za viSino
dviga brez palete (9).

— Aktivirajte funkcijo pomikanja sistema LS in
popolnoma uvlecite pomicni nosilec (prika-
zano v sistemu pomoci) (10).

Samodejni postopek je konéan. Znova so na
voljo vse funkcije (ro€no upravljanje).

— Vili¢ar zapeljite vzvratno (11).

Primer: razskladi$éenje v popolnoma >
samodejnem naéinu

@ NAPOTEK

Razskladiscenje je mogoce izbrati samo, ce
so bile med ucenjem ravnem dodeljene veljav-
ne visine. Ravni, ki niso veljavne ali jim ni bila
dodeljena visina, se v samodejnem nacinu ne
aktivirajo. Vise programirfjive visine so tovar-
nisko nastavijene na "56500 mm". Samodejni
nacin lahko kadar kolj prekinete z gumbom
"MAN".

— Ko ste vnesili ciljno raven (npr. A2), pritisnite
gumb za razskladiS¢enje (1). V sistemu po-
moci (2) se prikazeta simbol za razskladis-
Cenje (3) in "Samodejno" za samodejno de-
lovanje (4). Na zaslonu (5) se namesto cilj-
ne viSine prikaze oddaljenost od cilja (razli-
ka do cilja).
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Upravijanje
Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

A POZOR

Ce gumb za razskladiséenje (1) ni pritisnjen, so na
voljo vse hidravli¢ne funkcije brez omejitev (ro¢no
upravljanje).

Bodite pozorni na simbole na zaslonu.

— Aktivirajte funkcijo dviganja (prikazano v si- >
stemu pomodi). Vilicar doseze natan¢no iz-

brano visino in se samodejno zaustavi (6). 6 7
Na zaslonu (5) se prikaze oddaljenost od
cilia <6 mm.

— Zapeljite do regalov (7). T

— Aktivirajte funkcijo pomikanja sistema LS —>

(prikazano v sistemu pomodi) in vstavite
roglje vilic do konca v paleto (8).

— Aktivirajte funkcijo dviganja (prikazano v si- H
stemu pomoci). Vilice se dvignejo za viSino ==
dviga brez palete in tovor se nalozi (9). —

(o]

— Aktivirajte funkcijo pomikanja sistema LS in
popolnoma uvlecite pomicni nosilec (prika-
zano v sistemu pomo¢i) (10). I

[ [T W]
ﬁ

— Vili¢ar zapeljite vzvratno (11). L

Samodejni postopek je kon¢an. Znova so na
voljo vse funkcije (ro€no upravljanje).

Ucenije, splosno

Predhodni izbor viSine naucite z uporabo za-
slona vili¢arja.

Za ucéenje mora biti uporabnik prijavljen v vili-
€arju s kodo PIN za "2." ali "3." stopnjo poob-
lastila.
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

@ NAPOTEK

Preden je na zaslonu mogoce nastaviti novo
visino, je treba izvesti testno delovanje. Visine,
niZje od referencne, lahko shranite z rocnim
vnosom. Ce izberete tako raven, samodejne-
ga delovanja ni mogoce uporabifti.

Na zaslonu je mogoce spremeniti samo pred-
nastavljene visine. Drugih parametrov pred-
hodnega izbora viSine za vilicar ni mogoc¢e
spremeniti. To je mogoce storiti samo v servis-
ni programski opremi.

V servisni programski opremi je med drugim
mogoce spremeniti te parametre:

« Visina dviga brez palete

« Visina spusta brez palete

« Natancénost in hitrost dviga in spusta brez
palete

« Natancnost in hitrost vrnitve

Izvajanje ucenja

Predhodni izbor viSine naucite z uporabo za-
slona in vnosnih tipk za zaslon na nadzorni
enoti.

Vrednosti programirljivih viSin dviga vnasate
z vnosnimi tipkami na Stevilski tipkovnici. Pre-
nos vrednosti viSine vilic, ki ste jih dvignili, v
sistem prehodnega izbora viSine ni mogoc.

STILL




Upravijanje
Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

Odpiranje menija krmilnika za predhodno izbiro viSine dviga

— Za informacije o splo$ni uporabi konfigura-
cije vilicarja in vnasanju gesla za dolo¢eno
stopnjo pooblastila glejte poglavje "Konfigu-
racija viliCarja na vili¢arju, Splosno".

— Za tri sekunde pridrzite gumba "ESC" (4) in
"OK" (6). V prikaznem polju (1) se prikaze
naslednje:

|GESLO

— Z vnosnimi tipkami (3) vnesite geslo za "2."
ali "3." stopnjo pooblastila.

— Vnos potrdite z gumbom "OK". V prikaznem
polju (1) se prikaze meni za izbiro.

— Pritiskajte pus¢icni tipki (5), dokler se v pri-
kaznem polju ne prikaze NASTAVTI.

— Pritisnite gumb "OK". V prikaznem polju (2)
se prikaze viSina, ki je v sistemu trenutno
shranjena za prvo "obmocje" in najnizjo "ra-
ven".

N I
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

Vna$anje in shranjevanje viSin dviga za D 1 2 3 4
predhodni izbor viSine

Programirljive viSine dviga vnesete z vnosnimi
tipkami na nadzorni enoti. Rezultat vsakega ftin_ /T mm
vnosa je prikazan v prikaznem polju (1). ImE555 BESEE

Da je mogoce shranjene viSine dviga izbrati v
poznejsi fazi, je za vsako viSino dviga treba
vnesti tri podatke:

» Dolo¢eno obmocje (skladisce; A-H) (2)

» Dolo¢ena raven (regal; 1-20) (3)

» Programirana visina dviga v mm (4)

@ NAPOTEK 6 5

Ce Zelite koncati vnasanje in zapustiti element
menifa, ne da bi shranili vnos, pritisnite gumb
"ESC" (5). Za brisanje vnosa pritisnite gumb
"DEL" (9).

|4 = (003(003

9
Programiranije viSine dviga (primer: obmocje A, raven 7, vi§ina dviga 5500 mm)

Gumb | Ukrep Prikaz
Vnesite obmodje.
Gumb "A-H" (7) Pritisnite. | _
Vnesite raven.
A (0) Pritisnite. A_______
0 Pritisnite. AO______

A07 XXXXX
7 Pritisnite. (prikazana je shranjena vred-

nost)
Gumb "MAN" (8) Pritisnite. A07 (X utripa) XXXX.

e A07 0 (X utripa) XXX
0 Pr|t|sn|‘te, utripajoCa Stevka se --> kazalka se premakne za
zamenja.
eno mesto

I y
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Programiranje viSine dviga (primer: obmodje A, raven 7, viSina dviga 5500 mm)
Gumb Ukrep Prikaz
Pritisnite; utripajoca Stevka se A07 05 (X utripa) XX
5 . --> kazalka se premakne za
zamenja.
eno mesto
Pritisnite; utripajoca Stevka se A07 055 (X utripa) X
5 . --> kazalka se premakne za
zamenja.
eno mesto
Pritisnite; utripajoca Stevka se AO7 0550 (X utripa) X
0 . --> kazalka se premakne za
zamenja.
eno mesto
Pritisnite; utripajoca Stevka se A07 0550 (X utripa) .
0 . --> kazalca ostane na zadnjem
zamenja.
mestu
Gumb "OK" (6) Pritisnite. Vngsanjeje koncano; prikaza-
na je vnesena vrednost.

easy Target in easy Target Plus >
(razliGice)

Funkciji easy Target in easy Target
Plus omogocata enostavno, intuitivno uprav-
ljanje krmilnika za predhodni izbor viSine.
Krmilnik za predhodni izbor viSine in funkci-

jo "samodejnega nagiba v sredinski polozaj"
enostavno upravljate z gumbom F (1) na
krmilni palici ali konzoli s stikali. Na nalepki (2)
je prikazane funkcije, ki jih je mogoce izvesti s
funkcijo easy Target oz. easy Target
Plus.

easy Target ineasy Target Plus
sta dodatni priro¢ni funkciji za krmilnik za
predhodni izbor viSine. Splosne funkcije, na-
stavitev in delovanje krmilnika za predhodni
izbor viSine so opisani v standardnih navodilih
za uporabo vili¢arja. Glejte poglavje "Krmilnik
za predhodni izbor viSine".

Pri vili¢arjih z zobatim jermenom za merjenje
viSine dviga funkciji easy Target in easy
Target Plus delujeta samo med glavnim
dvigom, saj merjenje viSine dviga ni aktivho
med prostim dvigom.

Pri vili€arjih z opti€nim merjenjem viSine dviga
funkciji easy Target in easy Target
Plus delujeta po celotni viSini dviga vilic, od
tal do vilicarjeve najvecje viSine dviga.

212 50988078019 SL - 07/2023 - 12
STILL



Vili€arje s funkcijama easy Target inea-
sy Target Plus je mogoCe prepoznati po
dodatnih oznakah na krmilni napravi.

easy Target (razli¢ica)

easy Target poenostavi doseganje Zelene
ciline viSine s krmilnikom za predhodni izbor
viS§ine. Namesto da bi ciljno vi§ino vnesli z
gumbi v vnosno polje, jo izberete z gumbom F
na krmilni palici ali konzoli s stikali. Tako vam
ni ve¢ treba odmakniti roke s krmilne palice
0z. konzole s stikali.

Funkcijo easy Target aktivirate s pritiskom
gumba F med dviganjem ali spu$¢anjem vilic.
Dokler drzite gumb F pritisnjen, je na zaslonu
prikazana naslednja mozna ciljina visina. Ce
ciljno visino prekoradite, se samodejno prikaze
naslednja ciljna viSina. Ko je na zaslonu prika-
zana zelena ciljna viSina, jo izberete tako, da
sprostite gumb F. Vilice se ustavijo na izbrani
visini dviga.

@ NAPOTEK

Namesto s funkcijo "easy Target" lahko ciline
visine krmilnika za predhodni izbor visine vne-
sele z gumbi za vnosno polje.

easy Target Plus (razli¢ica)

Skupaj s funkcijo easy Target omogoca

easy Target Plus enostavnejSo upora-
bo funkcije "samodejnega nagiba v sredinski
polozaj". S to funkcijo premaknete vilice v vo-
doravni polozaj pri nalaganju in razlaganju.

Pri uporabi funkcije easy Target Plus
zgornje funkcije ne aktivirate z gumbom za
"samodejni nagib v sredinski polozaj", temve¢
z gumbom F (1) na krmilni palici ali konzoli s
stikali. Tako vam ni ve€ treba odmakniti roke s
krmilne palice oz. konzole s stikali.

Najprej s funkcijo easy Target izberete in
dosezete ciljno visino krmilnika za predhodno
izbiro viSine dviga. Ko je dosezena izbrana
cilina viSina, funkcijo easy Target Plus
aktivirate s ponovnim pritiskom gumba F. Do-
kler drzite gumb F pritisnjen, se izvaja funkcija
"samodejnega nagiba v sredinski polozaj". Ce

Oznaka: "easy Target"

1 easy Target

2 easy Target (upravijati ga je mogoce tudi z
gumbom za potrditev)

Oznaka: "easy Target Plus"

3 easy Target Plus

4 easy Target Plus (upravljati ga je mogoce
tudi z gumbom za potrditev)

50988078019 SL - 07/2023 - 12 213
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

so vilice v vodoravnem polozaju, lahko gumb
F sprostite.

Po odlozitvi v regal funkcijo easy Target
Plus znova aktivirate s ponovnim pritiskom
gumba F. Dokler drzite gumb F pritisnjen, se
izvaja funkcija "samodejnega nagiba v sredin-
ski polozaj". Ce so vilice v vodoravnem polo-
Zaju, lahko gumb F sprostite.

@ NAPOTEK

Namesto s funkcijo "easy Target Plus” lahko
zgornjo funkcifo izvedete tudi z gumbom za
"samodejni nagib v sredinski poloZaj".

Predpogoji za uporabo

Da lahko uporabite funkcijo easy Target,
mora biti v viliGarju nastavljena in brezhibno
delovati moznost "krmilnika za predhodno iz-
biro visine dviga". Ciljne visine, ki jih Zelite
upravljati s funkcijo easy Target, morajo biti
Ze shranjene v krmilniku za predhodno izbiro
viSine dviga.

Da lahko uporabite funkcijo easy Target
Plus, mora biti poleg tega na dviznem nosil-
cu nastavljena in brezhibno delovati moznost
"samodejnega nagiba v sredinski polozaj".

Priblizevanje ciljnim viSinams >
funkcijo "easy Target" 1888  mon kb i _lnm

j It;ltBE&H JEHH?E
(2] napoTEK 4 -EBE HESEE1

. , .iLA s v\ Iéf L,
Ce "easy Target" med uporabo odda opozoril- yy s

ni ZVok, je treba najprej enkrat dvigniti vilice
med glavnim dvigom za referencno merjenje
visine adviga.

N TN
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Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

Uporaba

Rezultat

Prikaz

Vklopite krmilnik za predhod-
no izbiro visine dviga (pritisnite
gumb A-H v vnosnem polju).

Krmilnik za predhodno izbiro
viSine dviga se vklopi.

PrikaZe se sistem pomo¢i za
krmilnik za predhodno izbiro vi-
Sine dviga (2).

S krmilno palico ali konzolo s
stikali dvignite ali spustite vili-
ce.

Zacne se postopek dviganja
oz. spuscanja.

Na zaslonu (1) se prikaze ciljna
viSina, ki je trenutno nastavlje-
na v krmilniku za predhodno iz-
biro viSine dviga.

Med dviganjem oz. spusca-
njem drzite pritisnjen gumb F.

Aktivira se easy Target.
Krmilnik za predhodno izbiro
viSine dviga zazna, ali je na
vilicah tovor, in nato ustrezno
prikaze nalaganje ali razlaga-
nje.

Zaslon (1) se preklopi na na-
slednjo mozno ciljno visino.
PrikaZe se simbol (4) nalaga-
nja oz. razlaganja.

Ce se prikaze Zelena ciljna vi-
Sina, gumb F sprostite.

Izbrana je nova ciljna visina.

Prikaze se simbol AUTO (Sa-
modejno) (3).

Puscice sistema pomoci (5)
prikazejo "dviganje" oz. "spu-
Scanje".

Nadaljujte dviganje oz. spusca-
nje, dokler ne dosezete ciline
viSine.

Postopek se samodejno ustavi
na zeleni ciljni visini.

easy Target se je zakljuil.

Puscice sistema pomodi, ki
oznacujejo "dviganje" oz. "spu-
$€anje", niso vec prikazane.

Po potrebi sledite pus¢icama
sistema pomodi krmilnika za
predhodno izbiro viSine dviga,
dokler ne konc¢ate nakladanja
oz. razkladanja.

Nakladanje oz. razkladanje je
kongano.

Sistem pomodi krmilnika za
predhodno izbiro visine dviga
(2) prikazuje naslednje korake,
dokler ni nakladanje oz. razkla-
danje konc¢ano.

stikalo.

Preklicite easy Target: pritisnite gumb MAN v vnosnem polju ali sprostite nozno (varnostno)

Premikanije vilic v vodoravni polo-1>
zaj s funkcijo "easy Target Plus"

easy Target Plus lahko izvedete, kadar
je aktiven krmilnik za predhodno izbiro viSine
dviga. Koraki uporabe funkcije easy Tar-
get Plus so v preglednici oznaceni sivo.

STILL

1888 ,,
) v0008 BE88E

4—ﬂ—i“'-° 888 588’8:3:-—1
aﬁiLA |¥i L,
"5 m—
-l

mph  km/h ftin Kmm

ftin




Upravijanje

Krmilnik za predhodno izbiro viSine dviga in easy Target (razli¢ica)

Uporaba

\ Rezultat

| Prikaz

Izvedite easy Target Plus

(preden zapeljete vilice v regal):

Krmilno palico ali konzolo s sti-
kali premaknite v neaktivni po-
loZaj. Sele nato znova pridrzite
gumb F.

Aktivira se easy Target
Plus. Vilice se premaknejo v
vodoravni polozaj.

Prikazana je ena od dveh pu-
S¢ic sistema pomaci (6), ki
oznacuje, da so vilice v vodo-
ravnem polozaju.

Ko se vilice premaknejo v vo-
doravni polozaj, gumb F spro-
stite.

easy Target Plus seje
zakljugil.

Prikazani sta obe pus¢ici siste-
ma pomoci (6). Vilice se pre-
maknejo v vodoravni polozaj.

Po potrebi sledite pus¢icama
sistema pomoci krmilnika za
predhodno izbiro viSine dviga,
dokler ne konc¢ate nakladanja
oz. razkladanja.

Nakladanje oz. razkladanje je
koncano.

Sistem pomoci krmilnika za
predhodno izbiro viSine dviga
(2) prikazuje naslednje korake,
dokler ni nakladanje oz. razkla-
danje konc¢ano.

Izvedite easy Target Plus

(potem ko vilice umaknete iz regala):

Krmilno palico ali konzolo s sti-
kali premaknite v neaktivni po-
lozaj. Sele nato znova pridrzite
gumb F.

Aktivira se easy Target
Plus. Vilice se premaknejo v
vodoravni polozaj.

Prikazana je ena od dveh pu-
Scic sistema pomoci (6), ki
oznacuje, da so vilice v vodo-
ravnem polozaju.

Ko se vilice premaknejo v vo-
doravni polozaj, gumb F spro-
stite.

easy Target Plus seje
zakljugil.

Prikazani sta obe puscici siste-
ma pomoci (6). Vilice se pre-
maknejo v vodoravni polozaj.

Preklicite easy Target Plus: pritisnite gumb MAN v vnosnem polju ali sprostite nozno

(varnostno) stikalo.
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Upravijanje

Kabina (razli¢ica)

Kabina (razli¢ica)

Splosne informacije o kabini

Odvisno od podrocja uporabe, je lahko vili¢ar
opremljen s kabino za za$cito pred vremenom
ali s kabino za uporabo v hladilnicah.

Krmilne naprave (razli¢ice)

Krmilne naprave za hidravliéne funkcije in voz-
njo so namescéene in upravljane na enak nacin
kot pri osnovnem vili¢arju.

Mozne razliCice opreme vkljucujejo:

« Gretje stekel

« Soba za pranje vetrobranskega stekla
+ Sistem gretja

« Grelnik ventilatorja

« Komunikacijski sistem Intercom
 Delovni zaromet

« Notranja osvetlitev

Odpiranje vrat kabine

A NEVARNOST

Pri vozniji z odprtimi vrati kabine obstaja nevarmost
smrtne poskodbe!

Ce voznik nima celega telesa v za$gitni kabini ali ¢e
pade iz vilicarja, se lahko poskoduije.

— Preden speljete, obvezno zaprite vrata kabine, ki
naj nato med voznjo ostanejo zaprta.

STILL



Upravijanje

Odpiranje vrat kabine od zunaj

Kabina (razli¢ica)

— Vstavite klju¢ v klju¢avnico vrat (1), jihod- >
klenite in izvlecite kljuc.

— S kljuko vrat (2) sprostite zasko¢ni mehani-

zem.

— Vrata kabine za kljuko povlecite navzven. 1
@ NAPOTEK

Vrata kabine nimajo stikala za nadzor. Za

upravijanje funkcij vilicarja pritisnite noZno sti- 2

kalo kot pri vilicarju z osnovno opremo.

Odpiranje vrat kabine od znotraj

— Primite kljuko, potisnite zaklepni gumb (3) in >
potisnite vrata kabine navzven.

Zapiranje vrat kabine

Pri voZniji z odprtimi vrati kabine obstaja nevarnost
smrtne poskodbe!

Ce voznik nima celega telesa v za$gitni kabini ali ¢e
pade iz vilicarja, se lahko poskoduje.

— Preden speljete, obvezno zaprite vrata kabine, ki
naj nato med voznjo ostanejo zaprta.

N TN
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Upravijanje

A NEVARNOST

Ce se vrata kabine med voznjo odprejo, obstaja
nevarnost materialne Skode zaradi udarca.

Kabina (razli¢ica)

— Vrata kabine morajo biti trdno zasko€ena v ustrez-
nem poloZaju.

— Trdno zaprite vrata.

Vrata se morajo zasko¢iti, gumijasta tesnila pa
se morajo ustrezno poravnati.

Krmilne naprave v kabini

Nevarnost nesrece zaradi aktiviranja krmilnih naprav
v kabini med premikanjem vili¢arja.

Ce voznik za kratek ¢as zapusti voznikov sedez, da
bi aktiviral krmilne naprave, se lahko poSkoduje zara-
di negotovega oprijema ali izgubi nadzor nad vili¢a-

rjiem.
— Krmilne naprave v kabini aktivirajte samo, ko vili-
car miruje.
St. |Krmilna naprava Funkcija
1 Klecno stikalo sistema Izbira dveh stopen;j gretja sistema gretja s toplim zrakom v

gretja (vrata), 2-stopenj- |vratih
sko

2 Klecno stikalo ventilatorja |lzbira dveh hitrosti ventilatorja
prezraCevanja, 2-stopenj-
sko

I y
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Upravijanje

Kabina (razli¢ica)

St. Krmilna naprava Funkcija

3 Klecno stikalo sistema Izbira dveh stopenj gretja sistema gretja s toplim zrakom pod
gretja (prostor za stopa- | volanom
la), 2-stopenjski

4 Klecno stikalo sistema Izbira dveh stopenj gretja sistema gretja s toplim zrakom na
gretja (obmocje glave), 2- | stebriku strehe kabine.
stopenjsko

5 Klecno stikalo gretja ste- |S kratkim pritiskom klecnega stikala vklopite fazo gretja, ki se
kel, na¢in na dotik po nekaj minutah samodejno izklopi

6 Klecno stikalo komuni- Aktiviranje komunikacijskega sistema Intercom
kacijskega sistema Inter-
com

7 Krmilnik glasnosti komu- | Upravljanje glasnosti komunikacijskega sistema Intercom
nikacijskega sistema In-
tercom

8 Gumb komunikacijskega |Med govorom mora upravljalec drzati pritisnjen gumb komuni-

sistema Intercom

kacijskega sistema Intercom

Upravljalec vklopi funkcijo tako, da pritisne
zgornjo polovico ustreznega klecnega stikala.
S pritiskom spodnje polovice stikala izklopi
funkcijo. Med pritiskom stikala in izklopom
funkcije lahko pride do kraj$e zakasnitve.

Notranja osvetlitev kabine (razli-
¢ica)

Za boljSo osvetlitev kabine je vilicar lahko

opremljen z vrtljivo notranjo lucjo.

— Pritisnite stikalo (1) za vklop Iuéi v kabini.

— Nastavite odbojnik, da bo delovno obmocje

optimalno osvetljeno.
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Upravijanje

Sistem gretja v kabini (razli¢ica)

Kabina (razli¢ica)

Vklop ventilatorja in grelnika

O

1 Klecno stikalo za sistem gretja (vrata), 2-sto- 3 Klecno stikalo za sistem gretja (prostor za
penjsko stopala), 2-stopenjsko

2 Klecno stikalo za prezracevalni ventilator, 2- 4 Klecno stikalo za sistem gretja (obmocje gla-
stopenjsko ve), 2-stopenjsko

Ce v zaprto kabino prodira moéno
onesnazen zrak iz okolja, obstaja ne-
varnost zastrupitve!

..

Grelnika ni dovoljeno uporabljati v blizini
obmocij za shranjevanije ipd., kjer lahko
nastanejo hlapi ali fini prah (npr. prah
premoga ali lesa).

A NEVARNOST

A,
{
. j/‘ Obstaja nevarmost eksplozije zaradi od-
- dajanih plinov in nevamost vziga zaradi
vrocine.
— Razprsil ali plinskih kartus ne izpo-
stavljajte toplemu zraku.
y 4
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Upravijanje

Kabina (razli¢ica)

ff A NEVARNOST

Grelnik se pregreje, €e se vroci zrak ne
more odvajati iz njega. Obstaja nevar-
nost pozara!

Grelnik je dovoljeno vklopiti samo, ¢e ni
pokrit (npr. z jakno ali odejo) in ¢e je
deluje ventilator.

— Najprej vklopite ventilator.

— Grelnika ne vklapljajte, dokler ni
vklopljen ventilator.

— Odstranite morebitne predmete z
grelnika in zraénikov.

A NEVARNOST

Med delovanjem grelnika se lahko zelo
segreje njegovo ohisje. Ob stiku obsta-
ja nevarnost opeklin.

— Ko grelnik deluje, se ne dotikajte nje-
govega ohisja.

— Dotikajte se samo stikal.

— Zeleno funkcijo gretja vklopite z aktivira-
njem ustreznega klecnega stikala.

gretja (prostor za stopa- | volanom
la), 2-stopenjsko

St. Krmilna naprava Funkcija
1 Klecno stikalo za sistem | Izbira dveh stopenj gretja sistema gretja s toplim zrakom v
gretja (vrata), 2-stopenj- | vratih
sko
2 Klecno stikalo za prezra- |lzbira dveh hitrosti puhala
¢evalni ventilator, 2-sto-
penjsko
3 Klecno stikalo za sistem | Izbira dveh stopenj gretja sistema gretja s toplim zrakom pod

stopenjsko

4 Klecno stikalo za sistem | Izbira dveh stopenj gretja sistema gretja s toplim zrakom na
gretja (obmocje glave), 2- | stebriku strehe kabine
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Upravijanje

Izklop grelnika in ventilatorja

ff A NEVARNOST

Kabina (razli¢ica)

Grelnik se pregreje, e se vrogi zrak ne
more odvajati iz njega. Obstaja nevar-
nost pozaral

Ventilator je dovoljeno izklopiti samo, ¢e
je izklopljen grelnik.

— Najprej izklopite grelnik.

— Ventilator izklopite samo, ko je izklop-
lien grelnik.

— Zeleno funkcijo gretja izklopite z aktivira-
njem ustreznega klecnega stikala. Za infor-
macije o funkcijah klecnih stikal glejte po-
glavje "Vklop puhala in sistema gretja".

Menjava varovalk

A NEVARNOST

Uporaba napaénih varovalk lahko po-

vzrodi kratki stik. Obstaja nevarnost po-

zaral

— Za zamenjavo varovalk se obrnite na
pooblaséeni servisni center.

Okno za zasilni izhod v kabini
A POZOR

Okno za zasilni izhod je namenjeno le zapustitvi vi-
licarja v sili. Ce je okno med voznjo odprto ali se
odpre med voZnjo, obstaja nevarnost poSkodb zaradi
trka.

Ne vozite z odprtim oknom za zasilni izhod.

Ce je bilo okno odprto, se pred ponovno voznjo pre-
pricajte, da je trdno zapahnjeno na mestu.

Okno za voznikovim sedezem je namenjeno
reSevanju voznika, ki je v nevarnosti v zaprti
kabini, npr. ¢e se vili¢ar prevrne in vrat ni

ve¢ mogoce odpreti. Oznaceno je z besedilom
EMERGENCY EXIT ONLY.

— l|zklopite vilicar.

— Da bi lazje splezali iz vilicarja, preklopite
naslonjalo voznikovega sedeza navzdol.
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Upravijanje

— Potegnite oba zaklepna gumba (1) navzgor >
in okno (2) odprite navzven.

Kabina (razli¢ica)

— Prepricajte se, da je okolica varna, potisnite
okno navzven in ob strani splezajte iz vili¢a-
rja.

— Pred ponovno voznjo se prepri¢ajte, da je
okno trdno zapahnjeno na mestu.

N TN
STILL



Upravijanje

Uporaba v hladilnicah

Uporaba v hladilnicah

Splosno

Da so industrijski vili€arji primerni za uporabo
v hladilnicah, morajo biti opremljeni z dodatno
opremo in tehni¢no spremenijeni. Kot posledi-
ca te spremembe v sestavi so delovanje, inter-
vali vzdrzevanja in vzdrzevalna dela drugacni
kot pri standardnih industrijskih vilicarjih.

V naslednjem razdelku so opisani koraki, s
katerimi zagotovite, da vilicar za uporabo v
hladilnicah dolgotrajno ohrani funkcionalnost v
hladilnicah.

Obmodja uporabe

Locimo 4 razli€na obmocja uporabe, znotraj
teh podrodij pa razli¢ne nacine uporabe:

Obmocje upora- | Oprema za hladil-| Temperaturno
be nice obmodje do

1 Ni potrebno -10°C Kratko Tipi¢na uporaba
pri vili€arjih, ki vo-
zijo tovor iz tovor-
njaka hladilnika v
hladilnico, kjer to-
vor prevazajo vili-
Carji za uskladis-
Cenje in razskla-
discenje.

2 Potrebno -30°C Neprekinjeno Izmeni¢na upora-
ba v zaprtih pro-
storih in na pro-
stem: na prostem
vsaj tako dolgo,
da se posusi kon-
denz (na splosno
najm. 30 minut)
ali tako malo, da
kondenz ne more
nastati (na splos-
no najv. 10 mi-
nut). Parkiranje
zunaj hladnih pro-
storov.

Cas delovanja  |Opomba
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Upravijanje

Uporaba v hladilnicah

Obmocje upora-
be

Oprema za hladil-
nice

Temperaturno
obmocje do

Cas delovanja

Opomba

3

Potrebno

-30°C

Neprekinjeno

Vili€ar je parkiran
zunaj hladilnice
samo za vzdrze-
vanje ali popravila
ali samo za najv.
10 minut.

Potrebno -45 °C

Kratko

Oprema za hladil-
nice je zasnovana
samo za nepreki-

njeno uporabo pri

temperaturah do -
30 °C.

Opis opreme za hladilnice
Deli opreme za hladilnice

A POZOR

V hladilnicah je dovoljeno uporabljati samo vili¢arje s
kolesi Vulkollan.

— Pred voznjo preverite kolesa Vulkollan.

Glavni deli opreme za hladilnice za industrij-
ske vili¢arje so:

Olja, primerna za hladilnice, za uporabo v
hidravliki in menjalniku.

Maziva, primerna za hladilnice, za uporabo
na premikajocih se delih, kot so prestave in
verige.

Names¢ene so verige, podmazane z vo-
doodpornim nizkotemperaturnim mazivom.
Barva na vili¢arju je zasnovana za uporabo
pri temperaturah pod zmrzi§¢em.
Ventilatorji in upori grelnikov so namesce-
ni po celem industrijskem vili¢arju, zato da
najpomembnejSe dele ohranjajo pri delovni
temperaturi.

Izvajajo se varnostni ukrepi, da se kondenz
posusi in ne vdre v elektricne dele.

Nagibni valji in drugi hidravli¢ni deli so na-
mesceni s posebnimi tesnili, kjer je to po-
trebno.
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Upravijanje

Akumulator v hladilnici

Uporaba v hladilnicah

Pogonski akumulatorji industrijskih viliCarjev
se v nobenem primeru ne smejo ohladiti na
temperaturo obic¢ajne hladilnice (-30 °C) ali
Sokovne hladilnice (45 °C). To pomeni, da
morajo biti ali v uporabi ali pa se polnijo. Aku-
mulatorji ne smejo ostati v hladilnici ¢ez no¢
brez izpraznitve energije ali polnjenja. Najbolje
je, da akumulator napolnite izven hladilnice in
industrijski viliar v hladilnici uporabljate z na-
domestnimi akumulatorji. Akumulatorski polnil-
nik obvezno uporabljajte izven hladilnice.

A POZOR

Glede na temperaturo se ¢as polnjenja akumulatorja
lahko podalj$a, razpoloZljiva zmogljivost akumulato-
rja pa se lahko zmanjsa.

Nizja ko je temperatura, pri kateri je uporabljen aku-
mulator, dlje se ta polni in manjSa je razpoloZzljiva
zmogljivost. Standardna zmogljivost je dosezena pri
30 °C. Ce se temperatura zniza za 1 °C, se zmoglji-
vost zmanj$a za priblizno 1 %.

Uporaba litij-ionskih akumulato-
riev v hladilnicah

Poglavje "Obmocja uporabe" opredeljuje Stiri
obmocdja za uporabo v hladilnicah. Vse skupi-
ne akumulatorjev niso odobrene za uporabo v
hladilnicah.

Za litij-ionske akumulatorje so temperaturna

obmocja dolo¢ena za posamezne skupine

akumulatorjev. V njih so navedene dovoljene

temperature okolja za:

* Polnjenje

» Uporaba

« Skladisc¢enje

— Za temperaturna obmocja akumulatorja, na-
mesScenega v tem vilicarju, glejte navodila
za uporabo litij-ionskega akumulatorja.
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Upravijanje

Uporaba v hladilnicah
Uporaba litij-ionskih akumulatorjev v $o-
kovni hladilnici (45 °C) ni dovoljena

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodb sestavnih delov.

Litij-ionski akumulator ni odobren za uporabo v So-
kovnih hladilnicah (45 °C).

— Ne zapeljite se z litij-ionskim akumulatorjem v So-
kovno hladilnico (tudi ¢e le za kratek ¢as).

Vili€arje z litij-ionskimi akumulatorji lahko upo-
rabljate samo na obmocjih uporabe v hladilni-
cah "1" do "3". Akumulatorji niso odobreni za
obmocje uporabe "4" (Sokovne hladilnice, do
—45 °C).

Pred vstopom v hladilnico
Ogrevanije vili€arja

Pred obi¢ajnim delovanjem v hladilnici je treba
viliar ogrevati pribl. 5 minut. Da bi to dosegli,
je treba vsa dejanja pogona in dviganja izve-
sti veckrat. Faza ogrevanja je potrebna, da bi
dvignili temperaturo olja. Proporcionalni ventili
in tesnila bodo optimalno delovali $ele po kon-
¢anem ogrevanju.

Preverjanje zavornega sistema

— Preveriti morate varno delovanje zavornega
sistema, tako da med ogrevanjem nekajkrat
aktivirate zavoro.

Izmeni&no delovanje v obi¢ajnem ob-
mocdju in v obmogju hladilnice

Preden zapeljete v hladilnico, je treba z vili¢a-
rja osusiti ves morebitni kondenz.

@ NAPOTEK

V iziemnih primerih lahko z vilicarjem zapelje-
mo v hiadilnico tudi z majhno kolicino konden-
za. Ce pride do tega, poskrbite, da kondenz
na vilicarju ne bo zmrznil. Vodne kapljice na
sistemu tipal in na mehanskih komponentah je
treba odstraniti z uporabo dviznega nosilca.

* Preden zapeljete v hiadilnico, v celoti dvig-
nite dviZni nosilec in ga ponovno spustite

» Postopek ponovite, ko zapeljete v hladilnico
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Upravijanje

Ravnanje v sili

Ravnanije v sili

Zasilna zaustavitev

A POZOR

Ce je vti¢ akumulatorja (1) odklopljen ali stikalo za
zasilno zaustavitev (2) aktivirano, so elektricne funk-
cije vilicarja izklopljene.

Ta varnostni sistem lahko uporabite samo v sili ali za
varno parkiranje vili€arja.

A POZOR

Nevarnost posSkodb sestavnih delov.

Ce pri vkloplienem stikalu na kljué (pod obremenitvi-
jo) odstranite terminal akumulatorja, nastane oblok.
To lahko povzro€i razjedo na stikih, kar znatno skraj-
Sa njihovo zivljenjsko dobo.

— lzklopite vili¢ar, preden izklopite terminal akumula-
torja.

— Terminal akumulatorja lahko pri vklopljenem vili-
¢arju izklopite samo v nujnem primeru.

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece v primeru zaustavitve vili-
Carja v sili z dvignjenim tovorom.

V primeru zaustavitve vili¢arja v sili z dvignjenim to-
vorom morate enkrat popolnoma spustiti tovor in en-
krat popolnoma uvleci pomi¢ni nosilec. S tem znova
umerite elektronske podporne sisteme, ki preprecuje-
jo, da bi se vili¢ar z dvignjenim tovorom prevrnil.

— Pred nadaljevanjem voznje vilicarja popolnoma
spustite tovor in popolnoma uvlecite pomiéni nosi-
lec.

Izklop vili¢arja v sili pri zaustavitvi
V sili lahko zaustavite vse funkcije vilicarja.

— Odklopite terminal akumulatorja (1); oglejte
si poglavje z naslovom "Odklop terminala
akumulatorja".

Zdaj ni na voljo nobena od funkcij vili¢arja.

Izklop vili¢arja v sili med premikanjem
V sili lahko zaustavite vse funkcije vilicarja.

— Vili¢arja se trdno drzite; z levo roko se trdno
drzite volana.
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Upravijanje

Ravnanije v sili

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev (2).

Aktivirana je parkirna zavora in vili¢ar zavira,
dokler se popolnoma ne zaustavi. Zdaj ni na
voljo nobena od funkcij vili€arja.

Postopek v primeru prevrnitve
viliGarja

A GEFAHR

Ce se vilidar prevme, lahko voznik pade iz njega
in zdrsne podenj, kar je smrtno nevarno. Obstaja
smrtna nevarnost.

Neupostevanje omejitev, navedenih v navodilih za

uporabo, npr. voznja na izredno strmih klancih ali z
neprilagojeno hitrostjo v ovinkih, lahko povzro¢i, da
se vilicar prevrne. Ce se vili¢ar za¢ne prevracati, v
nobenem primeru ne zapus¢ajte vilicarja. S tem bi

povecali nevarnost, da vas zadane vili¢ar.

— Ne skakajte iz vili¢arja.
— Ce se vili¢ar previne, ravnaijte v skladu z navodili.

Ravnanje v primeru prevrnitve viliarja:
— Z rokami se drzite volana.
— S stopali se oprite na mesto za stopala.

— Obdrzite telo, Se posebej roke in noge, zno-
traj kabine vilicarja.

— Telo nagnite v nasprotno smer padca.

>
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Upravijanje

Spus€anije v sili >

Ravnanije v sili

A NEVARNOST

Ce se tovor spusti prehitro, obstaja
smrtna nevarnost!

— Ne hodite pod dvignjenim tovorom!

A NEVARNOST

Ce je med delovanjem viligarja hidraviiéni krmilnik
blokiran, je vecja moznost, da se zgodi nesreca!

— Po zasilnem spus¢anju odpravite napako.
— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

V primeru prekinitve napajanja je mogoce vili-
ce ro¢no spustiti, tako da lahko vili¢ar premak-
nete na varno mesto.

Ventil za spuséanje v sili je upravljan daljinsko
s prilagodljivim pogonom. Roéica za upravlja-
nje je na pomi¢nem nosilcu blizu prikljucka za
nosilec.

Tovor se spusti.

Z rahlim ali mo¢nejSim obracanjem rocice upravljajte
hitrost prilagodljivega pogona:

— Rahlo obracanje: tovor se spus¢a pocasi.
— Mocnejse obracanje: tovor se spusca hitro.

— Potem ko se prepri€ate, da v blizini vilicarja
ni oseb, s klju€em inbus (1) pocasi sprostite
ventil za spus€anje v sili (2), da spustite
nosilec vilic.

— Ko so vilice spuscene, se prepricajte, da ste
ponovno zategnili ventil.

— Obvestite pooblasceni servisni center.
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Upravijanje

Ravnanije v sili

Vieka
A NEVARNOST

Zavorni sistem vleénega vozila morda ne bo delo-
val. Obstaja nevarnost nesred!

Ce zavorni sistem vle&nega vozila ni ustrezne veliko-
sti, vozila ni mogoce varno zavirati ali pa lahko pride
do odpovedi zavor. Vle¢no vozilo mora biti zmozno
sprejeti vle€no in zavorno silo vle¢enega tovora brez
zavor (dejanska skupna teza vili¢arja).

— Preverite vle¢ne in zavorne sile vle¢nega vozila.

A NEVARNOST

Vilicar bi se lahko zapeljal v vie¢no vozilo, ko bi to
zaviralo. Obstaja nevarnost nesreg!

Pri vleki vilicarja ne presezite najvisje priporoene
hitrosti 2,5 km/h. Med vleko na klancu vozite ¢im
pocasneje in poskrbite, da bodo na voljo zagozde za
kolesa.

— Spustite tovor in vilici do tal.
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Upravijanje

Vleka z delujoéim krmiljenjem >

A NEVARNOST

Pri manevriranju lahko pride do stiska oseb med
vili¢arjem in vieénim vozilom. Obstaja nevarnost
smrtne poskodbe!

Ravnanije v sili

Manevriranje vle¢nega vozila in pritrditev vie€nih vrvi
se sme izvajati samo ob pomoci spremljevalne ose-
be. Tako se zagotovi, da se voznik in mehanik, ki
pritrjuje vle€ne vrvi, zavedata moznih nevarnosti.

— Manevriranje izvajajte samo ob pomoci spremlje-
valne osebe.

Ce krmiljenje viliGarja $e deluje in je zavora

spros$¢ena, je mogoce vilicar vle€i z vrvmi.

— |zberite hitrost vleke, ki ves ¢as omogoca
ucinkovito zaviranje in upravljanje viliarja
ter vle¢nega vozila.

A POZOR

Ce se vozila med vleko ne krmili, lahko nenadzoro-
vano spremeni smer.

— Vili¢ar mora med vleko tudi krmiliti voznik.

— Sprostite parkirno zavoro.

— Vili¢ar vlecite.

— Po vleki vili¢ar zavarujte pred premikanjem
(npr. z aktiviranjem parkirne zavore ali z za-
gozdami za kolesa).

— Ne odstranite vlec¢nih vrvi.

Pritrditvene tocke za vleko

Tocke za dviganje na obremenjeni strani
— Ovijte okoli dviznega nosilca (1).
Tocke za dviganje na pogonski strani

— Ovijte okoli obeh podpor nosilca strehe ka-
bine na pogonski strani (2). Na levi strani
speljite vle€no vrv skozi drzalo na strehi ka-
bine.

Vleka z nedelujo¢im krmiljenjem

Ce krmilienje ne deluje, je vilicar mogoge vlegi
z opremo, kot so kolesca za velike obremenit-
ve, ki jih je mogoce krmiliti. Kolesca za veli-

ke obremenitve namestite pod pogonsko kolo
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Upravijanje

Ravnanije v sili

ali pod prikljuke ob strani viliarja. Pri tem
nacinu vleke se pogonsko kolo ne dotakne

tal, zato tudi zavor ni mogoce vec¢ uporabljati.

Upostevajte varnostne informacije v razdelku
"Mehanska sprostitev zavor".

Krmiljenje v sili (razli€ica)

Gred s pastorkom za ro¢no krmiljenje je na
voljo kot posebna oprema.

A POZOR

Pastorek za krmiljenje v sili je dovoljeno uporabljati
samo, ko je izklopljen vti¢ akumulatorja.

STILL
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Priklop in odklop terminala akumulatorja

Priklop in odklop terminala akumulatorja

Priklop terminala akumulatorja >

A POZOR
Nevarnost poskodb sestavnih delov.

Ce terminal akumulatorja priklopite, ko je stikalo na

klju¢ vklopljeno (pod obremenitvijo), bo preskocila

iskra. To lahko povzroci poskodbe na kontaktih, kar

znatno skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— Terminala akumulatorja ne prikljucujte pri vkloplje-
nem stikalu na klju¢.

— Prepricajte se, da sta terminal akumulatorja
in vticni prikljucek suha, Cista in brez tujkov.

— Terminal akumulatorja (1) popolnoma vsta-
vite v vti€ na vili¢arju.

A POZOR

Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
nost kratkega stika.

..\f.l

— Pazite, da se kabel akumulatorja med
vstavljanjem podstavka akumulatorja
v vili€ar ne stisne.

@ NAPOTEK

Terminal litj-ionskega akumulatorja ima do-
datne kontakte, ki omogocajo komunikacijo
akumulatorja z nadzorno enoto vilicara. Po-
stopek prikiljucitve je enak pri vseh terminalih
akumulatorja.

Odklop terminala akumulatorja
A POZOR

Nevarnost poskodb sestavnih delov.

Ce terminal akumulatorja odklopite pri vklopljenem
stikalu na klju¢ (pod obremenitvijo), nastane oblok.
To lahko povzroci razjedo na kontaktih, kar znatno
skraj$a Zivljenjsko dobo teh.

— Terminala akumulatorja ne izklju€ujte, ko je vklop-
lieno stikalo na kljuc.
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Upravijanje

Priklop in odklop terminala akumulatorja

— lzklopite terminal akumulatorja (1) iz vtica >
tako, da ga izvleCete v smeri puscice.

— Vti¢ namestite na akumulator.

A POZOR

Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
nost kratkega stika.

_\f.l

— Kabel akumulatorja polozite na aku-
mulator. Zagotovite, da pri odstranje-
vanju in vstavljanju akumulatorja ne
pride do stiska kabla.

@ NAPOTEK

Terminal litjj-ionskega akumulatorja ima do-
datne kontakte, ki omogocajo komunikacijo
akumulatorja z nadzorno enoto vilicara. Po-
stopek odklopa je enak pri vseh terminalih
akumulatorja.
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

Delo s svinCevim akumulatorjem

Varnostni predpisi za delo z aku-
mulatorjem

— Pri namestitvi in uporabi polnilnih postaj za
akumulatorje upostevajte nacionalne zakon-
ske dolo¢be za drzavo, v kateri se uporab-
ljajo.

A POZOR
Moznost poSkodbe akumulatorskega
polnilnika.

Nepravilen priklop ali nepravilna uporaba
polnilne postaje ali akumulatorskega pol-
nilnika lahko poskodujeta sestavne dele.

— Upostevajte navodila za uporabo pol-
nilne postaje oz. akumulatorskega
polnilnika in akumulatorja.

— Upostevajte naslednje varnostne predpise
za vzdrzevanje, polnjenje in menjavo aku-
mulatorja.

Vzdrzevalci

Akumulatorje sme polniti, vzdrzevati in menjati
samo ustrezno usposobljeno osebje v skladu
z navadili proizvajalca akumulatorja, akumula-
torskega polnilnika in vili¢arja.

— Upostevajte navodila za uporabo akumula-
torja in navodila za uporabo akumulatorske-
ga polnilnika.

— Upostevajte naslednje varnostne predpise
za vzdrzevanje, polnjenje in menjavo aku-
mulatorja.
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

Obstaja nevarnost stiska in priprtja.

Akumulator je izjemno tezek. Ce pod
akumulatorjem ostane kak$en del telesa,
obstaja nevarnost hude poskodbe.

Ce pride do stiskanja okonéin med aku-
mulatorjem okvirjem vili¢arja, obstaja ne-
varnost resnih poskodb.

— Ko menjate akumulator, vedno nosite
zas¢itno obutev.

— Pri rokovanju z akumulatorjem vedno
pazite, da med akumulator in okvir vi-
licarja ne boste stisnili okon¢in.

Akumulator smete zamenjati samo na nacin,
kot je opisan v teh navodilih za uporabo.

— Pri polnjenju in vzdrzevanju akumulato-
rja upostevajte proizvajaléeva navodila za
vzdrzevanje akumulatorja in akumulatorske-
ga polnilnika.

Ukrepi za pozarno varnost

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost eksplozije zaradi
vnetljivih plinov.

Med polnjenjem akumulator oddaja
zmes kisika in vodika (pokalni plin). Ta
plinska zmes je eksplozivna in se ne
sme vzgati.

Na obmodju 2 m okoli akumulatorskega
polnilnika in industrijskega vilicarja naj
ne bo vnetljivih materialov ali materialov,
ki povzro€ajo iskrenje.

— Pred delom na akumulatorju uposte-
vajte naslednje previdnostne ukrepe.

V blizini ne uporabljajte odprtega ognja in
ne kadite.

— Delovna obmocja morajo biti dovolj prezra-
Cevana.

— Pred polnjenjem akumulatorja na vili¢arju
popolnoma izvlecite akumulator skupaj s
pomi¢nim nosilcem proti obremenjeni strani.

— Do konca odprite vrata voznikove kabine,
¢e so namescena (razlicica).
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

— Pred polnjenjem odklopite terminal akumu-
latorja, in sicer ko sta viliGar in akumulator-
ski polnilnik izklopljena.

— Razkrijte povrsino celic akumulatorja.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov.

— Pripravljeno imejte opremo za gaSenje po-
zarov.

Dvizna oprema

Akumulator lahko odstranite samo z ustrezno
dvizno opremo; glejte poglavje "Menjava aku-
mulatorja z Zerjavom"

Obstaja nevarnost nesrece.

Akumulator lahko pade s tovorne opreme ali pa se
tovorna oprema prevrne ter poskoduje. Obstaja ne-
varnost smrtne poskodbe.

— Uporabite ustrezno tovorno opremo za nosilnost
(glejte navodila za uporabo ali nazivno plos¢ico),
ki je najmanj enaka tezi akumulatorja (glejte iden-
tifikacijsko plo$¢ico akumulatorja).

— Akumulator odstranite le, ko je vili€ar na ravnih in
gladkih tleh z zadostno nosilnostjo.

Teza in dimenzije akumulatorja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost prevrnitve zaradi spremembe te-
Ze akumulatorja.

Teza in dimenzije akumulatorja vplivajo na stabilnost

industrijskega vilicarja. Pri menjavi akumulatorja se

ne smejo spremeniti razmerja teze. Teza akumula-

torja mora biti v obmocju teze, ki je navedeno na

plos¢ici.

— Ne odstranjujte in ne spreminjajte polozaja dodat-
ne teze.

— Upostevajte tezo akumulatorja.

Vzdrzevanje akumulatorja

Pokrovi akumulatorskih celic morajo biti suhi
in Cisti.

Sponi in kabelski evlji morajo biti Cisti, nekoli-
ko podmazani z akumulatorsko mastjo in trdno
priviti.
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

— Razlito akumulatorsko kislino takoj pocistite.

— Upostevaijte varnostne predpise za delo z
akumulatorsko kislino. Glejte poglavje "Aku-
mulatorska kislina".

Poskodbe kablov in terminalov akumu- >
latorja

A POZOR

\/ Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
I nost kratkega stika.

Ko uvlacite pomi¢ni nosilec z akumula-
torjem, pazite, da ne stisnete kabla aku-
mulatorja.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja
poskodovan.

— Med odstranjevanjem in ponovnim
names$c¢anjem akumulatorja pazite, da
ne poskodujete kablov akumulatorja.

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodbe terminala akumulatorja.

Ce terminal akumulatorja izkljuéite ali prikljucite,
medtem ko je vklopljeno stikalo na klju¢ ali je obre-
menjen polnilnik akumulatorja, se na terminalu aku-
mulatorja ustvari oblok. To lahko povzroci nastanek
razjede na kontaktih, kar znatno skraj$a Zivljenjsko
dobo teh.

— lIzklopite stikalo na klju¢ ali polnilnik akumulatorja,
preden izkljucite ali prikljucite terminal akumulato-
rja.

— Ce je terminal akumulatorja pod obremenitvijo, ga
lahko izkljucite samo v nujnem primeru.

Vzdrzevanje akumulatorja

A NEVARNOST

Obstaja smrtna nevarnost! Obstaja nevarnost po-
Skodbe okongin!

— Oglejte si navodila v poglavju "Varnostni predpisi
za delo z akumulatorjem".

Akumulatorska kislina je strupena in jedka.

— Oglejte si varnostne predpise v poglavju "Akumu-
latorska kislina".
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

@ NAPOTEK

Akumulator vzadrZujte v skiadu z navodili pro-
izvajalca tega. Upostevajte tudi navodila za
uporabo akumulatorskega polnilnika. Veljajo
samo navodila, ki so priloZena akumulatorske-
mu polnilniku. Ce katera od teh navodil niso
na voljo, jih zahtevajte pri prodajalcu.

Informacije o vzdrzevanju akumulatorja vklju-
Sujejo naslednje razdelke: "Preverjanje stanja
napolnjenosti akumulatorja ter nivoja in go-
stote kisline", "Preverjanje stanja napolnjeno-
sti akumulatorja ter nivoja in gostote kisline",
"Polnjenje svinéevega akumulatorja” in "lze-
nacevalno polnjenje za ohranitev zmogljivosti
akumulatorja".

Preverjanje stanja akumulatorja
ter nivoja in gostote kisline

A NEVARNOST

Obstaja smrtna nevarnost! Obstaja nevarnost po-
Skodbe okonéin!

— Oglejte si navodila v poglavju "Varnostni predpisi
za delo z akumulatorjem".

Akumulatorska kislina je strupena in jed-

ka.

— Oglejte si varnostne predpise v po-
glavju "Akumulatorska kislina".

A POZOR

Akumulator se lahko poskoduje.

— Upostevajte podatke v navodilih za uporabo aku-
mulatorja.

— Za vzdrzevalna dela popolnoma izvlecite
akumulator skupaj s pomi¢nim nosilcem
proti obremenjeni strani.

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja in
ne kadite.

— Delovna obmocja morajo biti ustrezno pre-
zraCevana.

— Razkrijte povrsino akumulatorskih celic.
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov.

— Preverite razpoke na ohi$ju akumulatorja,
dvignjene plosce in iztekanje kisline.

— Okvarjene akumulatorje naj popravijo na
pooblas¢enem servisnem centru.

— Odprite pokrovcek filtra (1) in preverite nivo
kisline.

Pri akumulatorjih s "¢epi celic na mrezici" mo-
ra tekocina segati do dna mrezice.

Pri akumulatorjih brez "¢epov celic na mrezici

mora tekocina segati pribl. 10 do 15 mm nad

svinéenimi plo§¢ami.

— Manjkajoco tekocino nadomestite samo z
destilirano vodo.

— Razlito akumulatorsko teko¢ino nemudoma
sperite z obilo vode.

— Ocistite Cep akumulatorske celice in ga po
potrebi posusite.

— S polov in prikljuénih sponk akumulatorja
odstranite ostanke rje in jih namazite z ma-
zivom brez kisline.

— Prikljuéne sponke akumulatorja (2) privijte
z zateznim momentom 22-25 Nm (odvisno
od velikosti vijakov na sponah).

— Gostoto kisline preverite s sesalno natego.

Po polnjenju mora biti vrednost med 1,28 in
1,30 kg/l.

Pri izpraznjenem akumulatorju gostota kisline
ne sme biti nizja od 1,14 kg/I.

— Znova zaprite pokrovéek (1).

6321_003-126
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

Pregled stanja napolnjenosti > 5 —
akumulatorja 1 | gesd kgggg

auto

A POZOR

Popolna izpraznitev skrajSa Zivljenjsko dobo akumu-
latorja.

Izogibajte se izpraznjenju pod 25 % nominalne
zmogljivosti (0 % na zaslonu). To lahko popolnoma
izprazni akumulator.

— Ce je prikazan preostanek napetosti 0 %, aku-
mulatorje napolnite. Akumulatorjev ne puscajte iz-
praznjenih. To velja tudi za delno napolnjene aku-
mulatorje.

Praznjenje akumulatorja je nadzorovano, da
ne pride do popolne izpraznitve. Da ne pride
do poSkodb, je treba akumulator napolniti, ko
preostala napetost pade pod 25%. Priporodlji-
vo je, da kmalu zapeljete do polnilne postaje.
Zaradi preostale napetosti do polnilne postaje
ni treba zapeljati takoj.

@ NAPOTEK

Nastaviti morate znacilno krivuljo indikatorja
praznjenja za namesceni akumulator. Oglejte
s/ "Nastavitev podatkov o akumulatorju”.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.
— Vklopite vili¢ar.

— Na zaslonu z upravljalno enoto preverite
napolnjenost.

Ko je akumulator povsem napolnjen, svetijo
vsi segmenti indikatorja (1) (100 %). Z niza-
njem napetosti se segmenti zaénejo eden za
drugim izklapljati. Ce je dosezena najvedja do-
pustna stopnja izpraznitve, tj. 25 % preosta-

le napetosti, utripa samo $e zadnji segment.
Lastnik ali tehnik pooblas¢enega servisnega
centra lahko aktivira izbirno omejitev hidravli¢-
nega sistema ali voznje.

Akumulatorji zunanjih proizvajalcev lahko ta-
koj po nepopolnem vmesnem polnjenju kazejo
napacno stanje napolnjenosti. Po kratkem de-
lovanju vili¢arja se ponovno prikaze pravilno
stanje napolnjenosti.
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

Akumulatorji zunanijih proizvajalcev

Po delnem polnjenju (vmesno polnjenje) se
lahko pri akumulatorjih zunanjih proizvajalcev
prikaze prenizko stanje napolnjenosti. Po krat-
kem delovaniju vili€arja se ponovno prikaze
pravilno stanje napolnjenosti.

Ce je napaéno stanje napolnjenosti prikazano
trajno, lahko naknadno namestite zunanji indi-
kator napolnjenosti proizvajalca akumulatorja.

— V primeru vpra$anj glede uporabe akumula-
torjev zunanijih proizvajalcev se obrnite na
pooblaséeni servisni center.

Delo s svin¢evim akumulatorjem

Kot pogonski akumulatorji se uporabljajo svin-
Cevi akumulatorji ali akumulatorji z gelom. Za

ravnanje z akumulatorji z gelom in njihovo pol-
njenje glejte poglavje "Delo z akumulatorjem z

Vamostne informacije

A NEVARNOST

Med polnjenjem nastajajo eksplozivni
plini.

— Delovna obmoc¢ja morajo biti dovol;j
prezracevana.

— Pred polnjenjem akumulatorja na vili-
€arju popolnoma izvlecite akumulator
skupaj s pomi¢nim nosilcem proti ob-
remenjeni strani.

— Pri vili€arjih s kabino (razli¢ica) zago-
tovite ustrezno zracenje v njej.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost eksplozije zaradi starih akumu-
latorjev.

Stari in neustrezno vzdrzevani akumulatorji lahko
med polnjenjem povzrocijo prekomerne izpuste pli-
nov ter pregrevanje.

Povecano ustvarjanja eksplozivnih plinov lahko po-
vzroi eksplozijo.

- Ce zaznate pregrevanije ali vonj po zveplu, takoj
prekinite postopek polnjenja.

— Zagotovite ustrezno prezracevanje.

— Obvestite pooblasceni servisni center, da ugotovi,
v kak$nem stanju je akumulator.
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Upravijanje
Delo s svinéevim akumulatorjem

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost po3kodb, kratkega stika in eks-
plozije.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih predme-
tov in orodja.

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja.
— Ne kadite.

Akumulatorska kislina je strupena in jedka.

— Upostevajte varnostne predpise v poglavju "Aku-
mulatorska kislina".

Delo s svin¢evim akumulatorjem

A POZOR

Mozne so poskodbe sestavnih delov.

V primeru napacnega priklopa ali uporabe akumula-

torskega polnilnika se lahko poskodujejo sestavni de-

Ii.

— Upostevajte navodila za uporabo polnilne postaje
oz. akumulatorskega polnilnika in akumulatorja.

A POZOR

MozZne so poskodbe sestavnih delov.

Pred vsakim postopkom polnjenja na obeh straneh
prikljuénega sklopa med akumulatorskim polnilnikom
in akumulatorjem (terminal in vti¢nica akumulatorja)
preverite, ali je poSkodovan ali onesnazen.

— Onesnazenje takoj odstranite.

— Poskodovanega priklju¢nega sklopa ne uporabljaj-
te vec€. Poskrbite za popravilo prikljuénega sklopa
na pooblas¢enem servisnem centru.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe terminala akumulatorja.

Ce terminal akumulatorja odklopite ali priklopite, ko
je vklopljeno stikalo na klju¢ ali ko je akumulatorski
polnilnik obremenjen, na terminalu akumulatorja pre-
skoci iskra. To lahko povzro¢i nastanek razjede na
kontaktih, kar znatno skraj$a Zivljenjsko dobo teh.

— lIzklopite stikalo na klju¢ ali akumulatorski polnil-
nik, preden izklopite ali priklopite terminal akumu-
latorja.

— Ce je terminal akumulatorja pod obremenitvijo, ga
smete odklopiti samo v nujnem primeru.
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

A POZOR

Nevarnost poZara pri uporabi terminala akumulatorja
in vtinice razli¢nih proizvajalcev.

Terminal in vti¢nica akumulatorja med vili¢arjem in
akumulatorjem morata biti izdelek istega proizvajal-
ca. Slaba povezava med sestavnimi deli razli¢nih
proizvajalcev lahko privede do pregrevanja.

— Ob zamenjavi akumulatorja preverite sestavne de-
le prikljuénega sklopa.
— Priklopite samo sestavne dele istega proizvajalca.

@ NAPOTEK

Vse akumulatorje, razen litj-ionskih akumula-
torjev podjetja STILL, morate obvezno priklo-
piti prek sestavnih delov (terminala in viicnice
akumulatorja) istega proizvajalca.

* Kiljub temu STILL priporoca, da za priklop /-
tiji-lonskega akumulatorja podjetia STILL na
polnilnik uporabite sestavne dele istega pro-
izvajalca. Zaradi razlicnih toleranc proizvod-
nje razlicnih proizvajalcev lahko pride do
vecje obrabe sestavnih delov.

— Varno parkirajte vilicar (glejte poglavje "Var-
no parkiranje vilicarja").

— Pred polnjenjem akumulatorja v vili¢arju po-
polnoma izvlecite akumulator in pomiéni no-
silec proti obremenjeni strani (glejte poglav-
je "Aktiviranje blokade akumulatorja").

— lzklopite vili¢ar.
— Odklopite terminal akumulatorja.

— Delovna obmocja morajo biti dovolj prezra-
Cevana.

— Do konca odprite vrata voznikove kabine,
¢e so namescena (razlicica).

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov in orodja.

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja. Ne
kadite.

— Preverite, ali so kabli akumulatorja in pol-
nilni kabli poSkodovani. Po potrebi naj ka-
ble zamenjajo na pooblas¢enem servisnem
centru.

Terminal akumulatorja priklopite na konek-
tor akumulatorskega polnilnika.
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

— Vklopite akumulatorski polnilnik. Upostevaj-
te informacije v navodilih za uporabo aku-
mulatorja in akumulatorskega polnilnika
(izenacevalno polnjenje).

Po polnjenju

Obstaja nevarnost eksplozije zaradi
iskrenja.

P
IS

— Terminal akumulatorja odklopite in
ponovno priklopite Sele, ko sta vili¢ar
in polnilnik izklopljena.

— Po dokonéanem polnjenju akumulatorja iz-
klopite akumulatorski polnilnik.

— Terminal akumulatorja odklopite s konekto-
rja akumulatorskega polnilnika.

— Znova priklopite terminal akumulatorja na
vozilo.

— Popolnoma uvlecite akumulator in pomicni
nosilec na pogonski strani. Pazite, da med
uvlacenjem ne poskodujete kabla akumula-
torja.

— Zagotovite, da je akumulator varno blokiran
(glejte poglavje "Aktiviranje blokade akumu-
latorja").

A POZOR

Ce so kabli poskodovani, obstaja nevarnost kratkega
stika.

Ko uvlacite pomi¢ni nosilec z akumulatorjem, pazite,
da ne stisnete kabla akumulatorja.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja poskodovan.

Izenaevalno polnjenje za ohra-
nitev zmogljivosti akumulatorja

IzenaCevalno polnjenje zagotavlja, da so vse
neenakomerno napolnjene celice akumulato-
rja znova enakomerno napolnjene. Tako ohra-
nite zivljenjsko dobo akumulatorja in njegovo
zmogljivost.
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Upravijanje

Delo s svinéevim akumulatorjem

Izenacevalno polnjenje je treba izvesti v skla-
du z navodili proizvajalca akumulatorja veckrat
na mesec po normalnem postopku polnjenja.

@ NAPOTEK

lzenacevalno polnjenje se morda ne bo zace-
lo, dokler ne mine 24 ur, odvisno od akumula-
torskega polnilnika. Zato je za izvedbo izena-
cevalnega polnjenja idealen cas, ko delo ne
poteka, kot je na primer konec tedna.

— Upostevaijte informacije v navodilih za upo-
rabo polnilnika glede izvajanja izenaCeval-
nega polnjenja.

Zacetek izenacevalnega polnjenja
— Napolnite akumulator.

— Po konéanem polnjenju pustite akumulator
v polnilniku.

Akumulatorski polnilnik naj bo vklopljen. Ize-
nacevalno polnjenje se za¢ne v ¢asu od 6 do
24 ura po koncu obi¢ajnega postopka polnje-
nja, odvisno od tipa akumulatorskega polnilni-
ka. Izenacevalno polnjenje lahko traja do 2 uri.

— Glejte proizvajal¢eva navodila za uporabo
akumulatorskega polnilnika.

Konec izenagevalnega polnjenja

Izenacéevalno polnjenje se samodejno konca.
Ce med tem postopkom potrebujete akumula-
tor, lahko izenacevalno polnjenje prekinete ta-
ko, da na akumulatorskem polnilniku pritisnete
"gumb za zaustavitev".

— Glejte proizvajal¢eva navodila za uporabo
akumulatorskega polnilnika.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Ce se konektor akumulatorskega polnilnika izklopi iz
terminala akumulatorja, medtem ko je akumulatorski
polnilnik vklopljen, nastane oblok. To lahko povzroci
razjedo na kontaktih, kar znatno skrajsa Zivljenjsko
dobo teh.

— |zklopite akumulatorski polnilnik, preden izkljucite
polnilni kabel.

— lzklopite akumulatorski polnilnik.
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem z gelom

— Terminal akumulatorja izklju€ite iz konekto-
rja akumulatorskega polnilnika.

— Terminal akumulatorja do konca vstavite v
vticni prikljuek na vilicarju.

Delo z akumulatorjem z ge-
lom

Splosno

Akumulatorji z gelom v nasprotju s svincevi-
mi akumulatorji ne potrebujejo vzdrzevanja. V
akumulatorje z gelom ni treba dolivati destilira-
ne vode. Elektrolit je v Zelatinasti obliki, ki v
nasprotju z obi¢ajnimi svin¢evimi akumulatorji
ni tekoCa. Zato akumulatorji z gelom med po-
stopkom polnjenja tudi ne proizvajajo pokalne-
ga plina.

Vendar gredo te prednosti na racun koli€ine
uporabne energije v akumulatorju. Medtem ko
lahko obi¢ajni svinéev akumulator uporabi do
80 % energije, ki jo vsebuje, je lahko akumula-
torji z gelom uporabijo le 60 %. Po drugi strani
se akumulator z gelom zaradi svoje zasnove
(po standardu DIN 43 539, 5. del) ne more
popolnoma izprazniti.

Oznaka

Akumulatorji z gelom so oznaceni s kratico
"PzV". Nahaja se na identifikacijski ploscici
akumulatorja.

Varnostni predpisi za delo z akumulato-
riem
— Ce imate polnilno postajo za akumulatorje

z gelom, upostevajte nacionalne predpise v
drzavi uporabe.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe akumulatorskega polnil-
nika.

V primeru napacnega priklopa ali uporabe akumula-

torskega polnilnika se lahko poSkodujejo sestavni de-

Ii.

— Upostevajte navodila za uporabo polnilne postaje
oz. akumulatorskega polnilnika in akumulatorja.
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem z gelom

Zahteve za polnilnik

Za akumulatorje z gelom je potreben polnilnik
z vi§jo frekvenco. To pomeni, da akumulato-
rjev z gelom ni mogoce polniti s polnilnikom za
obi€ajne svinCeve akumulatorje. Zato je vti¢ni-
ca za polnjenje akumulatorjev z gelom ozna-
Eena s posebnim zelenim zatiCem. Ta zeleni
zati€¢ zagotavlja, da je mogoce na prikljucni
sklop priklopiti samo polnilnik za akumulatorje
z gelom.

A POZOR
Mozna poskodba akumulatorja z gelom!

Akumulatorje z gelom je dovoljeno polniti samo s pol-
nilniki, ki so odobreni za akumulatorje z gelom. Drugi
polnilniki lahko akumulator po$koduijejo ali unicijo.

— Oznacevalnega prikljucka v polnilni vti¢nici ne od-
stranite, zamenjajte ali predelajte.

— Uporabljajte samo polnilnike, ki so odobreni za
polnjenje akumulatorjev z gelom.

Vzdrzevalci

Samo osebje, usposobljeno za ta namen,
sme:

+ Polniti akumulator

» Zamenjati akumulator

To mora biti opravljeno po navodilih proizvajal-
ca akumulatorja in proizvajalca polnilnika.

— Upostevajte navodila za uporabo proizvajal-
ca akumulatorja in polnilnika.

— Pri zamenjavi in polnjenju akumulatorja
upostevajte naslednje varnostne predpise.

Obstaja nevarnost stiska in priprtja.

Akumulator je izjemno tezek. Ce pod akumulatorjem
ostane kaksen del telesa, obstaja nevarnost hude
poskodbe.

Ce se kateri koli del telesa stisne med akumulator in
Sasijo viliarja, pride do telesnih poskodb.

— Ko menjate akumulator, vedno nosite zas¢itno
obutev.

— Akumulator smete zamenjati samo na na-
¢in, kot je opisan v teh navodilih za upora-
bo.
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem z gelom

— Pri polnjenju in vzdrzevanju akumulatorja
upostevaijte proizvajalCeva navodila za upo-
rabo akumulatorja in akumulatorskega pol-
nilnika.

Teza in dimenzije akumulatorja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost prevrnitve zaradi spremembe te-
Ze akumulatorja.

Teza in dimenzije akumulatorja vplivajo na stabilnost
industrijskega vilicarja. Med polnjenjem akumulatorja
ne spreminjajte razmerja teze. Teza akumulatorja

mora biti v obmodju teZe, ki je navedeno na ploséici.

— Ne odstranjujte in ne spreminjajte polozaja dodat-
ne teze.

— Upostevajte tezo akumulatorja.

Poskodbe kablov in terminalov akumu-
latorja

A POZOR
Ce so kabli podkodovani, obstaja nevarnost kratkega
stika.

Ko uvlacite pomicni nosilec z akumulatorjem, pazite,
da ne stisnete kabla akumulatorja.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja poskodovan.

— Med odstranjevanjem in ponovnim name$€anjem
akumulatorja pazite, da ne poskodujete kablov
akumulatorja.

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodbe terminala akumulatorja.

Ce terminal akumulatorja odklopite ali priklopite, ko
je vklopljeno stikalo na klju¢ ali ko je akumulatorski
polnilnik obremenjen, na terminalu akumulatorja pre-
skoci iskra. To lahko povzro€i nastanek razjede na
kontaktih, kar znatno skraj$a Zivljenjsko dobo teh.

— lzklopite stikalo na klju¢ ali akumulatorski polnil-
nik, preden izklopite ali priklopite terminal akumu-
latorja.

— Ce je terminal akumulatorja pod obremenitvijo, ga
smete odklopiti samo v nujnem primeru.

Polnjenje akumulatorja z geslom

Akumulatorji z gelom se polnijo kot svin€eni
akumulatorji. Le varnostni ukrepi zaradi uhaja-
nja pokalnega plina niso potrebni.
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem z gelom

— Industrijski vilicar varno parkirajte.
— Odklopite terminal akumulatorja.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov in orodja.

— Preverite, ali so kabli akumulatorja poSko-
dovani. Po potrebi naj kable akumulato-
rja zamenjajo na pooblas¢enem servisnem
centru.

— Terminal akumulatorja priklopite na konek-
tor akumulatorskega polnilnika.

— Nastavitve akumulatorskega polnilnika prila-
godite zmogljivosti akumulatorja z gelom.

— Vklopite akumulatorski polnilnik.

@ NAPOTEK

Upostevajte informacife v navodilih za upora-
bo akumulatorja in akumulatorskega polnilni-
ka.

Po polnjenju

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

— lzklopite akumulatorski polnilnik, preden odklopite
polnilni kabel.

— Po dokon¢anem polnjenju akumulatorija iz-
klopite akumulatorski polnilnik.

— Terminal akumulatorja odklopite s konekto-
rja akumulatorskega polnilnika.

Znova priklopite terminal akumulatorja na
vozilo.

A POZOR

Ce so kabli poskodovani, obstaja nevarnost kratkega
stika.

Ko uvlacite pomicni nosilec z akumulatorjem, pazite,
da ne stisnete kabla akumulatorja.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja poskodovan.
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Upravijanje

Delo z litijsionskim akumulatorjem (razli¢ica)

Delo z litij-ionskim akumulatorjem (razli¢ica)
Varnostni predpisi za delo z litij-
ionskim akumulatorjem

Ukrepi prve pomogi

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Uhajajoci plini lahko povzrocijo tezave z dihanjem.

Ukrep v primeru uhajanja plinov ali iztekanja
tekodin

— Takoj prezracite obmocje ali pojdite na svez
zrak. V resnejSih primerih takoj pokli¢ite
zdravnika.

V primeru stika s kozo lahko pride do drazenja
koze.

— Kozo temeljito sperite z milnico.

V primeru stika z o€mi lahko pride do drazenja
oci.

— OCci zacnite takoj temeljito spirati z vodo.

Spirajte jih vsaj 15 minut, nato se posvetujte
z zdravnikom.

Vzdrzevalci

Litij-ionski akumulator praktiéno ne potrebuje
vzdrzevanja in ga lahko napolni voznik.

— V primeru vprasanj se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.

— Upostevajte navodila za uporabo akumula-
torja in navodila za uporabo akumulatorske-
ga polnilnika.

— Upostevajte naslednje varnostne predpise
za vzdrzevanje, polnjenje in menjavo aku-
mulatorja.
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Upravijanje

Delo z litij-ionskim akumulatorjem (razli¢ica)

Obstaja nevarnost stiska in priprtja.

Akumulator je izjemno tezek. Ce pod
akumulatorjem ostane kak$en del telesa,
obstaja nevarnost hude poskodbe.

Ce pride do stiska okonéin med akumu-
latorjem in $asijo vili¢arja, obstaja nevar-
nost resnih poskodb.

— Ko menjate akumulator, vedno nosite
zas¢itno obutev.

Akumulator smete zamenjati samo na nacin,
kot je opisan v teh navodilih za uporabo.

— Pri polnjenju in vzdrzevanju akumulato-
rja upostevajte proizvajaléeva navodila za
vzdrzevanje akumulatorja in akumulatorske-
ga polnilnika.

Ukrepi za pozarno varnost
A NEVARNOST

Obstaja nevarnost poskodb, kratkega stika in eks-
plozij.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih predme-
tov in orodja.

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja in ne kadi-
te.

A NEVARNOST

Vecja nevarnost pozara!

Poskodovani liti-ionski akumulatorji pred-
stavljajo vecjo nevarnost pozara.

V primeru pozara akumulator ohladite z
veliko koli¢ino vode.

— Mesto pozara ¢im prej izpraznite.

— Dobro prezracite mesto pozara, saj so zgo-
revalni plini jedki in zato nevarni za vdihava-
nje.

— Obvestite gasilce o gorecem litij-ionskem
akumulatorju.

— Upostevaijte informacije proizvajalca aku-
mulatorjev glede ukrepanja v primeru poza-
ra.

N TN
STILL



Upravijanje

Delo z litijsionskim akumulatorjem (razli¢ica)

Teza in dimenzije akumulatorja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost prevrnitve zaradi spremembe te-
Ze akumulatorja.

Teza in mere akumulatorja vplivajo na stabilnost vili-
Carja. Med polnjenjem akumulatorja ne spreminjajte

razmerja teze. Teza akumulatorja mora biti v obmo¢-
ju teZe, ki je navedeno na plos¢ici.

— Ne odstranjujte in ne spreminjajte polozaja
dodatne teze.

— Upostevaijte tezo akumulatorja.

Splo3ni varnostni predpisi za litij-ionske
akumulatorje

Naslednji varnostni predpisi splo$no veljajo za
delujoce litij-ionske akumulatorje.

— Upostevaijte specifikacije, ki so navedene
na varnostnih listih proizvajalca akumulato-
rja.

— Akumulator zascitite pred mehanskimi po-
Skodbami, da preprecite notranji kratki stik.

— Tudi ¢e imajo akumulatorji majhne zunanje
poskodbe, jih zavrzite v skladu z nacionalni-
mi predpisi drzave, kjer se uporabljajo.

— Akumulatorjev ne izpostavljajte stalno viso-
kim temperaturam ali virom toplote, kot je
neposredna so¢na svetloba.

— Zaposlene usposobite za pravilno rokovanje
z litij-ionskimi akumulatorji.

Odobreni litij-ionski akumulatorji

Ce vilicar upravijate z neustreznim akumulatorjem,
obstaja nevarnost prevrnitve

Namestitev neustreznega akumulatorja zmanj$a sta-
bilnost vili¢arja.

Akumulatorji, odobreni za ta vili€ar, se razlikujejo gle-
de na velikost, teZzo in zmogljivost.

Vili¢ar lahko le upravljate le z akumulatorjem, ki je bil
odobren za ta pladenj akumulatorja.

Pri tem vili€arju je dovoljena samo uporaba
litij-ionskih akumulatorjev, ki jih je odobrilo
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Upravijanje

Delo z litij-ionskim akumulatorjem (razli¢ica)

podjetje STILL. Dimenzije in teza nadomest-
nega akumulatorja morata popolnoma ustre-
zati dimenzijam in teZi originalnega akumula-
torja. Vilicar lahko le upravljate le z akumula-
torjem, ki je bil odobren za ta pladenj akumu-
latorja. Namestitev neustreznega akumulatorja
predstavlja tveganje za stabilnost vili¢arja.

— V primeru vpra$anj v zvezi z akumulatoriji,
odobrenimi za to vrsto vili€arja, se obrnite
na pooblas&eni servisni center.

Slika litij-ionskega akumulatorja

3

4
Slika primera 3 Prostor s tehnologko opremo
1 DviZzna uSesa 4 Zaslon ]
2 Terminal akumulatorja 5 Varnostni ventil

Obstaja nevarnost nesrece zaradi oslabljenih dviznih
uses.

Ce ukrivljena dvizna usesa izravnate, ne bodo veé
trdna. Dvizna uSesa v tem primeru ne bodo ve¢ mo-
gla nositi teZze akumulatorja. Akumulator lahko pade.

— Ukrivljenih dviznih uSes ne izravnavajte.

— Ukrivljena dvizna u$esa naj zamenjajo na poobla-
S§enem servisnem centru.
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Upravijanje

Delo z litijsionskim akumulatorjem (razli¢ica)

@ NAPOTEK

Ko se odlocite za prehod s svincevih akumula-
torjev na litij-ionske akumulatorje, mora poob-
lasceni servisni center prilagoditi elektroniko
vilicarja.

Temperaturna obmog¢ja za upo-
rabo litij-ionskih akumulatorjev

Litij-ionski akumulatorji, odobreni za ta vili¢ar,
so razdeljene v skupine akumulatorjev.

Za posamezne skupine akumulatorjev so do-
loéena temperaturna obmodja. V njih so nave-
dene dovoljene temperature okolja za:

» Polnjenje

« Uporaba

» Skladiscenje

Uporaba litij-ionskega akumulatorja mora biti v
skladu s temi specifikacijami.

— Za temperaturna obmocja akumulatorja, na-
mescenega v tem vilicarju, glejte navodila
za uporabo litij-ionskega akumulatorja.

Posebna navodila in ukrepi pri li-
tij-ionskih akumulatorjih serije C-
Line

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrede zaradi izklopa akumula-
torja.

V dolo¢enih okolis¢inah se lahko litij-ionski akumula-
torji serije C-Line izklopijo.

— Upostevajte navodila in ukrepe v tem razdelku.

— Upostevajte informacije v navodilih za upo-
rabo akumulatorja in akumulatorskega pol-
nilnika.
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Upravijanje

Delo z litij-ionskim akumulatorjem (razli¢ica)

Uporaba

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrede zaradi izklopa akumula-
torja v primeru previsoke ali prenizke temperature.

Ce temperatura okolja ni v dovoljenem obmocju
+5 °C ... +45 °C, se akumulator lahko samodejno
izklopi.

Pogoni so pod napetostjo, ko se akumulator samo-
dejno izklopi. Elektromagnetna parkirna zavora je ak-
tivirana. Vili€ar bo zaviral do mirovanja.

— Po potrebi aktivirajte delovno zavoro.

Litij-ionski akumulatorji podjetja STILL serije
C-Line so zasnovani in izdelani za uporabo v
zaprtih prostorih. Temperatura okolja mora biti
v obmogju med +5 °C ... +45 °C. Ce je tempe-
ratura pod ali nad tem obmocjem, se akumula-
tor lahko v dolo&enih okoli§¢inah izklopi.

Pri temperaturi okolja pod 5 °C je delovanje
akumulatorja omejeno. Litij-ionski akumulato-
rji serije C-Line ne delujejo pod temperaturo
0°C.

Pri temperaturi 0 °C ... +5 °C je mogoce aku-
mulator uporabljati ple krajsi ¢as. V tem prime-
ru se akumulator lahko samodejno izklopi.

— Litij-ionske akumulatorje serije C-Line upo-
rabljajte samo v delovnem temperaturnem
obmodju.

Voznja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrede zaradi izklopa akumula-
torja med voznjo po klancu navzdol.

Ce viligar vozite navzdol po klancu z naklonom > 8 %
s hitrostjo vsaj 16 km/h dlje kot 85 m in je akumulator
napolnjen > 95 %, se akumulator lahko izklopi.

Pogoni so pod napetostjo, ko se akumulator samo-
dejno izklopi. Elektromagnetna parkirna zavora je ak-
tivirana. Vili¢ar bo zaviral do mirovanja.

Zmogljivost rampe je omejena z uporabo litij-
ionskih akumulatorjev serije C-Line. Ce aku-
mulator trenutno ne porablja energije, se med
voznjo vili¢arja po klancih navzdol samodejno
polni. Pri voznji po dolgih klancih navzdol z ve-
liko hitrostjo in z zelo napolnjenim akumulato-
riem se le-ta lahko prenapolni. Zaradi zascite
pred prenapolnjenjem se akumulator izklopi.
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Upravijanje

Delo z litijsionskim akumulatorjem (razli¢ica)

To je treba upostevati pri izdelavi ocene tve-
ganja, ki jo pripravi lastnik, in v vseh direktivah
podijetja, ki jih lastnik pripravi.

Voznja po rampah navzgor je dovoljena brez
omejitev. Akumulator se ne izklopi.

Akumulator se lahko izklopi pri kombinaciji na-
slednjih dejavnikov:

Naklon > 8 %

Razdalja voznje > 85 m

Stanje napolnjenosti akumulatorja > 95 %
Hitrost voZnje > 16 km/h

Polnjenje

@ NAPOTEK

Litjj-ionskih akumulatorjev serije C-Line ni mo-
goce polniti pri temperaturi okolja < 5 °C.

Predpisi za shranjevanije litij-ion-
skih akumulatorjev

@ NAPOTEK

Litij-ionski akumulatorji sodljo v skupino nevar-
nih snovi razreda 9.

Veljajo naslednja priporo¢ila:

Po moZnosti akumulatorje shranjujte na
tleh, da ne morejo pasti in se poSkodovati.
Akumulatorje shranjujete v lo€enem prosto-
ru s protipozarno zasc¢ito (zabojnik ali var-
nostna omara).

Akumulatorje shranjujete pri temperaturi od
+15 °C do +30 °C in zracni vlaznosti od 0 %
do 80 %.

Za varno shranjevanje akumulatorjev uposte-
vajte naslednje predpise:

— Upostevajte dovoljena temperaturna ob-

modja za shranjevanje razli¢nih skupin aku-
mulatorjev. Glejte poglavje "Temperaturna
obmodja za litij-ionske akumulatorje" v na-
vadilih za uporabo litij-ionskih akumulato-
riev.

Upostevajte dodatne informacije o shranje-
vanju in rednem preverjanju stanja napol-
njenosti. Glejte poglavje "Tehni¢ni podatki"
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Upravijanje

Delo z litij-ionskim akumulatorjem (razli¢ica)
v navodilih za uporabo litij-ionskih akumula-
torjev.

— Akumulatorje shranjujte pritrjene na palete
in zavarovane pred prevraanjem.

— Upostevaijte nosilnost tal skladi$¢a; teZzo
akumulatorja preverite v navodilih proizva-
jalca.

— Da akumulatorje za&citite pred vlago, jih ne
shranjujte neposredno na tleh

— Zaradi nevarnosti pozara akumulatorjev ne
shranjujte v notranjosti stavb

— Akumulatorje shranjujte na hladnem, suhem
in prezraevanem mestu.

— Akumulatorja nikoli ne izpostavite tempera-
turi, nizji od -35 °C ali visjih od 80 °C.

— Onemogocite dostop do obmocja skladisca.

— Do obmocja smejo imeti dostop samo ose-
be, ki poznajo nevarnosti in varnostne pred-
pise.

— ZaS¢itite pred neposredno sonéno svetlobo.
— Zascitite pred izloGanjem kristalov.

— Akumulatorje hranite tako, da ne more priti
do kratkega stika.

— Akumulatorje hranite na varni razdalji stran
od vnetljivih materialov.

— Akumulatorjev ne shranjujte skupaj s kovin-
skimi predmeti.

— Litij-ionske akumulatorje shranjujte loeno
od drugih vrst akumulatorjev (ne shranjujte
mesano).

— Upostevaijte varnostno razdaljo vsaj 2,5 m
od drugih predmetov.

— V primeru vprasanj se obrnite na poobla-
Sc€eni servisni center.

Preverjanje stanja napolnjenosti
akumulatorja (litij-ionski akumu-
lator)

Stanje napolnjenosti litij-ionskega akumulato-
rja lahko odcitate na zaslonu z upravljalno
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Upravijanje
Delo z litijsionskim akumulatorjem (razli¢ica)
enoto vili€arja in na zaslonu litij-ionskega aku-

mulatorja. Zaslona imata lestvico z razli¢nimi
stopnjami in tako nista enaka.

Od¢itavanje zaslona nadzorne enote vi- >
liGarja

mph
1 8888 , 8¢ ¢
Vsi segmenti (1) na zaslonu (100 %) zasve- ﬂ“to
tijo nekaj trenutkov po prikljucitvi popolnoma
napolnjenega akumulatorja. Z nizanjem nape-
tosti se segmenti za¢nejo eden za drugim
izklapljati. Ce je doseZena stopnja izpraznit-
ve 25 % preostale napetosti, utripa samo Se
zadnji segment. Lastnik ali tehnik pooblasce-
nega servisnega centra lahko aktivira izbirno
omejitev hidravlicnega sistema ali voznje.

Odcitavanje zaslona litij-ionskega aku- > 1 2
mulatorja

Indikator akumulatorja je na stranskem delu )
pladnja akumulatorja. Kot zaslon z upravljal- [
no enoto tudi indikator akumulatorja prikazuje
stanje napolnjenosti litij-ionskega akumulato-
rja. Opozorila daje samo ta indikator akumula-
torja.

— V primeru vpra$anj se obrnite na poobla-
S¢eni servisni center.

Indikatorji LED stanja napolnjenosti

Ko je akumulator priklju¢en na vili¢ar in je vi-
licar vklopljen, indikatorji LED stanja napolnje-
nosti (3) kaZejo stanje napolnjenosti v korakih
po 10 %. Indikatorji LED stanja napolnjenosti Indikator LED servisa (rde&)

svetijo zeleno ali rdece. 2 Indikator LED temperature (rumen/rdec)

« Stanje napolnjenosti od 0 % do 10 % je 8 :%%ggg)LED stanja napolnjenosti (de-

oznaceno z rde¢im stolpcem.
Ce ta stolpec utripa, je napolnjenost < 2 %.
Vili€arja ni ve¢ mogoce premikati.

» Napolnjenost od > 10 do 30 % oznacujejo
rumeni stolpci

+ Napolnjenost > 30 do 100 % oznacujejo ze-
leni stolpci.

-

Med polnjenjem indikatorji LED stanja napol-
njenosti (3) v zaporedju zasvetijo zeleno.
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Upravijanje

Delo z litij-ionskim akumulatorjem (razli¢ica)

Indikator LED servisa

Indikator LED servisa (1) zaCne svetiti rdeCe,
Ce je delovanje akumulatorja mo¢no omejeno
ali ni mogoce.

— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Indikator LED temperature

Indikator LED temperature oznacuje povisano
temperaturo. Zmogljivost akumulatorja je ome-
jena ali izklopljena.

Indikator LED ostane aktiven med neprekinje-
nim delovanjem ali dokler se temperatura ne
spusti v obmocje normalne temperature.

Indikator LED Temperatura Posledica

Utripa rumeno Rahlo povisano (> 60 °C) Zmanj$anje modi
Rumena Povisano (> 65 °C) Zaustavitev
Utripa rdecCe Znatno povisano (> 70 °C) Zaustavitev
Rdeca Ob¢utno povisano (> 75 °C) Zaustavitev

Postopek v primeru, ¢e ima litij-ionski
akumulator nizko stanje napolnjenosti

Obstaja nevarnost poskodb in uni¢enja sestavnih de-
lov.

Zaradi popolne izpraznitve se litij-ionski akumulator
lahko nepopravljivo po$koduje ali postane neupora-
ben.

— Akumulator vedno napolnite pravo¢asno in ne do-
volite, da stanje napolnjenosti pade pod 10 %.

Ko stanje napolnjenosti litij-ionskega akumula-
torja pade na < 10 %, se aktivirajo omejitve
zmodgljivosti vili¢arja, ki preprecijo, da bi se
akumulator popolnoma izpraznil.

— Ce stanje napolnjenosti pade pod 15 %,
zapeljite do polnilne postaje in akumulator
znova napolnite.

— Ce se akumulator izklopi, vili¢ar odvlecite
do polnilne postaje.

— Napolnite akumulator.
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Upravijanje

Delo z litijsionskim akumulatorjem (razli¢ica)

Polnjenije litij-ionskega akumula-
torja ob dobavi

Litij-ionski akumulator ob dobavi morda ne bo
popolnoma napolnjen.

Sistem za upravljanje akumulatorja za litij-ion-
ske akumulatorje je aktiven, tudi ¢e je akumu-
lator v stanju mirovanja. Zato se akumulator
Se vedno prazni, ko izklopite vili¢ar ali ko aku-
mulator skladiscite.

Ce Zelite preprediti, da bi se akumulator med
dolgotrajnim skladi§¢enjem popolnoma izpra-
znil, akumulator napolnite enkrat neposredno
po dobavi.

Polnjenije litij-ionskega akumula-
torja

A POZOR

Mozne so poskodbe sestavnih delov.

V primeru napacnega priklopa ali uporabe akumula-
torskega polnilnika se lahko poskodujejo sestavni de-
li.

— Upostevajte navodila za uporabo polnilne postaje
oz. akumulatorskega polnilnika in akumulatorja.

A POZOR

MozZne so poskodbe sestavnih delov.

Pred vsakim postopkom polnjenja na obeh straneh
prikljuénega sklopa med akumulatorskim polnilnikom
in akumulatorjem (terminal in vti¢nica akumulatorja)
preverite, ali je poSkodovan ali onesnazen.

— Onesnazenje takoj odstranite.

— Poskodovanega priklju¢nega sklopa ne uporabljaj-
te ved. Poskrbite za popravilo prikljuénega sklopa
na poobla$éenem servisnem centru.
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Upravijanje

Delo z litij-ionskim akumulatorjem (razli¢ica)

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe terminala akumulatorja.

Ce terminal akumulatorja odklopite ali priklopite, ko
je vklopljeno stikalo na klju¢ ali ko je akumulatorski
polnilnik obremenjen, na terminalu akumulatorja pre-
skoci iskra. To lahko povzro¢i nastanek razjede na
kontaktih, kar znatno skraj$a Zivljenjsko dobo teh.

— lIzklopite stikalo na klju¢ ali akumulatorski polnil-
nik, preden izklopite ali priklopite terminal akumu-
latorja.

- Ce je terminal akumulatorja pod obremenitvijo, ga
smete odklopiti samo v nujnem primeru.

A POZOR

Nevarnost poZara pri uporabi terminala akumulatorja
in vti€nice razli¢nih proizvajalcev.

Terminal in vti¢nica akumulatorja med vili¢arjem in
akumulatorjem morata biti izdelek istega proizvajal-
ca. Slaba povezava med sestavnimi deli razlicnih
proizvajalcev lahko privede do pregrevanja.

— Ob zamenjavi akumulatorja preverite sestavne de-
le prikljuénega sklopa.
— Priklopite samo sestavne dele istega proizvajalca.

@ NAPOTEK

Vse akumulatorje, razen litjj-ionskih akumula-
torjev podjetia STILL, morate obvezno priklo-
piti prek sestavnih delov (terminala in viicnice
akumulatorja) istega proizvajalca.

* Kljub temu STILL priporoca, da za priklop Ii-
tiji-lonskega akumulatorja podjetia STILL na
polnilnik uporabite sestavne dele istega pro-
izvajalca. Zaradi razlicnih toleranc proizvod-
nje razlicnih proizvajalcev lahko pride do
vecje obrabe sestavnih delov.

Ko stanje praznjenja akumulatorja doseze
dolo¢eno stopnjo, stopijo v veljavo omejitve
zmogljivosti, ki preprecijo popolno izpraznitev
litij-ionskega akumulatorja. Akumulator mora-
te napolniti, preden stanje napolnjenosti pade
pod 15 %.

Za informacije o odc¢itavanju stanja napolnje-
nosti akumulatorja glejte razdelek "Preverjanje
stanja napolnjenosti akumulatorja”.

— Pred polnjenjem akumulatorja na vili¢arju
popolnoma izvlecite akumulator in pomicni
nosilec proti obremenjeni strani (oglejte si
poglavje "Menjava akumulatorja").
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Upravijanje

Delo z litijsionskim akumulatorjem (razli¢ica)

— lzklopite vili¢ar.
— Odklopite terminal akumulatorja.

— Do konca odprite vrata voznikove kabine,
¢e so namescena (razlicica).

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja in
ne kadite.

— Preverite, ali so kabli akumulatorja poSko-
dovani, ter jih po potrebi zamenjajte na po-
oblaS€enem servisnem centru.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost poskodb, kratkega stika in eks-
plozije.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih predme-
tov in orodja.

— V bliZini ne uporabljajte odprtega ognja.
— Ne kadite.

— Terminal akumulatorja prikljucite v konektor
akumulatorskega polnilnika.

— Vklopite akumulatorski polnilnik.

Samodejno se zazene postopek polnjenja. Za-
slon prikazuje postopek polnjenja s postopnim
vklapljanjem indikatorjev LED.

Akumulatorski polnilnik oznaci, kdaj je akumu-
lator popolnoma napolnjen. Akumulator odklo-
pite s polnilnika, samo Ce tok ne tece.

Akumulator nima pomnilniskega uéinka. Zato
lahko akumulator polnite ne glede na njego-
vo stanje napolnjenosti, pri Gemer zmogljivost
akumulatorja ni zmanj$ana.

@ NAPOTEK

Glede temperature okolja med polinjenjem

upostevajte naslednje:

« Postopek poinjenya litjj-ionskih akumulato-
rjev serije X-Line pri temperaturi okolja
< 0 °C traja bistveno djje.

* Litj-ionskih akumulatorjev serijje C-Line ni
mogoce polniti pri temperaturi okolja < 5 °C.

Upostevajte informacije v navodilih za upora-
bo akumulatorja in akumulatorskega polnilni-
ka.
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Upravijanje

Delo z litij-ionskim akumulatorjem (razli¢ica)

Po polnjenju
Akumulatorski polnilnik se samodejno izklopi.

— Terminal akumulatorja odklopite s konekto-
rja akumulatorskega polnilnika. Terminala
akumulatorja ne odklapljajte, dokler je aku-
mulator vklopljen.

— Terminal akumulatorja v celoti vstavite v
vtiéni prikljuek na vilicarju.

A POZOR

% Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
I nost kratkega stika.

Ko uvlacite pomi¢ni nosilec z akumula-
torjem, pazite, da ne stisnete kabla aku-
mulatorja.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja
poskodovan.

— Popolnoma uvlecite akumulator in pomic¢ni
nosilec na pogonski strani.

Ponovna uporaba litij-ionskega akumulatorja po popolni izpraznitvi

A POZOR

Ob popolni izpraznitvi lahko pride do poskodbe aku-
mulatorja!

Popolna izpraznitev akumulatorja povzro¢i znatne
stroske in morebitno neuporabnost akumulatorja za-
radi poskodovanih celic.

— Vedno napolnite akumulator, preden se za¢ne po-
polna izpraznitev.

— Kadar akumulator odstranite iz uporabe za dalj
&asa (npr. ob kolektivnem dopustu), mora biti na-
polnjen (30 %—100 %).

Sistem za upravljanje akumulatorja je aktiven,
tudi e je akumulator v stanju mirovanja. Za-
to se akumulator prazni vsakic¢, ko izklopite
vili€ar ali ko akumulator skladiscite. Ko stanje
akumulatorja pade pod dovoljeno raven izpra-
znitve, to imenujemo popolna izpraznitev.

Popolna izpraznitev se zac¢ne, ko za¢ne utri-
pati zadnji segment indikatorja akumulatorja.
Akumulator prekine napajanje vili¢arja. Voznja
z vilicarjem ni ve¢ mogoca.
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Upravijanje

Delo z litijsionskim akumulatorjem (razli¢ica)

Popolna izpraznitev se odvija v treh fazah:

1 Na zacetku popolne izpraznitve lahko
uporabnik §e vedno v omejenem obdobju
sam napolni akumulator

2 Ce se popolna izpraznitev nadaljuje, lah-
ko akumulator povrne v obratovanje le
pooblasceni servisni center

3 Ce se popolna izpraznitev nadaljuje tudi
po prvih dveh fazah, bo akumulator ne-
popravljivo poSkodovan

Faza popolne izpraznitve Zaslon na indikatorju akumulatorja
1. faza: ) Na zacetku:
Zacetek popolne izpraznitve. Voznja z vili¢arjem I |Indikator LED stanja zadnjega
ni ve€ mogoca. V tej fazi lahko uporabnik $e ved- polnjenja utripa rdece.
no sam napolni akumulator z uporabo akumula- Kasneje:
torskega polnilnika. | Zaslon akumulatorja je ugas-
[T Injen.
Servisni indikator LED zasveti
rdece.
2. faza: Zaslon akumulatorja je ugas-
V tej fazi lahko pooblasceni servisni center aku- njen.
mulator povrne v obratovanje. Ce akumulator v Servisni indikator LED je ugas-
tej fazi ne bo povrnjen nazaj v obratovanje, bo njen.
nepopravljivo poSkodovan.
3. faza:
Akumulator je nepopravljivo poskodovan.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Pregledi in opravila pred prvo
uporabo za akumulatorje, ki so
dobavljeni lo¢eno

Ce je bil viliéar narogen brez akumulatorja ali
je bil dobavljen s suhim, predhodno napolnje-
nim akumulatorjem (le za svin¢eve akumulato-
rje), je treba izvesti ustrezne preglede in opra-
vila pred uporabo. V tem primeru upostevajte
informacije in navodila proizvajalca akumula-
torja.

Ce ste akumulator nabavili lo¢eno od vili¢arja,
morajo v pooblaSéenem servisnem centru pre-
veriti naslednje:

» Nazivno napetost

» NajmanjSo zahtevano tezo

« Namescen terminal akumulatorja

 Znacilna krivulja praznjenja akumulatorja
(svincevi akumulatorji)

» Akumulator je za ta vili€ar odobrila druzba
STILL

Izmeni¢na uporaba svinéevega akumulatorja in litij-ionskega akumu-
latorja

Preden preidete z uporabe svincevih akumula-
torjev na litij-ionske akumulatorje, mora poob-
las€eni servisni center na viliGarju izvesti en-
kratno pretvorbo.

@ NAPOTEK

Edina predvidena uporaba svincevega akumu-
latorja v vilicarju z litj-ionskim akumulatorjerm
Je v primeru sile,; na primer ce je litij-ionski
akumulator v okvari.

Vili¢arji s tovarnisko vgrajenim litij-ionskim akumulatorjem

::Iﬁg (:‘r)l:j:ku- Tovarniska oprema vili€arja Po pretvorbi

323 Litij-ionski Litij-ionski/svin€ev

324 Litij-ionski Litij-ionski/svincev

325 Litij-ionski Litij-ionski (*)/svinCev (*)
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Pladenj aku-

. TovarniSka oprema vilicarja
mulatorja P )

Po pretvorbi

326 -

(*) Potrebna je tudi menjava pladnja akumulatorja

Vili€arji s tovarnisko vgrajenim svinéevim akumulatorjem

Pladenj_aku- TovarniSka oprema vili¢arja Po pretvorbi

mulatorja

323 Svincev Litij-ionski/svincev

324 Svincev Litij-ionski/svincev

325 Svincev Litij-ionski (*)/svincev (*)
326 Svincev -

(*) Potrebna je tudi menjava pladnja akumulatorja

Pri tem vili€arju je dovoljena samo uporaba
litij-ionskih akumulatorjev, ki jih je odobrilo po-
djetje STILL. Oglejte si tudi poglavje "Odobre-
ni litij-ionski akumulatorji".

— V primeru vprasanj v zvezi z akumulatoriji,
odobrenimi za to vrsto vili¢arja, se obrnite
na pooblaséeni servisni center.

Po namestitvi akumulatorja

Ce je nameséeni akumulator litij-ionski, ni tre-
ba prilagajati nobenih nastavitev prek zaslona
z upravljalno enoto. Vili€ar samodejno zazna

novi litij-ionski akumulator.

Ce je namesgeni akumulator svingev, je tre-
ba zmogljivost in vrsto akumulatorja preveriti
prek zaslona z upravljalno enoto. Poleg tega
si oglejte poglavje "VnaSanje podatkov o upo-
rabi na zaslonu na nadzorni enoti". Ce so na-
stavitve nepravilne, potem polnjenje akumula-
torja ne bo prikazano pravilno. V najslabSem
primeru se lahko akumulator poSkoduje zaradi
popolne izpraznitve.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Splo3ne informacije o menjavi
akumulatorja

A POZOR

Obstaja nevarnost, da se zaradi tovorne opreme in
premika akumulatorja poskodujejo sestavni deli.

Ce akumulatorja ne odstranjujete na ravnih in gladkih
tleh z ustrezno nosilnostjo, se lahko akumulator in
tovorna oprema za¢neta nenadzorovano premikati.

— Upostevajte navodila za uporabo ustrezne tovorne
opreme.

— Akumulator odstranjujte na ravnih in gladkih tleh z
ustrezno nosilnostjo.

Akumulator pogiva na okvirju akumulatorja. Ce
zelite zamenijati akumulator, okvir izvlecite v
smeri vilice skupaj s pomi¢nim nosilcem. Ko
je uvle€en, je okvir akumulatorja mehansko
zaklenjen.

Akumulator lahko odstranite z naslednjima na-

pravama za dviganje:

« Vili€ar ali Zerjav (za standardno opremo)

» Okvir za menjavo (za razli¢ice z drsnikom
za menjavo akumulatorja s strani)

Nosilnost uporabljene tovorne opreme mora
biti najmanj enaka tezi akumulatorja (glejte
plos¢ico akumulatorja).

@ NAPOTEK

Ce pomicni nosilec vilicarja ne deluje zaradi
teZave z akumulatorjem, morajo akumulator
odstraniti na pooblascenem servisnem centru.

Posebne opombe o terminalih akumula-
torja razliénih proizvajalcev

A POZOR

Nevarnost poZara pri uporabi terminala akumulatorja
in vti€nice razli¢nih proizvajalcev.

Terminal in vti¢nica akumulatorja med vili€arjem in
akumulatorjem morata biti izdelek istega proizvajal-
ca. Slaba povezava med sestavnimi deli razlicnih
proizvajalcev lahko privede do pregrevanja.

— Ob zamenjavi akumulatorja preverite sestavne de-
le prikljuénega sklopa.

— Priklopite samo sestavne dele istega proizvajalca.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

@ NAPOTEK

Vse akumulatorje, razen litj-ionskih akumula-
torjev podjetja STILL, morate obvezno priklo-
piti prek sestavnih delov (terminala in viicnice
akumulatorja) istega proizvajalca.

* Kljub temu STILL priporoca, da za priklop Ii-
tii-lonskega akumulatorja podjetia STILL na
polnilnik uporabite sestavne dele istega pro-
izvajalca. Zaradi razlicnih toleranc proizvoa-
nje razlicnih proizvajalcev lahko pride do
vecje obrabe sestavnih delov.

Pravilni polozaj namestitve svinéevih >
akumulatorjev

Da preprecite poskodbe kablov akumulatorja
in nadaljnjo Skodo morate akumulator pravil-
no vstaviti v okvir akumulatorja. Ko vstavljate
pomicni nosilec z akumulatorjem, pazite, da
ne stisnete kablov akumulatorja. Pravilni polo-
Zaj namestitve je predpogoj, da je mogoce ka-
bel akumulatorja varno napeljati do konektorja
akumulatorja.

Pravilni poloZaj namestitve je odvisen od tega,

kje na akumulatorju so pritrditvene tocke za

kable akumulatorja. Po namestitvi akumulato-

rja morajo biti pritrditvene to¢ke v enem od

naslednjih polozajev:

A Na strani terminala akumulatorja na vili-
Carju

B Na strani kabine

Dolzina kabla akumulatorja mora ustrezati
specifikacijam podjetja STILL:

. v v N u u
Najvedja dolzm_a ka 1500 mm
bla akumulatorja
Pritrditvene tocke kablov akumulatorja
A POZOR A Na strani konektorja akumulatorja na vilica-
rju
Obstaja nevarnost, da pri uvlaéenju pomiénega nosil- B Na strani kabine

ca z akumulatorjem stisnete kable akumulatorja.

Kabli akumulatorja morate napeljati prek vrha aku-
mulatorja do konektorja akumulatorja. Kabli akumula-
torja ne smejo viseti prek strani pladnja akumulatorja.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Aktiviranje blokade akumulatorja

Preden povlecete rocico za blokado akumula-
torja, morate blokado akumulatorja sprostiti.
Blokado akumulatorja lahko sprostite s funkci-
jo za "uvle€enje pomicnega nosilca" na krmilni
palici 4Plus ali z ustreznim stikalom.

Blokada akumulatorja se sprosti samo, ¢e vili-

Gar miruje.

Sprostitev blokade akumulatorja >

— Viliar zaustavite. 8888 Shoo
so008

— Pridrzite nozno stikalo. iut!o 85 3

— Zrocico (s krmilno palico ali stikalom) uvle- 3. _e—2

cite pomicni nosilec proti pogonski strani,
dokler se ne zaustavi.

— Upravljalno rocico $e naprej aktivirajte. Po
5 sekundah se na zaslonu prikaze simbol
"Klju¢avnica"(1).

— Upravljalno rocico sprostite. Po pribl. 2 se-
kundah puscica (2) pokaze, da je pomic-
ni nosilec mogoce uvledi v konéni polozaj.
Ce konéni poloZaj ni doseZen v 2 minutah
ali je pritisnjena stopalka za plin, se posto-
pek prekli¢e. Simbol "Kljuéavnica" se znova
skrije.

— Da sprostite akumulator, uvlecite pomi¢ni
nosilec v konéni polozaj.

— Povlecite sprostitveno rocico (3) blokade
akumulatorja navzgor. Akumulator se spro-
sti.

Ko se akumulator sprosti:

» Sprozi se zvoéni opozorilni signal.

* Prikaze se simbol "Po¢asno premikanje"(4)

* Hitrost voznje je omejena na 1,6 km/h.

« Hidravlicne funkcije so omejene.

— Uvlecite akumulator skupaj s pomi¢nim no-
silcem proti obremenjeni strani.

Zaklepanje akumulatorja
— Pridrzite nozno stikalo.

— Zrocico (s krmilno palico ali stikalom) uvle-
cite pomicni nosilec in akumulator skupaj
proti pogonski strani v konéni polozaj.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Blokada akumulatorja se sli$no aktivira. Aku-

mulator se blokira. Ce se blokada akumulato-
rja ne aktivira, akumulator po sprostitvi bloka-
de bi bil izvle€en za vsaj tretjino proti obreme-
njeni strani. Za blokiranje akumulator izvlecite
in znova uvlecite.

Opozorilni zvo¢ni signal se izklopi. Hitrost voz-
nje in hidravliéne funkcije niso ve¢ omejene.

— Ko akumulator blokirate, premaknite pomic-
ni nosilec iz konénega poloZaja proti obre-
menjeni strani. Z zaslona izgineta simbola
"Klju¢avnica" in "Poc¢asno premikanje".

@ NAPOTEK

Med normalnim delovanjem zvocni opozorilni
signal skupaj s simboloma "Kljucavnica" in
"Pocasno premikanje" oznacuje, da je prislo
do mehanske okvare tipala blokade akumula-
torja. Okvare morajo odpraviti na pooblasce-
nem servisnem centru.

Nastavitev zapore akumulatorja > —

I U_U

Navodila za nastavitev

Podstavki akumulatorja so izdelani z relativno
velikim toleranénim obmocjem. Da bi se pre-
pricali, ali zapora okvirja akumulatorja, v kateri
pociva akumulator, brezhibno deluje, je treba
nastaviti njene blokade vzmeti. To se opravi v E
tovarni pri pripravi za uporabo. Vendar pa, ¢e

stranka sama nabavi akumulator, ali pri zame- >
njavi akumulatorja, je treba nastavitev opraviti

-
N

na kraju. J
— Za navodila o name$c¢anju in odstranjevanju
akumulatorja ter delu z njim glejte poglavje (o
"Menjava akumulatorja z zerjavom".

—

— Odklenite okvir za akumulator in ga potisni-
te navzven. Po potrebi uporabite kabelski
podalj$ek in sosednji akumulator.

— Oba gumijasta blazilnika privijte do konca
v zunaniji del krmilne kabine (1). Ne uporab-
ljajte ploskih podlozk.

— Akumulator vstavite v okvir za zamenjavo in
ga pritrdite na stransko steno.

— Potisnite okvir za akumulator navznoter.

I y
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Ce po aktiviranju blokade zaklepni mehanizem
pride v stik z gumijastima blazilnikoma (1), na-
daljnje prilagajanje ni potrebno.

Ce pa med gumijastima blaZilnikoma in aku-
mulatorjem ostane zrac¢na reza, je treba to re-
70 izmeriti, na primer tako, da vanjo vstavite
kovinske trakove.

* lIzmerjeni razdalji dodate 1,5 mm in med
steno in gumijasta blazilnika (1) namestite
ustrezni podlozki, da se ujema z velikostjo
izmerjene reze.

« Okvir akumulatorja bi moral hkrati sesti na
obe podlogi Z razliénimi podlozkami za gu-
mijaste podloge lahko po potrebi rahlo po-
pravite kot.

— Prepri¢ajte se, ali blokada pravilno deluje
in ali je mozno ro¢no povleci sprostitveno
rocico (glejte poglavje "Aktiviranje blokade
akumulatorja".

Ce se zapora ne vklopi, ali je tezko potegniti
rocico za sprostitev, je treba zmanj$ati podloz-
ke ali znizati gumijasti podlogi.

Ce se blokada ne aktivira, bo morda treba tu-
di povecati razdaljo vstavljanja okvirja za aku-
mulator. To doseZete z namestitvijo ustreznih
podlozk pod gumijasta blaZilnika (2) na obre-

menjeni strani.

Ce zapora kljub vsem moznim nastavitvam $e
vedno ne deluje pravilno, preverite, ali je bil
namescen ustrezen potisni valj, ali pa z meril-
nim sistemom hoda pomi¢nega nosilca preve-
rite, ali so bili omejevalniki in konéni polozaji
pravilno nastavljeni.

Pri nameS$¢anju nadomestnih akumulatorjev
izmerite povpre¢no vrednost. Velikosti pod-
stavkov akumulatorjev so razli¢ni in tako us-
trezajo razli¢nim velikostim nadomestnih aku-
mulatorjev. Zapah akumulatorja mora biti v
vseh primerih nastavljen za najvecji podsta-
vek.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Posebne opombe glede name- >
stitve litij-ionskega akumulatorja

Z izjemo naslednjih posebnih opomb se litij-
ionski akumulatorji menjajo na enak nacin kot
svincevi akumulatoriji.

— Preden vstavite akumulator s pomi¢nim no-
silcem, potisnite dvizna uSesa navzdol. Pre-
priajte se, da dvizna uSesa ne segajo cez.

V primeru trka z viliCarjem se lahko dvizna
usSesa ukrivijo.

— Kabel akumulatorja polozite na akumulator.
Poskrbite, da kabel med names¢anjem ne
pride v stik z viliCarjem.

Menjava akumulatorja z napravo
za dviganje

A NEVARNOST

Teza in dimenzije akumulatorja vplivajo na stabil-
nost viliGarja.

Pri menjavi akumulatorja se ne smejo spremeniti raz-
merja teZze. Teza akumulatorja mora biti v obmocju
teze, ki je navedeno na ploscici. Ne spreminjajte me-
sta dodatne teze.

Nevarnost stiska zaradi zdrsa akumulatorja.

Blokado akumulatorja lahko sprostite le na vodorav-
ni, ravni povrsini in z uporabo ustreznih naprav.

Primerne naprave so:

— Ustrezna dvizna oprema (npr. vili€ar, Zerjav) z za-
dostno nosilnostjo za dviganje akumulatorja

Ustrezni dvizni jermeni

Stacionarni ali premi¢ni okvir za menjavo akumu-
latorja (uposStevajte navodila za uporabo okvira za
menjavo akumulatorja)

Vzvod za blokado akumulatorja aktivirajte samo, ka-
dar je vili€ar zaustavljen in je pomi¢ni nosilec do kon-
ca uvlecen.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Akumulator pogiva na okvirju. Ce Zelite zame-
njati akumulator, okvir izvlecite v smeri obre-
menitve skupaj s pomi¢nim nosilcem. Pred-
en izvleCete pomicni nosilec, morate aktivirati
vzvod za blokado akumulatorja. Ko je pomicéni
nosilec do konca uvle€en, se okvir akumulato-
rja ponovno mehansko blokira.

Odstranjevanje akumulatorja

Vili€ar parkirajte na vodoravni, ravni povrsi-
ni.

— Pomicni nosilec uvlecite do konca.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Odklenite blokado akumulatorja (oglejte
si poglavje "Aktiviranje blokade akumulato-
rja").

— Sprozite nozno stikalo.

— Do konca izvlecite pomicni nosilec, skupajz >
akumulatorjem (2).
— lzklopite vili¢ar.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Ce pri vkloplienem vili¢arju (pod obremenitvijo) od-
klopite terminal akumulatorja, nastane oblok. To lah-
ko povzroci nastanek razjede na kontaktih in s tem
znatno skraj$a zZivljenjsko dobo kontaktov.

— lIzklopite vili¢ar, preden odklopite terminal akumu-
latorja.

— Terminala akumulatorja ne odklopite pri vkloplje-
nem vili¢arju, razen v nujnem primeru.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

— Odklopite terminale akumulatorja (3). >

A POZOR

Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
nost kratkega stika.

..\f.l

Kabel akumulatorja poloZite na akumula-
tor. Zagotovite, da pri odstranjevanju in
vstavljanju akumulatorja ne pride do sti-
ska kabla.

— Preverite, ali so prikljuéni kabli poSko-
dovani.

Za preprecevanije kratkih stikov prekrijte aku-
mulatorje, ki imajo proste pole ali konektorje, z
gumijastim prekrivalom.

Za globlje names¢ene akumulatorje morate
odstraniti pokrov akumulatorja na vili¢arju. Vi-
jake na pokrovu akumulatorja lahko sprostite s
kljuéem inbus za mehanizem za spuscanje v
sili. Klju¢€ inbus je pod volanom v kabini (glejte
poglavje "Spuscanje v sili").

— Odstranite tri vijake na pokrovu akumulato-
rja (4). Z viliGarja odstranite pokrov akumu-
latorja.

— Za odstranitev akumulatorja iz okvirja aku-
mulatorja uporabite primerno napravo za
dviganje. Glejte poglavje "Prevoz akumula-
torja z napravo za dviganje".

Namestitev akumulatorja

Obstaja nevarnost korozije.

Elektrolit (akumulatorska kislina) je ob stiku strupen
in koroziven.

— Pri rokovanju z akumulatorsko kislino upo$tevajte
predpisane varnostne ukrepe.

— Posebej pri ravno polnjenih akumulatorjih uposte-
vajte, da obstaja nevarnost eksplozije na obmocju
akumulatorja, kjer bi se lahko spros¢al plin.

STILL



Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Obstaja nevarnost eksplozije.

Odprtine na obmocju akumulatorja, skozi katere bi
lahko uhajal plin, morajo biti pokrite ali zatesnjene.
Dovod zraka mora biti neoviran, da ne bi prislo do
nastajanja potencialno eksplozivnih zmesi plinov. Ne
ustvarjajte odprtin na obmoc¢ju akumulatorja, kjer bi
se lahko spro$cal plin, da spro$céeni plini ne bodo
mogli prodreti v kabino.

Po namestitvi mora biti v prostoru za akumu-
lator samo nekaj milimetrov prostora. To one-
mogoca zdrs in prevrnitev akumulatorja med
premikanjem viliGarja. Okvir akumulatorja je
primeren za standardne akumulatorje. Mere
uporabljenih akumulatorjev morajo biti znotraj
toleran¢énih obmodij in skladne s standardom.
To je nujno za pravilno delovanje blokade aku-
mulatorja.

— Za vstavljanje akumulatorja v njegov okvir
uporabite primerno napravo za dviganje.
Glejte poglavje "Prevoz akumulatorja z na-
pravo za dviganje".

A POZOR

Obstaja nevarnost kratkega stika.

Ce pokrov akumulatorja ni name$éen na vili¢arju,
lahko akumulator poskodujeta voda ali umazanija.

— Vili¢ar za¢nite uporabljati Sele, ko je pokrov aku-
mulatorja namescen.

— S tremi vijaki pritrdite pokrov akumulatorja
na vilicar.
— Kiju€ inbus za mehanizem za spus¢anje v

sili pospravite nazaj na njegovo mesto pod
volan v kabini.

Opravila po namestitvi akumulatorja

A NEVARNOST

e akumulator ni pravilno zaklenjen, lahko zdrsne z

vilicarja.

— Pred zacetkom uporabe vili¢arja preverite blokado
akumulatorja, ali je v brezhibnem stanju in varno
zaklenjena.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

— Ce je vilitar opremljen z evropskim termi- >
nalom akumulatorja, se prepricajte, da je
nozica za indeks napetosti (48 V) v pravil-
nem polozaju. Nastavljeno napetost si lahko
ogledate v prikaznem oknu (1).

@ NAPOTEK

* Primerjajte ploscici vilicarja in akumulatorja.
Akumulator mora ustrezati specifikacijam
glede napetosti in teZe, ki so navedene na
ploscici.

» Za akumulatorje z gelom in litj-ionske aku-
mulaforje veljajo posebna navodila za pol-
njenje in ravnanje z njimi. Upostevajte na-
vodila zadevnega proizvajalca.

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Ce terminal akumulatorja priklopite, ko je stikalo na
klju¢ vklopljeno (pod napetostjo), preskoci iskra. To
lahko povzroc¢i poSkodbe na kontaktih, kar znatno
skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— Terminala akumulatorja ne prikljucujte pri vkloplje-
nem stikalu na kljuc.

— Priklopite terminal akumulatorja. Poskrbite, [>
da pri uvlacenju pomi¢nega nosilca z aku-
mulatorjem ne stisnete kabla akumulatorja.

— Odklenite stikalo za zasilno zaustavitev.
— Vklopite vili¢ar.
— Sprozite nozno stikalo.

— Do konca uvlecite pomi¢ni nosilec z akumu-
latorjem, da se blokada akumulatorja zakle-
ne.

Zaklep mora biti sliSen. Po potrebi sprostitve-
no rodico potisnite navzdol. Ce okvir akumu-
latorja ni zaklenjen pravilno, se omeji hitrost
voznje, na zaslonu nadzorne enote pa se pri-
kaze sporocilo A3405. To situacijo lahko po-
vzro€i tudi nestandardni akumulator ali tehnic-
na okvara.

Ce akumulator ni vklju&en v obseg dobave,
morajo blokado akumulatorja nastaviti v poob-
laS€enem servisnem centru.

— Pri svin€evih akumulatorjih preverite pod-
atke o akumulatorju (vrsta in zmogljivost
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

akumulatorja) na zaslonu nadzorne enote
ali znova vnesite te podatke. Glejte poglavje
"Nastavitev podatkov o akumulatorju”.

Zamenjava akumulatorja z upo-
rabo notranjega utora (razli¢ica)

Vili¢ar ima lahko ob strani kot dodatno opremo
namescen tekodi trak za zamenjavo akumula-
torja s strani.

A NEVARNOST

Teza in dimenzije akumulatorja vplivajo na stabil-
nost viliGarja.

Pri menjavi akumulatorja se ne smejo spremeniti raz-
merja teze. Teza akumulatorja mora biti v obmocju
teze, ki je navedeno na ploscici. Ne spreminjajte me-
sta dodatne teze.

Nevarnost stiska zaradi zdrsa akumulatorja.

Blokado akumulatorja morate sprostiti po spodaj opi-
sanem postopku na vodoravni, ravni povrsini in z
uporabo okvirja za menjavo akumulatorja.

Vzvod za blokado akumulatorja aktivirajte samo, ka-
dar je vili€ar zaustavljen in je pomi¢ni nosilec do kon-
ca uvlecen.

Predpogoji za menjavo akumulatorja

— Za pravilno uporabo okvirja za menjavo
akumulatorja glejte informacije v poglavju
"Okvir za menjavo akumulatorja" in v navo-
dilih za uporabo ter upoStevajte varnostne
predpise proizvajalca.

Osebje za vzdrzevanje akumulatorjev

Akumulatorje sme polniti, servisirati in menjati
samo ustrezno usposobljeno osebje v skladu
z navodili proizvajalca akumulatorja, akumula-
torskega polnilnika in vilicarja.

— Upostevanje navodila za delo z akumulato-
rjem in navodila za uporabo akumulatorske-
ga polnilnika.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Pravilna postavitev vili¢arja glede na
okvir za akumulator

A POZOR

Pred menjavo akumulatorja se prepri¢ajte, da so va-
lji za prenos akumulatorja na okvirju za akumulator
poravnani z valji v vili€arju. Ce tega ne storite, se
lahko po$kodujejo valji za akumulator in zaklepni me-
hanizem.

Viliar mora biti glede na okvir za akumulator
postavljen tako, da je mogoce prenesti aku-
mulator od vili¢arja do okvirja brez mehanske-
ga upora.

— Prepricajte se, da je viSina prenosa okvi-
rja za akumulator pravilno prilagojena visi-
ni prenosa vilicarja. Glejte poglavje "Okvir
za menjavo akumulatorja, Nastavitev viSine
prenosa".

— Vili¢ar in okvir za akumulator postavite
vzporedno drug na drugega.

— Vili¢ar in okvir za akumulator postavite tako,
da so drsniki vili¢arja in okvirja za akumula-
tor natan¢no poravnani.

Izvrzenje akumulatorja

Akumulator pociva na okvirju. Ce Zelite zame-
njati akumulator, okvir izvlecite v smeri obre-
menitve skupaj s pomi¢nim nosilcem. Pred-
en izvleCete pomicni nosilec, morate aktivirati
vzvod za blokado akumulatorja. Ko je pomicni
nosilec do konca uvle€en, se okvir akumulato-
rja ponovno mehansko blokira.

— Pomicni nosilec uvlecite do konca.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Sprostite blokado akumulatorja (glejte po-
glavje Aktiviranje blokade akumulatorja).

— Sprozite nozno stikalo.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

— Do konca izvlecite pomicni nosilec, skupajz >
akumulatorjem (2).
— lzklopite vili¢ar.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Ce pri vkloplienem vili¢arju (pod obremenitvijo) od-
stranite terminal akumulatorja, nastane oblok. To lah-
ko povzrogi korozijo na stikih, kar znatno skraj$a nji-
hovo Zivljenjsko dobo.

— lIzklopite vili¢ar, preden odklopite terminal akumu-
latorja.

— Terminala akumulatorja ne odklopite pri vkloplje-
nem vili¢arju, razen v nujnem primeru.

— Odklopite terminale akumulatorja (3). >

A POZOR

\/ Ce so kabli pogkodovani, obstaja nevar-
I nost kratkega stika.

Kabel akumulatorja namestite na aku-

mulator tako, da ga med name$¢anjem

ali odstranjevanjem akumulatorja ne bo-

ste stisnili.

— Preverite, ali so prikljuéni kabli po$ko-
dovani.

Za preprecevanije kratkih stikov prekrijte aku-
mulatorje, ki imajo proste pole ali konektorje, z
gumijastim prekrivalom.

Sprostitev oCesnega vijaka

A POZOR

Ce se v trenutku, ko ni name$éena nobena zunanja
oprema, akumulator premakne iz prostora, v katerem
je namescen, lahko povzroci materialno $kodo.

Pred odstranitvijo akumulatorja obvezno namestite
zunanjo opremo.

A POZOR

Obstaja nevarnost telesnih poSkodb zaradi stiska in
priprtja.

Pri delu z o¢esnimi vijaki uporabljajte samo eno roko
in pri tem pazite, da s prsti ne segate na obmocje
vrtenja in pritrjevanja.

Akumulator na mestu zadrzuje nihajni zapah.
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Upravijanje

— Za sprostitev pritiska obrnite vrtljivo rocico
(1) do konca v levo.

— Nihajni zapah (2) zanihajte do konca (3) na-
vzgor.

Akumulator se lahko zdaj svobodno premika — ne-
varnost stiskal!

Prepovedano je stati neposredno na poti premikanja
akumulatorja.

Med akumulator in $asijo viliCarja ne dajajte predme-
tov in ne segaijte z deli telesa.

Ce se akumulator zagne premikati, ga ne poskusaijte
zadrzati.

— Povlecite akumulator (4) na tekocem traku
iz vilicarja na okvir za zamenjavo akumula-
torja.

— Za pravilno uporabo okvirja za menjavo
akumulatorja glejte informacije v poglavju
"Okvir za menjavo akumulatorja" in v navo-
dilih za uporabo ter upostevajte varnostne
predpise proizvajalca.

Akumulator namestite in pritrdite v obratnem
vrstnem redu teh navodil.

Opravila po namestitvi akumulatorja

A NEVARNOST

Ce akumulator ni pravilno zaklenjen na svoje me-
sto, lahko zdrsne ven iz vili¢arja, kar je smrtno ne-
varno!

— Pred zacetkom uporabe vilicarja preverite blokado
akumulatorja, ali je v brezhibnem stanju in varno
zaklenjena.

STILL
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

— Ce je vilitar opremljen z evropskim vticem >
akumulatorja, se prepricajte, da je nozica
za indeks napetosti v pravilnem polozaju.
Nastavljeno napetost si lahko ogledate v
prikaznem oknu (1). Za te vilicarje so pred-
pisani akumulatoriji z 48-voltno nazivno na-
petostjo.

@ NAPOTEK

» Akumulator mora ustrezati specifikacijam
glede napetosty in teZe, ki so navedene na
ploscici. Primerjajte ploscici na vilicarju in
akumulatorju.

» Za akumulatorje z gelom veljajo posebna
navodila za polnjenje, vzdrZevanje in ro-
kovanje. Upostevajte navodila proizvajalca
akumulatorja.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Ce pri vkloplienem viliGarju (pod obremenitvijo) pri-
klopite terminal akumulatorja, bo preskocila iskra. To
lahko povzroci poSkodbe na kontaktih, kar znatno
skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— Ne priklopite terminalov akumulatorja, ko je vili¢ar
vklopljen.

— Vili¢ar mora biti izklopljen, preden priklopite termi-
nal akumulatorja.

— Priklopite terminal akumulatorja.

— Poskrbite, da pri uvlaéenju pomiénega no- >
silca z akumulatorjem ne priprete kabla
akumulatorja.

— Odklenite stikalo za zasilno zaustavitev.
— Vklopite vilicar.
— Sprozite nozno stikalo.

— Do konca uvlecite pomi¢ni nosilec z akumu-
latorjem, da se blokada akumulatorja zakle-
ne.

Zaklep mora biti sliSen. Po potrebi sprostitve-
no rogico potisnite navzdol. Ce okvir akumu-
latorja ni zaklenjen pravilno, se omeji hitrost
voznje, na zaslonu nadzorne enote pa se pri-
kaze sporocilo A3405. Do tega stanja lahko
privede tudi uporaba nestandardnih akumula-
torjev ali tehni¢na napaka.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Ce vili¢ar ni bil dobavljen z akumulatorjem,
mora blokado akumulatorja nastaviti poobla-
Sceni servisni center.

— Preverite podatke o akumulatorju (vrsta in
zmogljivost akumulatorja) na zaslonu in na-
dzorni enoti in podatke po potrebi ponovno
vnesite; oglejte si poglavje z naslovom "Na-
stavitev podatkov o akumulatorju".

Nastavitev podatkov o akumula-
torju (svincevi akumulatorii)
(2) naPoTEK

Podatke o akumulatorju za svinceve akumula-
torje lahko nastavite le prek zaslona.

Navodila za nastavitev >

Da bo lahko krmilnik vili¢arja pravilno ugotovil
preostalo napetost akumulatorja, morate vne-
sti tehniéne podatke o name$éenem akumula-
torju z uporabo naslednjih gumbov na zaslo-
nu:

o
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— Za priblizno 2 sekundi pritisnite gumb "OK"
(V redu) na tipkovnici (2). S tem boste prikli-
cali funkcijo diagnostike v vozilu.

— Na zaslonu (1) so informacije o izbranem
elementu menija.

— Za pomikanje po menijih pritiskajte puscici
na tipkovnici (2). Izbrani elementi menija so
oznaceni na zaslonu.

Na voljo so naslednji elementi menija:
+ Informacije

» Parameter

 Diagnosis (Diagnosticiranje)

@ NAPOTEK

Moznost predizbire visine ponuja tudi menijski
element Teach in (Postopek ucenya).

— Izberite meni Parameter.

— Za potrditev izbire pritisnite gumb "OK" (V
redu) na tipkovnici (2).

Ustrezno vrsto (batt_type) in zmogljivost
(batt_cap) namescenega akumulatorja lahko

I y
STILL




Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

izberete med Sestimi moznostmi tako, da vne-
sete Stevilko, ki predstavlja vrednost zmoglji-

vosti.

:‘/;Z?' Vrsta akumulatorja

0 Akumulator s svincevo kislino

1 Akumulator z izboljSano zmogljivos-
tjo

2 Akumulator z gelom

3 Poseben/rezervni akumulator

4 Poseben/rezervni akumulator

5 Poseben/rezervni akumulator

— Za izbiro pritisnite pusc¢ici na tipkovnici (2).
Ko je nastavljena ustrezna vrednost, jo potr-
dite s pritiskom na gumb "OK" (V redu) na
tipkovnici (2).

— Na plo&¢ici na akumulatorju preberite zmog-
ljivost in jo vnesite v obliki stolpca Stevilk.
Stevilke izberite s puséicama na tipkovnici
(2). S pritiskom na gumb "OK" (V redu) na
tipkovnici (2) potrdite, da so vse Stevilke v
stolpcu pravilno nastavljene. Nastavitve za-
pustite s pritiskom na gumb "ESC" na tip-
kovnici (2) za priblizno 2 sekundi.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Prevoz akumulatorja z napravo >
za dviganje (svinevi akumulato-

rji)
ﬁ

Obstaja nevarnost smrtnih poSkodb za-
radi padajodega tovora.

— Ne hodite ali se zadrzujte pod vise¢i-
mi tovori.

— Preverite tezo akumulatorja (identifi-
kacijska ploscica akumulatorja). Upo-
Stevajte nosilnost naprave za dviga-
nje.

— Akumulator vedno dvignite z ustrezno
dvizno opremo (pre¢nikom).

— Zgoraj opisanih nacinov ne uporab-
ljajte za prevoz akumulatorja na dalj-
$ih razdaljah.

Pri odstranjevanju in vstavljanju akumu-
latorja z napravo za dviganje se vedno
prepricajte, da se nihce ne zadrzuje v
neposredni blizini akumulatorja ali med
akumulatorjem in napravo za dviganje.

Obstaja nevarnost stiska in priprtja.

Akumulator premikajte izjemno previdno, tj. pocasi, s
pocasnim krmiljenjem in previdnim zaviranjem.

— Pred prevozom akumulatorja preverite nje-
govo tezo (identifikacijska plos¢ica akumu-
latorja). Upostevajte nosilnost naprave za
dviganje.

— Da preprecite, da bi dvignjen akumulator
poskodoval vili¢ar, tega parkirajte na ustrez-
ni razdalji od ovir.

Za prevoz morate vedno uporabiti dvizno
opremo ustrezne velikosti in nosilnosti, skupaj
s pre¢nikom (2).

— Na akumulatorje s prostimi sponami ali ko-
nektorji polozite gumijasto prekrivalo, da
preprecite kratki stik.

— Z ustrezno dvizno opremo pripnite akumula-
tor (1) na precnik (2). UposStevajte navodila
za uporabo dvizne opreme.
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Zamenjava

Upravijanje

in prevoz akumulatorja

Da preprecite stisk pladnja akumulatorja, mo-
rate akumulator z dvizno opremo dvigniti na-

vpi¢no.

— Pogasi in z navpi¢nim premikanjem dvignite
akumulator iz njegovega okvirja oz. ga vsta-
vite vanj. Poskrbite, da bo med dviznim no-
silcem in Sasijo vilicarja zadostna razdalja.
I1zogibajte se nihanju.

— Akumulator transportirajte na Zeleno mesto
za shranjevanje.

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode.

Akumulator shranite na ustrezni nosilec iz preck ali

polico.

Akumulatorja ne shranite na lesene precke ali pod-

obno.

— Akumulator previdno odlozite.

— Nenapete dvizne opreme ne polagajte in ne
spuscajte na celice akumulatorja.

Prevoz akumulatorja z napravo >

za dviganje (litij-ionski akumula-

torji)

Obstaja nevarnost smrtnih po3kodb za-
radi padajogega tovora.

@ A NEVARNOST

Ne hodite in ne zadrzujte se pod vise-
¢imi tovori.

Preverite tezo akumulatorja (identifi-
kacijska ploscica akumulatorja). Upo-
Stevajte nosilnost naprave za dviga-
nje.

Akumulator vedno dvignite z ustrezno
dvizno opremo (pre¢nikom).

Zgoraj opisanih nacinov ne uporab-
ljajte za prevoz akumulatorja na dalj-
Sih razdaljah.

Pri odstranjevanju in vstavljanju akumu-
latorja z napravo za dviganje se vedno
prepri¢ajte, da se nihce ne zadrzuje v
neposredni blizini akumulatorja ali med
akumulatorjem in napravo za dviganje.
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Upravijanje
Zamenjava in prevoz akumulatorja

Obstaja nevarnost stiska in priprtja.

Akumulator premikajte izjemno previdno, tj. pocasi, s
pocasnim krmiljenjem in previdnim zaviranjem.

— Pred prevozom akumulatorja preverite nje-
govo tezo (identifikacijska plos¢ica akumu-
latorja). Upostevajte nosilnost naprave za
dviganje.

— Da prepredite, da bi dvignjen akumulator
poskodoval vilicar, tega parkirajte na ustrez-
ni razdalji od ovir.

Za prevoz morate vedno uporabiti dvizno
opremo ustrezne velikosti in nosilnosti, skupaj
s pre¢nikom (2).

Litij-ionski akumulator (1) je opremljen s Stirimi
razsirljivimi dviznimi usesi.

— lzvlecite dvizni uSesi (3) na vsaki straniin >
ju nagnite eno proti drugemu. Dvizna uSesa
se zaklenejo v tem polozaju.

Preglejte, ali so dvizna uSesa kaj poSkodova-
na (npr. deformacije, rjavenje). Akumulatorja
ne smete dvigati s poSkodovanimi dviznimi
usesi.

@ NAPOTEK

Zvitih dviznih uses ne ravnajte. Zamenjajo naj
Jih v pooblascenem servisnem centru.

— Pripnite dvizno opremo na Stiri dvizna uSe-
sa. Upostevajte navodila za uporabo dvizne
opreme.

Da preprecite stisk pladnja akumulatorja, mo-
rate akumulator z dvizno opremo dvigniti na-
vpicno.

— Pogasi in z navpi¢nim premikanjem dvignite
akumulator iz njegovega okvirja oz. ga vsta-
vite vanj. Poskrbite, da bo med dviznim no-
silcem in $asijo viliCarja zadostna razdalja.
Izogibajte se nihanju.

— Akumulator premaknite na Zeleno mesto za
shranjevanje.
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

A POZOR
Obstaja nevarnost materialne Skode.

Akumulator shranite na ustrezni nosilec iz preck ali
polico.

Akumulatorja ne shranite na lesene precke ali pod-
obno.

— Akumulator previdno odlozite.

— Ko ste akumulator odlozili, odstranite dvizno
opremo in dvizna uSesa tako, da jih povle-
Cete navzgor in sprostite.

STILL



Upravijanje

v

CisCenje vilicarja

Ciséenje viliGarja

Cis&enje vili¢arja
— Viliar varno parkirajte.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov!

Ce pri vklopljenem stikalu na kljué (pod obremenitvi-

jo) odstranite terminal akumulatorja, nastane oblok.

To lahko povzroéi razjedo na stikih, kar znatno skraj-

Sa njihovo zivljenjsko dobo.

— lIzklopite stikalo na klju¢, preden izkljucite terminal
akumulatorja.

— Terminala akumulatorja ne izkljucite pri vkloplje-
nem stikalu na klju¢, razen v nujnem primeru.

— lzklopite terminal akumulatorja.

Pri vzpenjanju na vili¢ar obstaja nevar-
nost poskodbe zaradi padcal!

Pri vzpenjanju na vili¢ar se lahko ujame-
te ali vam spodrsne na katerem od de-
lov in padete. Do vi§jih mest na vili¢arju
je dovoljeno dostopati samo s primerno
opremo.

— Natan¢no sledite naslednjim kora-
kom.

— Za vzpenjanje na viliar uporabljajte samo
temu namenjene stopnice.

— Za doseganje nedostopnih mest uporabite
opremo, kot so lestve ali ploS¢adi.

A POZOR

Ce v elektricni sistem prodre voda, obstaja nevarnost
kratkega stika.

— Natanéno sledite naslednjim korakom.

— Akumulatorja, elektromotorjev in ostalih
elektricnih delov ter njihovih pokrovov ne
Cistite z visokotlacnim Cistilnikom in jih ne
prsite z vodo.

I y
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Upravijanje

Ciéenje viliéarja

A POZOR

Premocan curek vode ali prevro¢a voda ali para lah-
ko poskoduje sestavne dele vili¢arja.

— Natanéno sledite naslednjim korakom.

— Uporabljajte samo visokotlacne CEistilnike z

najvecjo izhodno mocjo 50 barov, pri ¢isce-
nju pa naj temperatura ne preseze 85 °C.

— Pri ¢iSéenju drzite Sobo visokotlacnega ¢i-
stilnika vsaj 20 cm od predmeta, ki ga Cisti-
te. Visokotlaénih Eistilnikov ne uporabljajte
na akumulatorju, elektromotorjih in ostalih
elektri¢nih delih ter njihovih pokrovih.

— Curka visokotlanega Cistilnika ne usmerite
neposredno v nalepke in oznake.

A NEVARNOST

Obstaja nevamnost pozara.

Usedline vnetljivih materialov v blizini se-
stavnih delov z visoko temperaturo (npr.
pogonske enote) se lahko vZgejo.

— Natanéno sledite naslednjim kora-
kom.

— Redno odstranjujte vse usedline tujkov v bli-
Zini sestavnih delov z visoko temperaturo.

Vnetljive tekocine se lahko ob stiku z
vro¢imi sestavnimi deli viliCarja vname-
jo in povzrocijo nevarnost pozara.

— Natanéno sledite naslednjim kora-
kom.

— Ne ¢istite z vnetljivimi tekoc¢inami.

— Upostevaijte navodila proizvajalca za delo s
Cistili.

A POZOR

Jedka cistila lahko poSkodujejo povrsino sestavnih
delov.

Jedka cistila, ki niso namenjena plastiki, lahko pla-
sticne dele razzrejo ali naredijo krhke. Zaslon na-
dzorne enote lahko postane moten.

— Natan¢no sledite naslednjim korakom.

N TN
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Upravijanje

— Plasti¢ne dele Cistite samo s Cistili za plasti-
ko.

Ciséenje viliGarja

— Upostevajte navodila proizvajalca za delo s
Cistili.

Ciséenje zunanjosti vili¢arja

— Zunanjost viliGarja Cistite z vodotopnimi ¢i-
stili in vodo (z gobo ali s krpo).

— Pred podmazovanjem odistite vse dostopne
predele, odprtine za to€enje olja in okolico
ter mazalke.

@ NAPOTEK

Pogosteje ko Cistite vozilo, pogosteje ga mora-
te podmazati.

.

iSCenje elektricnega sistema

Obstaja nevarnost elektricnega udara zaradi preosta-
le napetosti.

— Z golimi rokami ne segaijte v elektri¢ni sistem.

A POZOR

Cisgenje delov elektricnega sistema z
vodo lahko poskoduje elektri¢ni sistem.

Cisgenje delov elektricnega sistema z
vodo je prepovedano.

— Ne odstranjujte pokrovov itd.

- Uporabljajte samo suha Cistila v skla-
du z navodili v razdelku "Cis€enje vili-
Carja".

Sestavni deli elektricnega sistema so name-
S€eni pod pokrivno plocevino protiutezi itd.

— Dele elektricnega sistema ocistite z neko-
vinsko $¢etko in prah spihajte z nizkotla¢-
nim stisnjenim zrakom.

STILL



Ciséenje vili¢arja

Upravijanje

iS€enje varnostnih verig > 0

Obstaja nevarnost nesrec!

Varnostne verige so varnostni elementi.

Uporaba hladnih, kemi¢nih ¢istil, jedkih tekoCin ali
tekoCin, ki vsebujejo kisline ali klor, je prepovedana,
ker lahko verige po$koduje!

— Upostevajte navodila proizvajalca za delo s Eistili.

— Pod dvizni nosilec postavite zbirno posodo.

— Ocistite s parafinskimi derivati, kot je ben-
cin.

— Ce uporabljate parni &istilnik, ne uporabljaj-
te dodatnih istil.

6210 810-004

— Takoj po €iS€enju s stisnjenim zrakom od-
stranite vodo s ¢lenov verige. Med tem po-
stopkom verigo veckrat obrnite.

— Takoj po su$enju verige to poprsite z raz-
prsilom za verige. Med tem postopkom veri-
go veckrat obrnite.

Za specifikacije razprsila za verige si oglejte

poglavje z naslovom "Preglednica s podatki za
vzdrzevanje".

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Tekocino, ki se je razlila ali ste jo zbrali v zbir-
no posodo, zavrzite na okolju prijazen nacin.
Upostevajte zakonske predpise.

Cis&enje stekel in ogledal

Vsa stekla in ogledala, kakrSna so npr. v kabi-
ni (razliica), mora biti vedno Cista in nepole-
denela. Samo tako je mogocCe zagotoviti dobro
vidljivost.

A POZOR

Pazite, da ne poskodujete gretja zadnjega stekla
(znotraj).

— Pri ¢iS€enju zadnjega stekla (1) bodite nadvse
previdni in ne uporabljajte pripomockov z ostrimi
robovi.

— Ocistite stekla in ogledala.

N TN
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Cistite z obicajnim Cistilom za steklo.

Ciséenje viliGarja

wiv v

Po ¢is€enju

— Vili¢ar dobro posusite (npr. s stisnjenim zra-
kom).

— Sedite na voznikov sedez in vilicar zazenite [> -
v skladu z veljavnimi predpisi. %

A POZOR

Nevarnost kratkega stika.

— Ce je kljub vsem preventivnim ukrepom do termi-
nala akumulatorja prodrla vlaga, najprej s stisnje-
nim zrakom osusite terminal akumulatorja.

O N I
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Upravijanje

Prevoz vili€arja

Prevoz vili€arja
Prevoz
A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodbe materiala zaradi pre-
obremenitve.

Nosilnost prevoznih sredstev, ramp in mostov za na-
tovarjanje mora biti ve¢ja od dejanske skupne teze
vili€arja. Sestavni deli se lahko zaradi preobremenit-
ve trajno deformirajo ali poskodujejo.

— Ugotovite dejansko skupno teZo viliarja.

— Vilicar nalozite samo, Ce je nosilnost tovora/dviga,
ramp in mostov za natovarjanje vecja od dejanske
skupne teze vili¢arja.

Ugotavljanje dejanske skupne teze

— Varno parkirajte vili€ar (glejte poglavje "Var-

no parkiranje vilicarja").

— Ugotovite teZo posameznih enot tako, da
preberete ploscico na vili€arju in po potrebi
ploscico na prikljucku (razli¢ica).

— Dodajte ugotovljeni tezi enot, da dobite de-
jansko skupno tezo vili€arja:

Neto teza (1)
+ Najv. dovoljena teza akumulatorja (2)

+ Dodatna teza (razliCica) (3)

+ Neto teza prikljucka (razli¢ica)

+ 100 kg (najvecja dovoljena teza voznika)
= Dejanska skupna teza

STIL L.

c € () voir Mode demploi Berzeliusstr. 10 >
[LL) 535e Beticosanisitung

yp p / Serial no.-No. de

\ / / 11
Rated capacity Unladen mass
Capacité nominale kg| Masse a vide
Nenn-Tragfahigkeit Leergewicht

kg
Battery voltage
ey oo max o
Batteriespannung ] mine kg ~2
Rated drive power N
fiacs v e “ p
Nenn-Antriebsleist. j e g

* see Operating instructions D-22113 Hamburg
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Upravijanje

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrede, ker se vili¢ar lahko za-
leti.

Prevoz vili€arja

Zaradi krmiljenja lahko zadniji del vilicarja zapelje
proti robu mosta za natovarjanje in nato z njega.
Zaradi tega se lahko vili¢ar zaleti.

— Preden zapeljete ez most za natovarjanje, se
prepricajte, da je ta ustrezno pritrjen in zavarovan.

— Prepri¢ajte se, da je transportno vozilo, na kate-
rega zelite zapeljati vili€ar, ustrezno zavarovano
pred premikanjem.

— Upostevajte varnostno razdaljo od mostov za na-
tovarjanje, ramp, delovnih plo$¢adi in podobnih
objektov.

— Pocasi in previdno zapeljite na transportno vozilo.

Privezovanije vili¢arjev s streho kabine

STILL



Upravijanje

Prevoz vili€arja

A POZOR

Grobi povezovalni trakovi lahko poSkodujejo povrsino

vili€arja.

— Pod dvizne to¢ke namestite podloge za preprece-
vanje zdrsa (npr. gumijasta prekrivala ali peno).

A NEVARNOST

Ce povezovalni trakovi zdrsnejo, se lahko tovor
premakne.

Vili€ar mora biti trdno privezan, tako da se med pre-
vozom ne more premikati.

— Poskrbite, da sta trakova za privez trdno name-
S€ena in da blazinice ne morejo zdrsniti.

— Varno parkirajte vilicar (glejte poglavje "Var-
no parkiranje vilicarja").

— Odstranite za$¢itno streSno reSetko oz.
stresno steklo (1) ter preprecite, da bi se
ta dela poskodovala.

— Pod dvizne tocke namestite podloge za pre-
precevanje zdrsa (2) (npr. gumijasta prekri-
vala ali peno).

— Povezovalne trakove privezite, kot je prika-
zano na sliki. Varno privezite vili¢ar.

— Ko je vili€ar prepeljan in so povezovalni tra-

kovi odstranjeni, znova namestite zascitno
streSno reSetko oz. streSno steklo.

STILL



Upravijanje

Privezovanije vili¢arjev s kabino >

Prevoz vili€arja

A POZOR

Grobi povezovalni trakovi lahko poSkodujejo povrsino

vili€arja.

— Pod povezovalne trakove namestite podloge za
preprecevanje zdrsa (npr. gumijasta prekrivala ali
peno).

A NEVARNOST

Ce povezovalni trakovi zdrsnejo, se lahko tovor
premakne.

Vili€ar mora biti trdno privezan, tako da se med pre-
vozom ne more premikati.

— Poskrbite, da sta trakova za privez trdno name-
$¢ena in da blazinice ne morejo zdrsniti.

— Za dostop do zlozZljivih kavljev za privez (1)
morate popolnoma izvleéi akumulator vilica-
rja s pomic¢nim nosilcem. Pri tem uposte-
vajte informacije v poglavju "Upravljanje/De-
lo z akumulatorjem/Aktiviranje blokade aku-
mulatorja".

— Razsirite kavlje za privez. Akumulator vili¢a-
rja povsem uvlecite.

— Varno parkirajte vili€ar (glejte poglavje "Var-
no parkiranje vilicarja").

— Pod dvizne tocke namestite podloge za pre-
precevanje zdrsa (2) (npr. gumijasta prekri-
vala ali peno).

— Pritrdite povezovalne trakove na desno in
levo stran, kot je prikazano na sliki. Varno
privezite vilicar.

Dviganje z Zerjavom (standardni
viliar s streho kabine)

Nalaganje z zerjavom se uporablja samo za
prevoz celotnega vozila pri pripravi za upora-
bo. Za primere, ki zahtevajo pogosto nalaga-
nje ali niso navedeni v tem dokumentu, se za
posebne razli¢ice obrnite na proizvajalca.

Vili¢arje smejo nalagati samo osebe z zadost-
nimi izkusnjami z uporabo ustreznih jermenov
in dviznih naprav.

I y
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Upravijanje

Ugotavljanje teze tovora >

Prevoz vili€arja

— Vili¢ar varno parkirajte. Glejte poglavje
"Varno parkiranje viliGarja".

— Ugotovite teZo posameznih enot tako, da %. .N - ] .—/.—
preberete plos¢ico na vili€arju in po potrebi \ / / 1 L1
tudi plos¢ico na prikljucku (razli¢ica). gzi’e’ifgp"?’c"ﬁ'y";"( I

lenn-Tragfahigkeil Leergewicht
— Sestejte ugotovljene teze enot, da dobite Battery votage 5 max ko
tezo viliarja: K s, Skg .
Ra(eddnve powev _
v "i
. Nenn Anmebsle\s‘ -t
Teza praznega vozila (1) soe Operating nstructons D-22113 Hamburg
c € - voir Mode d'emploi Berzeliusstr. 10 N 3
siehe Betriebsanleitung

+ Najv. dovoljena teza akumulatorja (2)

+ Dodatna teza (razliCica) (3)

+ Neto teza priklju¢ne opreme (razli¢ica)

= Tezatovora
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STILL

Upravijanje

Namestitev dviznih trakov

A NEVARNOST

Ce dvizne naprave in jermeni ne delujejo pravilno,
lahko viliGar pade in koga zadene, kar je smrtno
nevarno!

— Uporabljajte samo dviZzne naprave in jermene z
ustrezno nosilnostjo za dejansko skupno tezo vili-
Carja.

— Pri dviganju vili¢arja uporabite samo predvidena
pritrditvena mesta.

— Deli jermenov, kot so kavlji, spone, trakovi in pod-
obno, naj bodo ustrezno usmerjeni.

— Deli vili¢arja ne smejo poSkodovati jermenov.
Uporabite primerno za$¢ito robov.

A POZOR

Jermeni lahko poskodujejo barvo vozila!

Jermeni lahko poskodujejo barvo vozila, ¢e drgnejo
in pritiskajo ob povrsino vozila. Trdi ali ostri dvizni jer-
meni, kot so Zice ali verige, lahko hitro poskodujejo
povrsino.

— Za preprecevanje poSkodb na vozilu uporabite
tekstilne jermene, na primer dvizne trakove, s $¢it-
niki robov ali podobnimi varovali.

— Uvlecite pomicni nosilec do konca v smeri
voznje.

— Obvezno uporabite ustrezno zas¢ito robov
med dviZzno napravo in vsemi ostrimi robo-
vi na vilicarju, da dviZzno napravo zasc¢itite
pred posSkodbami pri dviganju vili¢arja.

Namestitev dviznih trakov na vili€ar z dviznim

nosilcem

« Dvizni trak napeljite okrog pre¢nega droga
(1) zunanjega dviznega nosilca in navzgor.

« Dvizne trakove napeljite okrog dveh stres-
nih stebrickov (2), (3) in navzgor.

Namestitev dviznih trakov na vili¢ar brez dvi-

Znega nosilca

« Pritrdite ustrezni sponi (4) v zgornja lezaja
nosilca na vilicarju.

« Dvizni trak napeljite navzgor skozi ustrezni
sponi in opornika na strehi kabine. Prepri-
Cajte se, da dvizni trak ne pritiska na streho
kabine.

+ Dvizna trakova napeljite navzgor skozi us-
trezni sponi in opornika na strehi kabine.
Prepri¢ajte se, da dvizni trak ne pritiska na

>

Prevoz vili€arja

Namestitev dviznih trakov na vili¢ar z dvi-
Znim nosilcem

Namestitev dviznih trakov na vili¢ar brez dvi-
Znega nosilca



Upravijanje

streho kabine. Napeljite $e en dvizni trak
okrog dveh stresnih stebrickov (5), (6) in
navzgor.

Prevoz vili€arja

— Dolzino jermenov nastavite tako, da je ka- >
velj Zerjava (7) navpi¢no nad tezis¢em vozi- 8 7
la.

To zagotavlja, da je viliéar med dviganjem v

vodoravnem poloZaju.

— Dvizne trakove pritrdite na dvizno uho in
vstavite varovalo (8).

A POZOR

Nepravilno namesceni jermeni lahko poSkodujejo
prikljuéno opremo!

Pritiskanje jermenov lahko poskoduje ali unici prik-
ljuéno opremo med dviganjem vozila. Ce priklju¢na
oprema (npr. luci itd.) ovira nalaganje, jo pred tem

odstranite. O tem se pozanimajte pri servisnem cen- o
tru.

— Jermene varno namestite tako, da se ne bodo
dotikali nobene prikljuéne opreme.

Nalaganje vili¢arja

@ A NEVARNOST

Ce se dvignjen viliéar nenadzorovano
premakne, obstaja nevarnost stiska.
Obstaja nevarnost smrtne poskodbe!

— Ne hodite ali se zadrzujte pod vise¢i-
mi tovori.

— Vozilo med dviganjem ne sme udariti
ob noben predmet, hkrati pa prepreci-
te tudi nenadzorovano premikanje.

— Po potrebi vozilo drzite z vodilnimi vr-
vmi.

— Vozilo previdno dvignite in ga previdno od-
loZite na predvideno mesto.

Dviganje z Zerjavom (vili¢arji s
kabino)

Dviganje z Zerjavom se uporablja samo za
prevoz celotnega vili€arja pri pripravi za upo-
rabo.

— Za tiste vrste uporabe, pri katerih je treba
vilicar pogosto dvigniti z zerjavom oz. ki ni-

N TN
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Upravijanje

Prevoz vili€arja
so opisane v tem dokumentu, se obrnite na
pooblasceni servisni center.
Vili€arje smejo dvigati samo osebe z zadostni-
mi izku§njami z uporabo ustreznih jermenov in
dvigal.
Ce z zerjavom dvigate vili¢ar s kabino, morate
uporabiti pre¢nik. Dimenzije in nosilnost pre-
¢nika morata ustrezati viliarju.
— V primeru vprasanje glede ustreznosti pre-
¢nika se obrnite na pooblasceni servisni
center.
Ugotavljanje teze tovora >
— Vili€ar varno parkirajte. Glejte poglavje
"Varno parkiranje vilicarja". _ .
—
— Ugotovite teZo posameznih enot tako, da _.—-_. | l.—.—

v v pew . . . Type-Modeéle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr
preberete ploscico na viliCarju in po potrebi \ / / 1 L1
plos¢ico na prikljucku (razli¢ica). E:’dr‘;"ﬁ;" @2‘:;‘:2&5:* o

e Tregiengrer corgewi
— ts;ztijit"eé r:rg;).tovljene teze enot, da dobite E::?J“{Jéﬁg :;x E 2 P
J ’ Rated drive power _
. et I "
Neto teza (1) c € . *see Operalmgm‘s(rucllons 3221:3 Harq%urg L
voi mploi erzeliusstr.
. . . . siehe Betriebsanleitung 3
+ Najv. dovoljena teza akumulatorja (2) . 7
+ Dodatna teza (razli¢ica) (3)

+ Neto teza prikljucka (razli¢ica)

= Tezatovora
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Upravijanje

Prevoz vili€arja

Varnostne informacije glede dviganja z
Zerjavom

@ A NEVARNOST

Ce dvigala in jermeni odpovejo, lahko
viliéar pade in povzro€i nevarnost smrt-
ne poskodbe.

— Uporabljajte samo dvigala in jermene
z ustrezno nosilnostjo za izratunano
teZo tovora.

— Pri dviganju vili¢arja uporabite samo
predvidene dvizne tocke.

— Deli jermenov, kot so kavlji, spone,
trakovi in podobno, morajo biti ustrez-
no usmerjeni.

— Pazite, da deli viliarja ne poSkoduje-
jo jermenov. Uporabite primerno za-
§¢ito robov.

A POZOR

Jermeni lahko poskodujejo barvo na vili¢arju.

Jermeni lahko poskodujejo barvo na vili¢arju, ¢e se
drgnejo in pritiskajo ob njegovo povrsino. Posebej
trdi ali ostri jermeni, kot so Zice in verige, zlahka
poskodujejo povrsino.

— Po potrebi uporabite jermene iz blaga, na primer
dvizne trakove, s $¢itniki robov ali podobnimi varo-
vali.

A POZOR

Nepravilno namesceni jermeni lahko po$kodujejo
priklju¢ne dele.

Med dviganjem vili¢arja lahko pritisk jermenov po-
$koduje ali unici prikljucne dele. Priklju¢ne dele, ki so
v napoto (npr. luci), morate pred zacetkom dviganja
z zerjavom odstraniti. O tem se pozanimajte v poob-
laS¢enem servisnem centru.

— Jermene pritrdite tako, da se ne bodo dotikali no-
benega prikljuénega dela.

STILL



Upravijanje

Vpetje dviznih trakov >

Prevoz vili€arja

— Pred vpetjem dviznih trakov vili¢ar varno
parkirajte (glejte poglavje "Varno parkiranje
vilicarja"). PrepriCajte se, da je izkljucen ter-
minal akumulatorja. PrepriCajte se, da je ak-
tivirano stikalo za zasilno zaustavitev.

— Med dvigalo in ostre robove vili¢arja obvez-
no namestite ustrezno zas¢ito robov (1).
Zascita robov §¢iti dvigalo pred poSkodbami
med dviganjem viliarja.

Vpnite dvizne trakove (obremenjena stran, >
na desni in levi)

— Dvizna trakova napeljite okoli tovornih rog-
ljev viliarja, tik za tovornima kolesoma, kot
je prikazano.

STILL



Upravijanje

Prevoz vili€arja

Vpnite dvizna trakova (pogonska stran, na
desni)

— Po potrebi odstranite pokrov motorja pod
voznikovim sedeZzem, da boste trak laze na-
peljali okoli opornika na tleh Sasije vilicarja.

— Po potrebi zasukajte pogonsko kolo v po-
lozaj 45°, da boste trak laze napeljali oko-
li opornika na tleh $asije vilicarja. Preden
pritrdite trakova, se prepri¢ajte, da je izklju-
¢en terminal akumulatorja. Prepricajte se,
da je aktivirano stikalo za zasilno zaustavi-
tev.

— Napeljite zanko dviznega traka (1) od spo-
daj skozi okroglo odprtino (2) v okrovu kole-
sa.

— Napeljite zanko dviznega traka nazaj na-
vzdol skozi pravokotno odprtino (3) pod si-
stemom za merjenje hoda pomi¢nega nosil-
ca. Zagotovite, da trakova ne pritiskata na
zobe sistema za merjenje hoda pomi¢nega
nosilca (4).

— Napeljite prosta konca dviznega traka skozi
zanko.

— Napeljite prosta konca dviznega traka des-
no in levo od stranskega nastavka $asije (5)
ter navzgor proti pre¢niku.

— Dvizna trakova vpnite na precnik in ju pritr-
dite na mesto.

>

STILL



Upravijanje

Vpnite dvizna trakova (pogonska stran, na >
levi)

Prevoz vili€arja

— Po potrebi odstranite talno plos¢o v kabini,
da boste trak laze napeljali okoli opornika
na tleh Sasije vilicarja.

— Po potrebi zasukajte pogonsko kolo v po-
lozaj 45°, da boste trak laze napeljali oko-
li opornika na tleh $asije vilicarja. Preden
pritrdite trakova, se prepri€ajte, da je izklju-
¢en terminal akumulatorja. Prepricajte se,
da je aktivirano stikalo za zasilno zaustavi-
tev.

— Napeljite zanko dviznega traka (1) od spo-
daj skozi okroglo odprtino (2) v okrovu kole-
sa.

— Napeljite zanko dviznega traka nazaj na-
vzdol pod potisni valj in skozi pravokotno
odprtino (3). Zagotovite, da trakova ne priti-
skata na potisni valj (4).

@ NAPOTEK

Prostor pod potisnim valjem za dviZni trak lah-
ko povecate tako, da potisni valj izviecete.

— Napeljite prosta konca dviznega traka skozi
zanko.

— Napeljite prosta konca dviznega traka des-
no in levo od stranskega nastavka Sasije (5)
ter navzgor proti prec¢niku.

— Dvizna trakova vpnite na precnik in ju pritr-
dite na mesto.

Nalaganije vili¢arja

.@ A NEVARNOST

Ce dvignjen viliéar nenadzorovano za-
niha, obstaja nevarnost stiska oseb.
Obstaja nevarnost smrtne po3kodbe!

— Ne hodite in ne zadrZujte se pod vise-
¢imi tovori.

— Vili¢ar med dviganjem ne sme nika-
mor udariti in se ne sme nenadzoro-
vano premikati.

— Po potrebi vilicar drzite z vienimi vr-
vmi.

I y
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Upravijanje

— Prilagodite dolZino jermenov (1) tako, daje >
pre¢nik v vodoravnem polozaju.

Prevoz vili€arja

— Prilagodite dolzino jermenov tako, da je pre-
¢nik navpi¢no nad tezis¢em viliarja.

S tem zagotovite, da bo vilicar med dviganjem
v vodoravnem polozaju.

— Vstavite varnostno napravo za dvizno uho
(2).

— Vizualno preverite, ali so vsi jermeni in deli
zascite robov v ustreznem polozaju.

— Previdno dvignite vili¢ar. Vili¢ar previdno
odlozite na predvideno mesto.

N TN
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Upravijanje

Prenehanje uporabe

Prenehanje uporabe

Zaustavitev in skladi$€enje vili-
Carja
A POZOR

Nevarnost posSkodb sestavnih delov zaradi nepravil-
nega shranjevanja!

V primeru nepravilnega skladiS¢enja ali zaustavitve
veC kot 2 meseca obstaja nevarnost korozije viliCarja.
Ce je temperatura okolja dlje ¢asa nizja od =10 °C,
se akumulatorji ohladijo. Elektrolit lahko zmrzne in
poskoduje akumulatorje.

— Vilicar uskladicite v suhem, Gistem, dobro prezra-
cevanem in ne poledenelem okolju.

— Pred zaustavitvijo izvedite naslednje ukrepe.

@ NAPOTEK

Uskladiscite samo popolnoma napolnjene
akumulatorje.

Nujni ukrepi pred zaustavitvijo

— Vili¢ar temeljito odistite.

Veckrat do konca izvlecite in uvlecite po-
micni nosilec.

— Nosilec vilic veckrat dvignite do konca.

— Dvizni nosilec nekajkrat nagnite naprej in
nazaj. Ce je namescen prikljucek, ga nekaj-
krat aktivirajte.

— Za sprostitev varnostnih verig spustite vilice
na ustrezno podporno povrsino, npr. paleto.

— Vili€ar parkirajte z vsemi bati in valji popol-
noma uvlecenimi.

— Vse nepremazane premicne dele tanko
podmazite z oljem ali mazivom.

— Podmazite vilicar.
— Podmazite spoje in krmilne elemente.
— Podmazite zaporo akumulatorja.

— Popolnoma napolnite svin¢ev akumulator.
Preverite stanje in gostoto akumulatorske
kisline. Vzdrzujte akumulator (v skladu z na-
vodili proizvajalca akumulatorja). 1zkljucite
terminal akumulatorja.

I y
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Upravijanje

— Izklopite terminal akumulatorja.

Prenehanje uporabe

— Popolnoma napoilnite litij-ionski akumulator
(razli¢ica) (upostevajte navodila proizvajal-
ca akumulatorja glede skladisc¢enja). Izklju-
cite terminal akumulatorja.

— Vse odprte elektri¢ne stike poskropite z us-
treznim prsilom za stike.

A POZOR

Zaradi neprekinjene obremenitve ene strani vilicarja
obstaja nevarnost deformacije pnevmatik.

Vili¢ar dvignite tako, da so vsa kolesa nad tlemi. Ta-
ko preprecite trajno deformacijo pnevmatik.

— Dvignite vozilo.

A POZOR

Obstaja nevarnost rjavenja zaradi kondenzacije na
vili€arju.

Stevilne plastiéne folije in sintetiéni materiali so vodo-
tesni. Skozi taka pregrinjala kondenz na viliarju ne
more izhlapeti.

— Odsvetujemo uporabo plasti¢ne folije, ker lahko
povzroéi nastanek kondenza.

— Vili¢ar pokrijte s pregrinjalom, ki prepusca vlago,
na primer z bombaznim.

— Vili¢ar pokrijte, da ga zavarujte pred pra-
hom.

Ce vili¢arja ne boste uporabljali dlje dasa, se
za nasvete o dodatnih ukrepih obrnite na po-
oblas¢€eni servisni center.

Ponovna priprava za uporabo po
zaustavitvi

Ce viligarja niste uporabljali ve¢ kot 6 mese-
cev, ga pred ponovno uporabo dobro preglej-
te. Kot pri letnem varnostnem pregledu mora
tudi ta pregled vklju€evati vse varnostne vidike
vilicarja.

— Vilicar temeljito odistite.

— Podmazite vilicar.

— Podmazite spoje in krmilne elemente.

— Preverite stanje akumulatorja in gostoto ki-
sline ter akumulator po potrebi napolnite.
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Upravijanje

— Preverite, ali je v hidravlicnem olju konden-
zat, in olje po potrebi zamenjajte.

Prenehanje uporabe

— lzvedite preglede in postopke pred prvo
uporabo.

— Zamenijajte zavorno tekocino.
— Viliar za¢nite uporabljati.

Pred zagonom Se posebej preverite naslednje:
* pogon, upravljanje, krmiljenje,
« zavore (delovna zavora, parkirna zavora),

» pomicni nosilec (funkcija razsiritve, funkcija
uvleka)

* dvizni sistem (tovorna oprema, varnostne
verige, pritrditve).

@ NAPOTEK

Za dodatne informacije si oglejte priro¢nik za
delavnice za vilicar ali se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.
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Upravijanje

Prenehanje uporabe
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Vzdrzevanje



Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Varnostni predpisi glede vzdrzevanja

Splosne informacije

Za preprecevanje nesre€ pri vzdrzevalnih de-
lih in popravilih upostevaijte vse potrebne var-
nostne ukrepe, npr.:

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— lzklopite stikalo na klju¢ in izvlecite kljué.
— lzkljugite vtiéni priklju¢ek akumulatorja.

— Preprecite nezeleno premikanje in zagon
vozila.

— Po potrebi naj vam vili¢ar dvignejo v poob-
las¢enem servisnem centru.

— V pooblaséenem servisnem centru naj vam
dvignjen nosilec vilic oz. iztegnjen dvizni no-
silec zavarujejo pred nenamernim spusc¢a-
njem.

— Med dvizni nosilec in kabino vstavite lese-
no precko ustrezne velikosti kot opornik in
dvizni nosilec zavarujte pred nenamernim
nagibanjem nazaj.

— Upostevajte najvecjo visino dviga dviznega
nosilca in primerjajte dimenzije iz tehni¢nih
podatkov z dimenzijami hale, v katero na-
meravate zapeljati viliCar. Te korake je tre-
ba izvesti, da preprecite tréenje v strop hale
in 8kodo, ki bi s tem nastala.

Dela na hidravli€ni opremi

Pred kakr$nim koli delom na hidravli€nem si-
stemu znizajte tlak v njem.

Dela na elektri¢ni opremi

Na elektriéni opremi viliarja je dela dovoljeno
izvajati samo, ko ni pod napetostjo. Pregled
funkcij in prilagoditve na vklopljenem elektri¢-
nem sistemu sme opraviti samo usposobljeno
in pooblaséeno osebje ob upostevanju ustrez-
nih ukrepov. Pred delom na elektriénih kom-
ponentah je treba sneti prstane in kovinske
ogrlice.
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Da preprecite poskodbe elektricnega sistema
z elektronskimi komponentami, kot so elek-
tronski regulator voznje ali dvizna kontrola,
morate komponente pred spajkanjem odstra-
niti z vilicarja.

Dela na elektricnem sistemu (npr. prikljucitev
radia, dodatnih ludi itd.) so dovoljena samo

z dovoljenjem pooblas¢enega servisnega cen-
tra.

Varnostne naprave

Po vzdrzevalnih delih ali popravilih je treba
ponovno namestiti vse varnostne naprave in
preveriti, ali je njihovo delovanje zanesljivo.

Nastavitve

Pri popravilih in menjavi hidravli¢nih in elek-
tricnih komponent upostevajte nastavitve na-
prave. Te so navedene v ustreznem razdelku.

Dviganje vozila

A NEVARNOST

V primeru prevrmitve vili¢arja obstaja smrtna nevar-
nost!

Ce viligar ni pravilno dvignjen, se lahko prevrne in
pade. Samo dvigala, ki so navedena v priro¢niku
za delavnice tega vili€arja, so dovoljena in testirana
glede potrebne varnosti in nosilnosti.

— Vili¢ar sme dvigniti samo pooblas€eni servisni
center.

— Vili¢ar dvignite samo mestih, ki so doloc¢ena v pri-
ro¢niku za delavnico.

Vozilo je treba dvigniti pri razliénih vzdrzeval-
nih delih. Pooblas€eni servisni center mora biti
o tem obvescen. Varno delo z vilicarjem in
ustreznimi dvigali je opisano v viliCarjevem pri-
ro¢niku za delavnice.
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Dela na sprednjem delu vili¢arja

A NEVARNOST

Nevarnost nesrec!

Pri dvignjenem dviznem nosilcu ali nosilcu vilic ni do-
voljeno izvajati del na dviznem nosilcu ali na spred-
njem delu vili€arja, ¢e ne izvedete naslednjih var-
nostnih ukrepov!

A NEVARNOST

Nevarnost nesrec!

— Uporabljajte samo verige z ustrezno nosilnostjo,
da zavarujete dvizni nosilec.

A POZOR
Nevarnost poskodovanja stropa!
— Zabelezite najvisjo dvizno visino dviznega nosilca.

Odstranjevanje dviznega nosilca >

A NEVARNOST

Nevarnost nesrec!

— Na prec¢nik zunanjega nosilca dviznega nosilca (1)
namestite dvizno opremo.

To sme opraviti samo serviser.
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Zavarovanje teleskopskega dviznega D
nosilca

— Dvizni nosilec razsirite.

— Napeljite verigo nad preénikom zunanjega
nosilca (1) in pod preé¢nikom notranjega no-
silca (2).

— Notraniji nosilec spustite, da udari ob verigo.

@ NAPOTEK

Za sprostitev verige dvignite dviZni nosilec.

Zavarovanje trojnega nosilca

— Dvizni nosilec razsirite.

Napeljite verigo nad pre¢nikom zunanjega
nosilca (1) in pod pre¢nikom sredinskega
nosilca (2).

— Dvizni nosilec spustite, da udari ob verigo.

— Do konca spustite nosilec vilic.

@ NAPOTEK

Za sprostitev verige dvignite dviZni nosilec.
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

SploSne informacije o vzdrze-
vanju

Usposobljenost osebja

Vzdrzevalna dela lahko opravlja samo uspo-
sobljeno in pooblas¢eno osebje. Letne pre-
izkuse mora opravljati usposobljeno osebje.
Usposobljena oseba mora opraviti pregled

in oceno podati zgolj iz varnostnega vidika,
na kar ne smejo vplivati delovne in ekonom-
ske razmere. Strokovnjak mora imeti ustrezno
znanje in izku$nje, da lahko oceni stanje vozi-
la in ucinkovitost varnostne opreme v skladu
s tehni¢nimi predpisi in nacini preizkuSanja vo-
zil.

Osebje za vzdrzevanje akumulatorjev

Akumulatorje lahko polni, vzdrzuje ali zamenja
samo ustrezno usposobljeno osebje v skladu
z navodili proizvajalca akumulatorja, akumula-
torskega polnilnika in vili¢arja. Upostevajte na-
vodila za uporabo akumulatorja in navodila za
uporabo akumulatorskega polnilnika.

Vzdrzevalna dela, ki ne zahtevajo po-
sebne usposobljenosti

Enostavna vzdrzevalna dela, na primer preve-
rjanje nivoja tekocine v akumulatorju, lahko
opravi neusposobljeno osebje. Za to opravilo
ni potrebna strokovna usposobljenost. Potreb-
na vzdrzevalna dela so dovolj podrobno opi-
sana v ustreznih poglavjih v teh navodilih za
uporabo.

Informacije za vzdrzevalna dela

V tem razdelku so vsi podatki za ugotavljanje
potrebe po vzdrzevanju viliGarja. Vzdrzevalna
dela izvajajte v €asovnih intervalih v skladu

s Stevcem delovnih ur in z upoStevanjem kon-
trolnim seznamov za vzdrzevanje. Edino tako
lahko zagotovite, da je vilicar vedno priprav-
lien za delovanje in da doseze optimalno ucin-
kovitost ter Zivljenjsko dobo. To je tudi predpo-
goj za kakrsne koli garancijske zahtevke.
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Casovnica za vzdrzevalna dela

— Na kontrolnih seznamih za vzdrzevanje je
navedeno, katera vzdrzevalna dela je treba
opraviti.

— Vzdrzevanije viliGarja izvajajte v skladu s
Stevcem delovnih ur.

Intervali veljajo za standardno uporabo. Po
posvetu z lastnikom je mogoce dolo€iti krajSe
intervale vzdrzevanja, odvisno od razmer upo-
rabe vili¢arja.

Kraj$e intervale vzdrzevanja lahko povzrocijo
naslednji dejavniki:

* Umazane, slabe poti

+ PraSen ali slan zrak

» Visoka stopnja vlage v zraku

* lzredno visoke ali nizke okoljske temperatu-
re in izredne spremembe temperature

« Vecizmensko delo z velikimi obremenitvami

« Posebni nacionalni predpisi za viliar ali po-
samezne sestavne dele
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju
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VzdrZzevanje — 1000 ur/leto

V urah delovanja

1000 2000 4000 5000 7000

Opravlje-
no

8000 10000 11000 13000 14000

v x

Sasija, karoserija in prikljuéki

Izvedite vizualen pregled, ali so Sasija, pokrovi, nosilni elementi in pritrditev nosilca
razpokani ali posSkodovani.

Izvedite vizualen pregled pritrditve kabine na pogonski in obremenjeni strani. Tocka
testiranja velja za: - 1) vozila s kabino (kabina za delo v hladilnicah, kabina z vre-
mensko zas¢ito, popolnoma zaprta kabina) — 2) vozila s standardno streho kabine
do vkljuéno maja 2015; glejte servisne informacije 5120200003.

Preverite, ali so streha kabine/kabina in stekla poSkodovana; preverite vidljivost
skozi stekla.

Preverite, ali so poSkodovani krmilni elementi in zgibi, ter namazite z mastjo in
oljem.

Preverite, ali voznikov sedez, nastavitev sedeza in zascite pravilno delujejo in ali so
poskodovani.

Preverite, ali varovalni sistem voznika (moznost) pravilno deluje in ali je poSkodo-
van.

Preverite, ali pladenj akumulatorja, blokada in tipalo pravilno delujejo in ali so poSko-
dovani.

Preverite vodila pomi€nega nosilca, nosilce vilic in omejevalnike in jih po potrebi
nastavite.

Preverite merilni sistem hoda pomiénega nosilca in konéne polozaje.

Preverite delovanje aktiviranja pogona in zavore (enojna in dvojna stopalka) in
preverite, ali je poSkodovano. Odstranite prah in umazanijo z mehanizma.

Tovorna kolesa

Preverite, ali so kolesa poSkodovana, obrabljena in ali se gladko premikajo.

Preverite hrup med delovanjem in hod pritrditve kolesa.

Vijake koles zategnite z momentnim klju¢em (zatezni moment: 195 Nm).

Prilagodite stranske nastavke Sasije.

Pogonsko kolo

Preverite, ali so pogonsko kolo in pnevmatike poSkodovana ali obrabljena.

Po potrebi pogonsko kolo zamenjajte.

Preverite vijake koles in zatezne momente.

Menjalnik

Izvedite vizualen pregled tesnjenja, pritrditve in prisotnosti zunanjih poSkodb menjal-
nika. Preverite raven hrupa med delovanjem.
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V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no

8000 10000 11000 13000 14000 v | =

Preverite nivo olja menjalnika.

Pogonski motor, krmilni motor, motor €rpalke

Izvedite vizualni pregled pritrditve in prisotnosti zunanjih poSkodb sestavnih delov.
Preverite raven hrupa med delovanjem. O istite zunanje ventilatorje. Izvedite test
delovanja.

Krmiljenje

Preverite pritrditev volana in ali je poSkodovana vrtljiva roCica.

Preverite raven premiénosti volanskega droga.

Preverite delovanje mehanizma za nastavitev krmiljenja.

Preverite delovanje krmilnega sistema.

Preverite, ali se lezaj krmilne vrtljive plosc¢e gladko premika in njegovo obrabo.

Preverite hod krmilnih gonil in gonila podmazite.

Hidravli¢ni zavorni sistem

Preverite stanje vseh mehanskih in delov hidravli¢ne zavore, preverite pravilno delo-
vanje in Cistost.

Preverite zavorne obloge in jih po potrebi zamenjajte.

Preverite hod zavor.

Preverite vrednosti zakasnitve zavorne sile po vsaki nastavitvi.

Preverite nivo zavorne tekocine.

Ce je prisotno stikalo za zavorno tekogino, ga preverite.

Izvedite testiranje zavor.

Elektri¢na parkirna zavora

Ocistite in preverite rotor.

Preverite hod zavor.

Preverite vrednosti zakasnitve zavorne sile.

Elektriéni sistem

Preverite delovanje krmilnika pogona in ¢rpalke pri voznji, pospeSevanju, zaviranju
in vzvratni vozniji.

Preverite, ali so kabelski prikljucki in vtiéni kontakti varno pritrjeni in ali so zarjaveli.

Preverite naprave za razelektritev (ESD).

Preverite glavne varovalke in varovalke krmilnega tokokroga. Preverite kontakte
glavnega kontaktorja.

Preverite pravilno delovanje zaklepa stikala in stikala za zasilno zaustavitev.
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V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no

8000 10000 11000 13000 14000 v | =

Preverite vse funkcije delovanja in prikaza (stikala, oddajniki).

Preverite luci, smerokaze, instrumente in gumb za obteZenost voznikovega sedeza.
Pretvornik

Z zrakom spihajte prah s povrsin.

Odstranite umazanijo in prah s hladilnih teles.

Preverite, ali ventilatorji pravilno delujejo in ali so poskodovani in Cisti.

Svinéev akumulator in dodatna oprema

Preverite, ali je poSkodovan akumulator, preverite gostoto kisline; upoStevajte navo-
dila proizvajalca za vzdrzevanje.

Preverite, ali so terminal akumulatorja in kabli poskodovani.

Izvedite test izolacije.

Izmerite, ali so na podstavku prisotni kratki stiki.

Litij-ionski akumulator in dodatna oprema

OPOMBA: litij-ionski akumulatorji se polnijo pri visokem toku. Zato lahko manjSe po-
Skodbe sticnih povrsin poskodujejo terminal akumulatorja. Pravo¢asno zamenjajte
terminal akumulatorja.

Vizualno preglejte, ali je akumulator poSkodovan; upostevajte navodila proizvajalca
za vzdrzevanje.

Vizualno preglejte, ali so terminal akumulatorja, kontakti in kabel poskodovani. Po
potrebi jih zamenjajte.

Preverite, ali so vijaki terminala akumulatorja trdno priviti.

Vizualno preglejte, ali so nalepke in znaki obrabljeni in poSkodovani.

Izvedite test izolacije.

Hidravli¢ni sistem

Preverite stanje hidravlicnega sistema in preverite, ali sistem pravilno deluje, ali je
poskodovan in ali tesni.

Preverite tesnjenje hidravli¢ne Crpalke.

Preverite nivo hidravli¢nega olja

Preverite oljni filter (vizualen pregled, ¢e je umazan, ga zamenjajte).

Preverite tesnjenje posode za olje.

Ocistite prezracevalni filter in ga po potrebi zamenjajte.

Dvizni nosilec
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V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no
8000 10000 11000 13000 14000 V| =

Vizualen pregled precnih nosilcev dviznega nosilca (samo dvizni nosilci s skupno
vi§ino > 3700 mm). Tocka testiranja velja za vili€arje, proizvedene med februarjem
2019 in junijem 2020; glejte servisne informacije 512020010.

Preverite, ali je pritrditev dviznega nosilca poskodovana in zatezne momente. Pri
pre¢nem pomikanju nosilca preverite in podmazite drsne povrsine.

Preverite, ali so profili nosilca poSkodovani in obrabljeni. Podmazite profile nosilca.

Preverite, ali so dvizne verige poSkodovane ali obrabljene. Nastavite in namazite
dvizne verige. Po 5000 delovnih urah zamenjajte verige glavnega dviga (priporoCi-
10).

Preverite, ali so dvizni valji in prikljuki poSkodovani in ali tesnijo.

Preverite, ali so poskodovana ali obrabljena tekalna kolesca.

Preverite, ali so valji nosilca in kolesca verige poSkodovani in obrabljeni.

Preverite, ali so nagibni valji in prikljucki poSkodovani in ali tesnijo.

Preverite hode zgibov nagibne opreme in ali se zgibi neovirano premikajo.

Preverite, ali so potisni valji in prikljucki poskodovani in ali tesnijo.

Preverite hode spojev potisnega valja in ali se neovirano premika ter ga podmazite.

Preverite, ali je poSkodovan ali obrabljen nosilec vilic.

Preverite nastavitev viSine vilic in po potrebi nastavite dolzino verige.

Preverite, ali blokada rogljev vilic pravilno deluje in ali je poSkodovana.

Preverite obrabo in deformacijo rogljev vilic.

Preverite, ali je na nosilcu vilic ali prikljuCku varnostni vijak.

Preverite hidravli¢ne cevi, jih znova prilagodite in po potrebi zamenjajte.

Podmazite nagibni modul vilic/pomikalo.

Posebna oprema

Zamenijajte klobucevinasti vioZek filtra sistema gretja.

Preverite, ali je sistem gretja poSkodovan; upostevajte navodila proizvajalca za
vzdrzevanje.

Preverite sistem za optiéno merjenje viSine (vizualen pregled), odistite tipalo in
reflektor.

Preverite, ali so poskodovani ali obrabljeni prikljucki; upostevajte navodil proizvajal-
ca za vzdrzevanje.

Z okvirja za menjavo akumulatorja odstranite odve¢no umazanijo in preverite, ali
je okvir deformiran ali poSkodovan. Preverite, ali se kolesca prosto premikajo, in
njihovo povrsino zascitite pred korozijo s plastjo olja.
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

V urah delovanja

Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no
8000 10000 11000 13000 14000 v x

Mazanje

Mazite z odobrenimi mazivi v skladu z naértom mazanja.

Splosno

Preverite popolnost oznak.

Opravite testno voznjo.

Prikli¢ite in preverite Stevilke napak ter pocistite seznam.

Ponastavite interval vzdrzevanja.
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju
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VzdrZzevanje — 3000 ur/vsaki dve leti

V urah delovanja nO(E)ravlje-
3000 | | 6000 | | 9000 | | 12000 | | 15000 | v
Opomba

Izvedba vseh vzdrzevalnih del, ki jih je treba izvesti po 1000 urah

Menjalnik

Menjava olja (menjalnik)

Podmazite prestave nati¢ne gredi med menjalnikom in pogonskim motorjem.

Hidravli¢ni zavorni sistem

Menjava zavorne tekoCine

Hidravlicni sistem

Menjava hidravliénega olja

Zamenjajte oljni filter.

Navodila za dodatno vzdrzevanje za uporabo viliGarja v hladilnici - na

500 ur oziroma vsakih 12 tednov

V urah delovanja Opravije-
500 1000 1500 2000 2500 no
3000 3500 4000 4500 v

Sestavni deli vilicarja

Izvedba vseh vzdrzevalnih del, ki jih je treba izvesti po 1000 urah

Preverjanje delovanja celotnega industrijskega vili¢arja, vkljuéno z vso posebno
opremo (posebnim sistemom gretja, izklopnim termostatom itd.)

Naro€anje nadomestnih delov in
potroSnega materiala

Nadomestni deli so na voljo pri oddelku za
nadomestne dele. Podatke, potrebne za naro-
¢anje delov, najdete na seznamu nadomestnih
delov.

Nadomestne dele uporabljajte v skladu z na-
vodili proizvajalca. Zaradi neustrezne kakovo-
sti ali napacne prirejenosti lahko uporaba ne-
odobrenih delov pove€a moznost nesre€. Za

50988078019 SL - 07/2023 - 12
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

uporabo neodobrenih nadomestnih delov pre-
vzemate v primeru poSkodb vso odgovornost.

Kakovost in koli¢ina potrebnih
teko€in in maziv

Uporabljajte samo tekoCine in maziva, ki so

navedeni v preglednici s podatki za vzdrzeva-

nje.

— Potrebni potro$ni material in maziva so na-
vedeni v preglednici s podatki za vzdrzeva-
nje.

MesSanje olj in masti razli¢nih kakovosti ni do-
voljeno. To lahko zmanj$a mazalnost. Ce se
ne morete izogniti uporabi razli¢nih znamk,
popolnoma iztodite staro olje.

Pred podmazovanjem, menjavo filtrov in deli
na hidravli¢énem sistemu dobro odistite obmo¢-
je okoli dela, na katerem boste delali.

Pri dolivanju teko€in uporabljajte samo Ciste
posode!
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Naért mazanja

Splosne informacije o vzdrZzevanju

1
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

= . Naprava/potrosni . m
Tocka mazanja material Specifikacije Postopek
1 |Posoda za zavor- | Zavorna tekocina ATE SL DOT4 Upostevaijte intervale
no tekocino Ident. §t. 7327500020 (1 1) vzdrzevanja
2 |Blokada akumu- |Mast Visokotlacno mazivo STILL| Mazanje po potrebi
latorja Ident. §t. 0170761
3, 4 | Hidravli¢ni sistem | Hidravli¢no olje HVLP68 Upostevaijte intervale
DIN 51524/T3 vzdrzevanja
Ident. §t. 0172025 (1 1)/
0172026 (5 1)
Hidravli¢no olje (raz- | Equivis XLT 15
li¢ica za hladilnice) |ldent. §t. 7327400007 (20
D)
Hidravli¢no olje (pre- | Olje, primerno za pre-
hrambna industrija) | hrambno industrijo, razre-
da NSFH1
7327400020 (olje razreda
46-101)
7327400024 (olje razreda
68-101)
5 |Drzalo za potisni |Mazanje Olje za mazanje Mazanje po potrebi
valj Ident. §t. 0161426
6, 7 |Krmilna gonila Mazanje RIVOLTA S.K.D. 4002 Mazanje po potrebi
Ident. §t. 8852729
8 | Zobnisko gonilo | Olje za menjalnike | Castrol Alphasyn EP 150 Mazanje po potrebi
Ident. §t. 7326000022 (20
D)
9 | Pritrdilni elementi | Mazanje Visokotlaéno mazivo STILL| Mazanje po potrebi
za roglje vilic Ident. §t. 0170761 [*]
10 |Nagibni modul/  |Mazanje SKD 3400 Mazanije po potrebi
pomikalo vilic Ident. §t. 0147873 [*]
— boéni pomik
(mazalka na vr-
hu)
11 | Nagibni modul/ | Mazanje SKD 3400 Mazanje po potrebi
pomikalo vilic Ident. §t. 0147873 [*]
— nagibni meha-
nizem (mazalka
na dnu)
12 | Drsniki dviznega |lzjemno mocno lep- | SKD 3400 Mazanje po potrebi
nosilca liivo mazivo Ident. §t. 0147873 [*]
13 | Dvizne verige Mazanije verig Popolnoma sinteticno Mazanje po potrebi
[']
Temperaturno obmogje: od
-35°C do +250 °C
Ident. §t. 0156428
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Tocka mazanja Napr;:é;:i(;tlrosm Specifikacije Postopek
14 |Drsniki na pomic- |lzjemno mocno lep- | SKD 3400 Mazanje po potrebi
nem nosilcu liivo mazivo Ident. §t. 0147873 [*]
— | Mesta splo$nega Visokotlacno mazivo STILL| Mazanje po potrebi
mazanja Ident. §t. 0170761 [*]
[*] Testiranje pred vsakodnevno uporabo

Preglednica s podatki za vzdrzevanje

A POZOR

Nevarnost materialne Skode

ViliCarje za uporabo v hladilnicah je treba mazati z
razliénimi mazivi; glejte poglavje z naslovom "Upora-

ba v hladilnicah".

Dodatki/potroSni ma-

DIN 51524/P3
Ident. §t. 0172025 (1 1)/
0172026 (5 )

Hidravli¢no olje (razli-
¢ica za hladilnice)

Equivis XLT 15
Ident. §t. 7327400007 (20 )

Hidravli¢no olje (pre-
hrambna industrija)

Olje, primerno za pre-
hrambno industrijo, razreda
NSFH1

7327400020 (olje razreda 46
-101)

7327400024 (olje razreda 68
-101)

Enota . Specifikacije Meritev
terial

SploSna mesta Mazivo Visokotlaéno mazivo STILL Po potrebi

mazanja Ident. t. 0170761

Akumulator Destilirana voda - Po potrebi

Izolacijska upor- |- DIN 43539 Za nadaljnje informaci-

nost akumulatorja VDE 0510 je si oglejte prirocnik
za delavnice za vilicar.

Izolacuska_ypor- - DIN EN 1175 Za_ nagaljnjc_e |nfo_rm?c_|-

nost elektricnega je si oglejte priroCnik

. VDE 0117 ) S
sistema za delavnice za vilicar.
Hidravli¢ni sistem | Hidravli¢no olje HVLP68 Priblizna prostornina

posode 25 |

Raven hidravliénega
olja je odvisna od vr-
ste nameséenega dvi-
Znega nosilca.

Kolesne matice/vijaki
— Pogonsko kolo | Momentni klju¢

195 Nm
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

Dodatki/potrosni ma-

Enota terial Specifikacije Meritev

— Tovorno kolo Momentni kljué - 120 Nm
(kronska matica)

Pogonska os

— Zobnik Olje za menjalnike Castrol Alphasyn EP 150 Priblizno 2,9 |

Ident. §t. 7326000022 (20 )

Dvizni nosilec

Dvizni nosilec Iziemno mocno leplji- | SKD 3400 Po potrebi

VO mazivo Ident. $t. 0147873

Dvizne verige Mazanje verig Popolnoma sinteti¢no Po potrebi

Temperaturno obmocje: od -
35do +250 °C
Ident. §t. 0156428

— Nastavitev Razdalja do podpor- |- 35 mm pod zgornjim

nega kolesca robom notranjega no-
silca

Zavorni sistem

— Posoda za gori- | Zavorna tekocina ATE SL DOT4 0,21

%} Ident. §t. 7327500020 (1 1)

Krmiljenje

Krmilna gonila Podmazovanje RIVOLTA S.K.D. 4002 Po potrebi

y 4
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VzdrZevanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje voznikovega sedeza >

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.
— Po nesreci preglejte voznikov sedez in pritrditev.

— Preverite delovanje krmilnih naprav.

— Preverite stanje sedeza (npr. obrabo oblazi-
njenja) in ali je sedez varno pritrjen v viliar.

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

— Ce med pregledom odkrijete podkodbe, naj vam
sedez popravijo v pooblaséenem servisnem cen-
tru.

Vzdrzevanije koles in pnevmatik

Obstaja nevarnost nesre¢.

Neenakomerna obraba zmanj$a stabilnost vili¢arja in
podalj$a zavorno pot.

— Obrabljene ali poSkodovane pnevmatike (levo ali
desno) morate takoj zamenjati.

Obstaja nevarnost prevrnitve.
Kakovost pnevmatik vpliva na stabilnost vili¢arja.

Ce Zelite na vili¢arju uporabiti vrsto pnevmatik, ki je
ni odobril proizvajalec, ali pnevmatike drugega proiz-
vajalca, morate najprej pridobiti soglasje proizvajalca
vili€arja.
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Vzdrzevanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje stanja in obrabe pnevmatik >

Kakovost pnevmatik vpliva na stabilnost in uporabo
vili€arja.

Spremembe smete opraviti samo po posvetu s proiz-
vajalcem.

Pri menjavi koles ali pnevmatik pazite, da se vilicar
ne nagne na eno stran (npr. isto¢asno menjajte des-
no in levo kolo).

@ NAPOTEK

Pnevmatike morajo biti pribliZno enako obrab-

lene.

« Poliuretanske pnevmatike smete uporabljati
do oznake obrabe (3)

Pnevmatike je treba zamenjati v naslednjih

primerih:

« V profilu so nastale velike razpoke, kar lah-
kovugotovite po "zvizgajoCem zvoku" med
voznjo.

« Znatni del profila je odpadel.

« Premer pnevmatike se je zmanjsal za pribl.
9 %.

Oznaka obrabe (1) na boku obloge je oznacu-
je mejo obrabe.

Preverjanje pritrditev koles

— Preverite, ali so kolesni vijaki (pogonsko
kolo) in matice tovornega kolesa (tovorno
kolo) varno nameséeni, in jih po potrebi pri-
vijte.

— Upostevajte navedene zatezne momente.
Glejte poglavje "Tabela s podatki o vzdrze-
vanju".

img61200660270m1
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VzdrZevanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje tesnjenja hidravli¢-
nega sistema

% Hidravli¢no olje je zdravju $kodljivo.
Hidravli¢no olje pod tlakom lahko uide iz
puscajocih cevi in povzro¢i poskodbe.

— Uporabite ustrezne za$¢itne rokavice,
ocala itd.

A POZOR
Hidravli¢ne cevi sCasoma postanejo krhke.
— Hidravlicne cevi smete shranjevati najve¢ dve leti.

— Pri visoki stopnji obrabe smete hidravli¢ne cevi
uporabljati najve¢ dve leti.

— V Nemc¢iji morajo biti v skladu s standardom
DGUV 113-020.

— Zunaj Nemdije upostevajte nacionalne predpise, ki
veljajo v drzavi uporabe.

— Preverite tesnjenje sponk povezav togih in
gibkih cevi (sledi olja).

Gibke cevi morate zamenjati, ¢e:

* je zunanja plast poSkodovana ali krhka in
poka,

» puscajo,

« kaZejo znake neobi¢ajne deformacije (npr.
nastanek mehurckov ali izboklin),

« armatura ni povezana s cevjo,

« so priklju¢ki zelo poskodovani ali zarjaveli.

Toge cevi morate zamenjajte, Ce:

so odgrnjene in se lus¢i material,

kazejo znake neobicajne deformacije in zvi-
janja,

« puscajo.

V primeru uhajanja olja se obrnite na poob-
laS€eni servisni center.
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Podmazovanje dviznega nosilca >
in vodil

— Z vodil odstranite umazanijo in ostanke ma- D
ziva.

— Podmazite vodila (1) zunanjega, sredinske-
ga in notranjega nosilca z iziemno moénim
lepljivim mazivom, da zmanj$ate obrabo.
Oglejte si poglavje z naslovom "Preglednica
s podatki za vzdrzevanje".

@ NAPOTEK

Vodila enakomerno poprSite z razdalje pribl.
15-20 cm. Pocakajte pribl. 15 minut, da bo
naprava znova pripravijena na delovanje. 6210800020

Preverjanje okvirja za menjavo
akumulatorja (razlicica)

Vizualno preglejte navojne in varjene spoje
okvirja za menjavo akumulatorja.

N TN
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Menjava filtra sistema gretjaza > v
kabino (razli€ica) \\

Filter sistema gretja je v zunanjem pokrovu
vrat, pod steklom. 1

— Odvijte vijaka (1) in odstranite pokrov s si-
stema gretja.

— Klobucevinasti vlozek filtra (2) povsem od-
stranite iz ohi§ja filtra.

— Preverite, ali je klobucevinasti vlozek filtra
umazan, in ga izbijte. 1

@ NAPOTEK

Ko je klobucevinasti vioZek filtra povsem siv,
ga zamenyjajte, vsaj na dva meseca.

— Odstranite umazanijo, ki se je nabrala v ohi-
§ju filtra in zraCniku za recirkulacijo zraka.

— Klobucevinasti vioZek filtra znova vstavite v
ohisje filtra.

— Prepricajte se, da je klobucéevinasti viozek
filtra pravilno in natanéno nameséen v ohi-
§ju filtra.

— Namestite pokrov sistema gretja in ga pritr-
dite z vijakoma.
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Ohranjanje pripravljenosti za de- >

lovanje pri uporabi v hladilnicah

— Pri viliarjih za uporabo v hladilnicah (razli-
¢ica) tedensko preverjajte premikanje vseh
kolesc in verig v dviznem nosilcu.

Vzdrzevalna dela pri litij-ionskih
akumulatorijih

@ NAPOTEK

Litjj-ionski akumulator ne potrebuje vzdrZeva-

nja. Kijub temu je treba izvesti nekatera dela

za vzdrZevanje akumulaforja in zagotavijanje

varnega delovanja.

Redna dela

. Cis¢enje akumulatorja

* Preverjanje priklju¢kov in kablov akumulato-
rja

« Vizualni pregled pokrovov

» Polnjenje akumulatorja

Vsake 3 mesece

+ Akumulator popolnoma napolnite, ko je zno-
traj obmocja skladi$¢a ali zunaj njega.

Vzdrzevanje

* %

6210_900-002
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Tehni¢ni podatki



Tehniéni podatki

Dimenzije

Dimenzije

Meritve hq, hs, hy, hg in by so prilagojene in jih
najdete na potrditvi narocila.

N TN
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 10/litij-ionski (N), FM-X 12/litij-ionski (N)*

Podatkovni seznam VDI za FM-X 10/litij-ionski (N), FM-X 12/
litij-ionski (N)*

* Se lahko spremenijo

Ta list s tehni¢nimi podatki v skladu z direkti-

vo VDI 2198 navaja le tehni¢ne vrednosti za

standardno napravo. Pri druga¢nih pnevmati-

kah, dviznih nosilcih, dodatnih enotah itd. so

lahko vrednosti drugacne.

Vse dimenzije vkljuéujejo napravo za prec¢no
pomikanje nosilca ali pomikalo vilic

Legenda

1 Pri vegjih akumulatorjih se zmanj$a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW. Pri ve¢jih akumulatorjih se zmanj$a za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N.

> Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre&no:

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 56 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akurpulatorjih se poveca za 74 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N model Sirina prehoda za palete 800 x 1200, vzdolzno:

— pri vecjih akumulatorjih se poveca za 66 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 85 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu

FM-X N
3 Odvisno od dviznega nosilca s stranskim pomikom/nagibom vilic: 2°/4°
4 Ce je izbrana moznost vremenske zaséite kabine, visina hé znasa 2180 mm
5 Ce je izbrana moznost kabine, se dolZina pove&a za 150 mm
& — privedjih akumulatorjih se poveéa za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW - pri vegjih akumulatorjih se poveéa za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N
Znagilnosti
FM-X 10/ FM-X 12/ FM-
litij-ionski FM-X10N litijiHonski | X 12N
1.1 | Proizvajalec STILL STILL STILL STILL
12 Proizvajal¢eva oznaka ti- Ifl_\_/l-_X 10( FM-X 10 N Ifl_\_/l-_X 12{ EM-X 12 N
pa litij-ionski litij-ionski
1.3 | Pogon Elektricni Elektricni | Elektricni | Elektricni
Sedezna Sedezna | Sedezna | Sedezna
1.4 |Uporaba
naprava naprava naprava naprava
1.5 | Nosilnost/tovor Q kg 1000 1000 1200 1200
1.6 | TezidCe tovora c mm 600 600 600 600

I y
STILL



Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 10/litij-ionski (N), FM-X 12/litij-ionski (N)*

FM-X 10/ FM-X12/ | FM-
lit-ionski | "M X 1ON | i ionski | X 12N
1.8 | Oddaljenost tovora 4 X mm 278 184 278 184
1.9 [Medosna razdalja y mm 1275 1275 1275 1275
Teze
FM-X 10/ FM-X12/ |  FM-
litjionski | TMXT1ON | it ionski | X 12N
2.1 | Neto teza (z akumulato- kg 3230 3200 3240 3210
rjiem)
2.3 | 62a na osi brez tovora kg | 2040/1190 | 1970/1230 | 2130/1100 | 1970/1230
spredaj/zadaj
Teza na osi z vilicami
2.4 |naprej in tovorom spre- kg 960/3270 | 920/3280 | 850/3580 | 920/3280
daj/zadaj
Obremenitev osi spre-
2.5 | daj/zadaj, vilice zadaj, s kg | 1730/2500 | 1590/2610 | 1820/2610 | 1590/2610
tovorom

Kolesa, okvir Sasije

FM-X 10/ FM-X 12/ FM-
litjionski | TMXT1ON | it ionski | X 12N
. Poliuretan- | Poliuretan- | Poliuretan- | Poliuretan-
3.1 | Pnevmatike
ske ske ske ske
Velikost sprednjih pnev- & 360 x & 360 x & 360 x
32 matik mm | 2360x130) 430 130 130
Velikost zadnjih pnevma- & 285 x 285 x & 285 x
33tk mm 2285x 1001 449 100 100
35 Stevilo_koles _(x = gnanih), 1x/2 102 12 12
spredaj/zadaj
3.7 | Sirina zadnjega koloteka |by1 |mm 1167 1037 1167 1037
Osnovne dimenzije
FM-X 10/ FM-X 12/ FM-
lti-ionski | TMX 10N fiionski | X 12N
Nagibanje dviznega no-
4.1 |silca/nosilca vilic na- af |° 13 2/4 13 2/4
prej/nazaj 3
42 |ViSinapriuvieCenem |, |1 o4 2450 2450 2450
dviznem nosilcu
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 10/litij-ionski (N), FM-X 12/litij-ionski (N)*

FM-X 10/ FM-X 12/ FM-
itiionski | TMX 10N jiionski | X 12N
4.3 | Prosti dvig ho mm 1890 1890 1890 1890
4.4 |Dviganje h3 mm 5750 5750 5750 5750
45 |ViSinapriizviecenem |, |1 g3qg 6310 6310 6310
dviznem nosilcu
4.7 |Visina strehe (kabina) 4 |hg mm 2200 2200 2200 2200
4.8 |ViSina med sedenjem h7 mm 1140 1140 1140 1140
4.10 ViSina podpornikov tekal- he mm 308 308 308 308
nega kolesa
4.19| Skupna dolzina 5 5 6 1 mm 2366 2462 2366 2462
4.00|Dolzinaz zadnjimdelom |, 1 546 1312 1216 1312
vilic 2 5.6
4.21 | Skupna §irina b4/by |mm 1270 1140 1270 1140
Dimenzije roglja vilic, « 40/100/11 | 40/100/11
4.22 DIN 1SO 2331 v/$/d |mm | 40/80/1150 | 40/80/1150 50 50
Nosilec vilic glede na
4.23|1S0O 2328, razred/model 2/A 2/A 2/A 2/A
A B
4.24 | Sirina nosilca vilic bs |mm 760 760 760 760
425 E;J.e\f”a Sirina vilic, najm./- |y o | 206/600 | 296/600 | 296/600 | 296/600
4.26 Sirina med podporniki te- ba mm 920 790 920 790
kalnega kolesa
4.28 | Pomik naprej4 lg mm 449 364 449 364
4.31|ViSinaod tals tovorom 70 70 70 70
pod dviznim nosilcem
4.32 Visina pd tal na sredini my,  |mm 70 70 70 70
medosja
4.34|Sirina prehoda za palete
111000 x 1200, preéno Agt  |mm 2679 2733 2679 2733
4.34|Sirina prehoda za palete
2800 x 1200, vzdolzno » Agt  |mm 2746 2812 2746 2812
4.35| Obracalni polmer Wy |mm 1540 1520 1540 1520
4.37|Dolzina podpornikovte- || 4639 1641 1639 1641
kalnega kolesa
4.43|Visina stopnice mm 345 345 345 345
Ay
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 10/litij-ionski (N), FM-X 12/litij-ionski (N)*

Moé
FM-X 10/ FMX12/ | FM-
litjionski | TMX1ON | i ionski | X 12N
5.1 | Hitrost voznje s tovo- kmh | 14114 1414 14/14 14/14
rom/brez njega
5.1. |Hitrost vzvratne voznje s
kmh | 14/14 14/14 1414 14/14

1 |tovorom/brez njega

Hitrost dvigovanja s tovo-
rom/brez njega

Hitrost spuscanja s tovo-

52 m/s | 0,47/0,70 | 0,47/0,70 | 0,47/0,70 | 0,47/0,70

5.3 ) m/s 0,56/0,50 | 0,56/0,50 | 0,56/0,50 | 0,56/0,50
rom/brez njega

5.4 Hitrost pomi¢nega n‘osn- m/s 0.18 0.18 018 0.18
ca s tovorom/brez njega

5.7 | Sposobnost vzpenjanja s % 1015 10115 1015 | 10115
tovorom/brez njega
Najv. sposobnost vzpe-

5.8 | njanja s tovorom/brez % 15/20 15/20 15/20 15/20
njega
Trajanje pospeSevanja

5.9 [(na 10 m s tovorom/brez k 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0
njega)

Regenera- | Regenera- | Regenera- | Regenera-

cijska, elek- | cijska, elek-| cijska, cijska,

tricna/hidra- | tricna/ elektriéna/ | elektri¢na/
vliéna hidravliéna | hidravliéna | hidravliéna

5.10 | Delovna zavora

Elektromotor
FM-X 10/ FM-X 12/ FM-
litj-ionski | TMX1ON | it ionski | X 12N
Pogonski motor, mo¢ pri
6.1 152 = 60 min KW 6.5 65 65 6.5
Dvizni motor, mo¢ pri
621s3=159% kW 14 13 14 14

Akumulator v skladu

6.3 |s standardom DIN 43531 C/ | 43531B/ | 43531C/ | 435318B/

43531/35/36 A, B, C, &t. 254-2 254-2 254-2 254-2
Napetost/nazivna mo¢ 48/465, litij- 48/465, li-

64 akupmulator'a K ViAh ionski: 48/465 | tij-ionski: | 48/465

2t 48/204 48/204
ya i 0

6.5 Teza akumul'ator'Ja (#5 % kg 250 750 750 50
glede na proizvajalca)

6.6 Ppraba energije glede na kWh/ 2,88 288 323 523
cikel VDI h
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 10/litij-ionski (N), FM-X 12/litij-ionski (N)*

Razno
FM-X 10/ FM-X 12/ FM-
litjionski | TMXAON | iionski | X 12N
101 Delovni tlak za priklju¢no bar 200 200 200 200
opremo
10.2 | Pretok olja za priklopnike I/min 20 20 20 20
Raven zvoénega tlaka v dB
10.7 kabini *) 69 69 69 69
Ay

STILL



Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 14/litij-ionski (N, W, EW)*

Podatkovni seznam VDI za FM-X 14/litij-ionski (N, W, EW)*

* Se lahko spremeni.

Vse dimenzije vklju€ujejo stranski pomik nosil-
ca ali pomikalo vilic

1 Privegjih akumulatorjih se zmanj$a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW. Pri vegjih akumulatorjih se zmanj$a za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N.

5 Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre&no:

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 56 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

— pri vegjih akumulatorjih se poveca za 74 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N model Sirina prehoda za palete 800 x 1200, vzdolzno:

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 66 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 85 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N

Odvisno od dviznega nosilca s stranskim pomikom/nagibom vilic: 2°/4°
Ce je izbrana moznost vremenske za$gite kabine, viina h6 znasa 2180 mm
Ce je izbrana moznost kabine, se dolzina poveda za 150 mm

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X' W, FM-X EW - pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N

o a A~ W

Najpomembnejsi podatki

FM-X FM-X
PM-X 47| EMx 14 N | 14 Whitj- | 14 EW/Iitj-
litij-ionski . . . .
ionski ionski
1.1 | Proizvajalec STILL STILL STILL STILL
R ) FM-X 14 FM-X
1.2 | Proizvajalceva oznaka ti- PMX A4 EMx 14 N | Wiii-ion- | 14 EW /
pa litij-ionski . e .
ski litij-ionski
1.3 | Pogon Elektri¢ni Elektricni | Elektriéni | Elektricni
- Sedezna Sedezna | Sedezna | Sedezna
1.4 |Upravljanje
naprava naprava naprava | naprava
1.5 | Nosilnost/tovor Q kg 1400 1400 1400 1400
1.6 | Tezisce tovora c mm 600 600 600 600
1.8 | Oddaljenost tovora 4 X mm 348 335 276 276
1.9 |[Medosna razdalja y mm 1381 1453 1381 1381
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 14/litij-ionski (N, W, EW)*

Teza
FM-X FM-X
PM-X A4/ EMX 14 N | 14 Wit | 14 EWiitj-
litij-ionski . . . .
ionski ionski
2.1 | Neto teZa (z akumulato- kg 3470 3430 3700 3750
rjiem)
2.3 | Obremenitev osi spre- kg | 2250/1220 | 2120/1310 | 2290/1410 | 2330/1420
daj/zadaj brez tovora
Obremenitev osi spre-
2.4 |daj/zadaj, vilice spredaj, s kg 850/4010 | 860/3970 | 960/1410 | 1000/4150
tovorom
Obremenitev osi spre-
2.5 |daj/zadaj, vilice zadaj, s kg 1950/2910 | 1770/3060 | 1920/3180 | 1960/3190
tovorom

Kolesa, okvir Sasije

FM-X FM-X
PM-X 14/ EMX 14 N | 14 Witii- | 14 EW N/
litij-ionski . . i )
ionski litij-ionski
. Poliuretan- | Poliuretan- | Poliuretan- | Poliuretan-
3.1 | Pnevmatike
ske ske ske ske
Velikost sprednjih pnev- & 360 x & 360 x & 360 x
32 | matik mm | @360x130) 430 130 130
Velikost zadnjih pnevma- & 285 x 285 x & 285 x
33tk mm 285X 1001 459 100 100
3.5 | Stevilo koles (x = gnanih), 1x/2 1x/2 1x/2 1x/2
spredaj/zadaj
3.7 | Sirina zadnjega koloteka |byq |mm 1167 1037 1367 1567
Osnovne dimenzije
FM-X FM-X
PM-X 14/ T EMX 14 N | 14 Wit | 14 EW/
litij-ionski . . s .
ionski litij-ionski

Nagibanje dviznega no-
4.1 |silca/nosilca vilic na- aB |° 13 2/4 1/3 173
prej/nazaj 3

Visina pri uvleCenem

4.2 - ) h4 mm 2450 2450 2450 2450
dviznem nosilcu

4.3 | Prosti dvig hy mm 1890 1890 1890 1890

4.4 | Dvig hs mm 5750 5750 5750 5750
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 14/litij-ionski (N, W, EW)*

FM-X FM-X
:Tt'l"'lz(nli{ FM-X 14 N | 14 Witij- | 14 EW/
) ionski | litij-ionski
45 |ViSinapriizviecenem - 6310 6310 6310 6310
dviznem nosilcu
4.7 |Vigina strehe (kabina) 4 |hg | mm 2200 2200 2200 2200
4.8 |Visina sedeza hy mm 1140 1140 1140 1140
4.10 Visina podpornikov tovor- he mm 308 308 308 308
nega kolesa
419|Skupnadolzinay 5,6 |1y |mm 2402 2488 2474 2474
4.00|D0Zina z zadnjim delom |, 1252 1338 1324 1324
vilic 2, 5,6
4.21 | Skupna $irina bs/by | mm 1270 1140 1470 1670
422 Dimenzije roglja vilic, vi&/d | mm 40/100/115 | 40/100/115 | 40/100/11 | 40/100/11
““4| DIN ISO 2331 0 0 50 50
Nosilec vilic glede na
4.231S0 2328, razred/model 2IA 2IA 2IA 2IA
A B
4.24 | Sirina nosilca vilic b3 mm 760 760 760 760
4.25 f;‘\‘/p”a Sirina vilie, naim./ |y | | 316620 | 316/620 | 316/620 | 316/620

Sirina med podporniki to-

4.26 by mm 920 790 1120 1320
vornega kolesa

4.28 | Pomik naprej, 14 mm 529 515 457 457

431 Visina od tal s tovorom my mm 70 70 70 70

pod dviznim nosilcem

4.32 Visina od tal na sredi me- my |mm 70 70 70 70
dosne razdalje

4.34 | Sirina prehoda za palete

11000 x 1200, preno Ast |mm 2727 2787 2821 2861
4.34 | Sirina prehoda za palete

2 800 x 1200, vzdolzno Agt |mm 2782 2845 2887 2927
4.35| Obracalni polmer Wy |mm 1640 1691 1680 1720
4.37 | Dolzina pomiénih rok 17 mm 1745 1817 1745 1745
4.43 | Visina stopnice mm 345 345 345 345
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 14/litij-ionski (N, W, EW)*

Podatki o zmogljivosti

FMX | FMX
PM-X 47T EMX 14 N | 14 Wit | 14 EW/
litij-ionski . . s .
ionski litij-ionski
5.1 |Hitrost voznje s tovo- kmh | 1414 14/14 14114 | 14114
rom/brez njega
5.1. | Hitrost vzvratne voznje s km/h 14114 14/14 14/14 14/14

1 |tovorom/brez njega

Hitrost dvigovanja s tovo-
rom/brez njega

Hitrost spuscanja s tovo-
rom/brez njega

Hitrost pomi¢nega nosil-

5.2 m/s 0,45/0,68 | 0,45/0,68 | 0,45/0,68 | 0,45/0,68

5.3 m/s 0,56/0,52 | 0,56/0,52 | 0,56/0,52 | 0,56/0,52

5.4 . m/s 0,18 0,18 0,18 0,18
ca s tovorom/brez njega

5.7 | Sposobnost vzpenjanja s % 10115 10115 1015 | 1015
tovorom/brez njega
Najv. sposobnost vzpe-

5.8 | njanja s tovorom/brez % 15/20 15/20 15/20 15/20
njega

5.9 | Pospesek (na 10 m) s to- s 4540 | 4540 | 4540 | 4540
vorom/brez tovora

Regenera- | Regenera- | Regenera- | Regenera-

cijska, elek- | cijska, elek-| cijska, cijska,

tricna/hidra- tricna/ elektriéna/ | elektricna/
vliéna hidravliéna | hidravliéna | hidravliéna

5.10| Delovna zavora

Elektromotor
FM-X FM-X
PM-X A4/ M 14 N | 14 Wit | 14 EWIitj-
litij-ionski ! : . !
ionski ionski
Pogonski motor, mo¢ pri
61152~ 60 min kW 6.5 6.5 6.5 6.5
Dvizni motor, mo¢ pri
62 /53=15% kW 14 14 14 14

Akumulator v skladu

6.3 |s standardom DIN 43531 C/ | 43531B/ | 43531C/ | 43531 C/

43531/35/36 A, B, C, ni 254-2 254-2 254-2 254-2
Napetost/inazivna mo& 48/465, litij- 48/620, li- | 48/620, li-
6,4 akupmulator'a K5 V/Ah ionski: 48/465 tij-ionski: | tij-ionski:
) 48/204 48/204 | 48/204
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 14/litij-ionski (N, W, EW)*

FM-X FM-X
:I:t':"lz(nl‘l‘({ FM-X 14 N | 14 Witij- | 14 EW/litj-
! ionski ionski
4 1 0,
6.5 | 1628 akumulatorja (£5 % kg 750 750 940 940
glede na proizvajalca)
6.6 P_oraba energije glede na kWh/ 3,40 3,40 3,40 3,40
cikel VDI h
Drugo
FM-X FM-X
:I:t':"lz(nl‘l‘({ FM-X 14 N | 14 Witij- | 14 EW/litj-
! ionski ionski
10. | Delovni tlak za prikljuéno bar 200 200 200 200
1 |opremo
12' Pretok olja za prikjuike Vmin 20 20 20 20
10. | Raven zvoénega tlaka v dB
7 |kabini (A) 69 69 69 69

N TN
STILL



Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 17/litij-ionski (N, W, EW)*

Podatkovni seznam VDI za FM-X 17/litij-ionski (N, W, EW)*

* Se lahko spremeni.

Vse dimenzije vklju€ujejo stranski pomik nosil-
ca ali pomikalo vilic

1 Privegjih akumulatorjih se zmanj$a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW. Pri vegjih akumulatorjih se zmanj$a za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N.

5 Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre&no:

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 56 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 74 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N model Sirina prehoda za palete 800 x 1200, vzdolzno:

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 66 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 85 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N

Odvisno od dviznega nosilca s stranskim pomikom/nagibom vilic: 2°/4°
Ce je izbrana moznost vremenske za$gite kabine, viina h6 znasa 2180 mm
Ce je izbrana moznost kabine, se dolzina pove&a za 150 mm

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW - pri vecjih akumulatorjih se poveca za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N

o g b~ W

Najpomembnejsi podatki

FM-X FM-X
PM-X A7 e 17 N | 47 Wilitj- |17 EWIitj-
litij-ionski . . . .
ionski ionski
1.1 | Proizvajalec STILL STILL STILL STILL
o . FM-X FM-X
1. |Proizvajalceva oznaka ti- FM-XAT1 1 epax 17 N | 47 Wit | 17 EW
pa litij-ionski ) . e .
ionski litij-ionski
1.3 | Pogon Elektri¢ni Elektricni | Elektricni | Elektricni
_— Sedezna Sedezna | Sedezna | Sedezna
1.4 |Upravljanje
naprava naprava naprava | naprava
1.5 | Nosilnost/tovor Q kg 1700 1700 1700 1700
1.6 | TeziSce tovora c mm 600 600 600 600
1.8 | Oddaljenost tovora 1 X mm 410 325 338 338
1.9 |[Medosna razdalja y mm 1453 1453 1453 1453
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 17/litij-ionski (N, W, EW)*

Teza
FM-X FM-X
PMXATT | eMx 47 N | 17 Wit |17 EWDitj-
litij-ionski . . . .
ionski ionski
2.1 | Neto teza (z akumulato- kg 3470 3500 3740 3790
rjiem)
2.3 | Obremenitev osi spre- kg | 2290/1180 | 2220/1280 | 2390/1350 | 2440/1350
daj/zadaj brez tovora
Obremenitev osi spre-
2.4 |daj/zadaj, vilice spredaj, s kg 730/4440 | 670/4520 | 900/4550 | 950/4550
tovorom
Obremenitev osi spre-
2,5 |daj/zadaj, vilice zadaj, s kg 2030/3140 | 1850/3340 | 2050/3390 | 2100/3390
tovorom

Kolesa, okvir Sasije

FM-X FM-X
PM-X 17| EM.X 17 N | 17 Wiiitii- | 17 EWiitj-
litij-ionski . . . -
ionski ionski
. Poliuretan- | Poliuretan- | Poliuretan- | Poliuretan-
3.1 | Pnevmatike
ske ske ske ske
Velikost sprednjih pnev- & 360 x & 360 x & 360 x
32 | matik mm | @360x130) 434 130 130
Velikost zadnjih pnevma- & 285 x & 285 x & 285 x
33tk mm 285X 1001 " 4g9 100 100
35 Stevilo_koles _(x = gnanih), 1x/2 102 12 12
spredaj/zadaj
3.7 | Sirina zadnjega koloteka |byy |mm 1167 1037 1367 1567

Osnovne dimenzije

FM-X FM-X
FM-X17 N | 17 W/itij- | 17 EW/
ionski litij-ionski

FM-X 17/
litij-ionski

Nagibanje dviznega no-
4.1 |silca/nosilca vilic na- af |° 1/3 2/4 13 1/3
prej/nazaj 3

Visina pri uvleCenem

4.2 - ) h4 mm 2450 2450 2450 2450
dviznem nosilcu

4.3 | Prosti dvig hy mm 1880 1880 1880 1880

4.4 | Dvig h3 mm 5750 5750 5750 5750
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 17/litij-ionski (N, W, EW)*

FM-X FM-X
:Tt':"lz(nlz FM-X 17 N | 17 W/ij- | 17 EW/
) ionski | litij-ionski
45 |ViSinapriizvieCenem - 6320 6320 6320 6320
dviznem nosilcu
4.7 |Vigina strehe (kabina) 4 |hg |mm 2200 2200 2200 2200
4.8 |Visina sedeza hy mm 1140 1140 1140 1140
4.10 Visina podpornikov tovor- he mm 308 308 308 308
nega kolesa
4.19|Skupnadolzinay 5.6 |1y |mm 2412 2499 2484 2484
4.00|D0lZina z zadnjim delom |, 1262 1349 1334 1334
vilic 2,5, 6
4.21 | Skupna $irina by/by | mm 1270 1140 1470 1670
4.22 Dimenzije roglja vilic, vi&/d |mm 50/100/115 | 50/100/115 | 50/100/11 | 50/100/11
“““| DIN 1SO 2331 0 0 50 50
Nosilec vilic glede na
4.231S0 2328, razred/model 2IA 2IA 2IA 2IA
A, B
4.24 | Sirina nosilca vilic b3 mm 760 760 760 760
425 f:j‘\’/p“a sirina vilic, najm./ | | 316620 | 316/620 | 316/620 | 316/620

Sirina med podporniki to-

4.26 by mm 920 790 1120 1320
vornega kolesa
4.28 | Pomik naprej 1 lg mm 591 505 519 519
43q|ViSinaodtalstovorom 70 70 70 70
pod dviznim nosilcem
4.32 Visina od tal na sredi me- my |mm 70 70 70 70
dosne razdalje
4.34 | Sirina prehoda za palete
11000 x 1200, pregno Agt |mm 2752 2795 2844 2879
4.34 | Sirina prehoda za palete
2 800 x 1200, vzdolzno Agt  |mm 2796 2854 2901 2936
4.35| Obracalni polmer Wy, |mm 1710 1691 1750 1785
4.37 | Dolzina pomiénih rok I7 mm 1817 1819 1817 1817
4.43 | Visina stopnice mm 345 345 345 345
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 17/litij-ionski (N, W, EW)*

Podatki o zmogljivosti

FMX | FMX
FM-X 7T EMx 17 N | 17 W= | 17 EW/
litij-ionski . . L .
ionski litij-ionski
5.1 |Hitrostvoznje s tovo- kmh | 1414 14/14 14/14 14/14
rom/brez njega
5.1. | Hitrost vzvratne voznje s
kmh | 14114 14114 14114 1414

1 |tovorom/brez njega

Hitrost dvigovanja s tovo-
rom/brez njega

Hitrost spuscanija s tovo-
rom/brez njega

Hitrost pomi¢nega nosil-

52 m/s 0,45/0,68 | 0,45/0,68 | 0,45/0,68 | 0,45/0,68

5.3 m/s 0,55/0,52 | 0,55/0,52 | 0,56/0,52 | 0,56/0,52

54 ) m/s 0,18 0,18 0,18 0,18
ca s tovorom/brez njega

5.7 | Sposobnost vzpenjanja s % 10/15 1015 1015 | 1015
tovorom/brez njega
Najv. sposobnost vzpe-

5.8 | njanja s tovorom/brez % 15/20 15/20 15/20 15/20
njega

5.9 | Pospesek (na 10 m) s to- s 45140 | 4540 | 4540 | 4540

vorom/brez tovora

Regenera- | Regenera- | Regenera- | Regenera-

cijska, elek- | cijska, elek-| cijska, cijska,

tricna/hidra- tricna/ elektriéna/ | elektri¢na/
vliéna hidravliéna | hidravliéna | hidravliéna

5.10 | Delovna zavora

Elektromotor
FM-X FM-X
PMX 77| eMex 17 N | 17 Wit |17 EWiii-
litij-ionski . : . !
ionski ionski
Pogonski motor, mo¢ pri
61152 = 60 min kW 6.5 6.5 6.5 6.5
Dvizni motor, mo¢ pri
62 53=15% kw 14 14 14 14

Akumulator v skladu

6.3 |s standardom DIN 43531 C/ | 43531B/ | 43531C/ | 43531 C/

43531/35/36 A, B, C, ni 254-2 254-2 254-2 254-2
Napetost/nazivna mod 48/465, litij- 48/420, li- | 48/620, li-
6.4 akupmulator'a K V/Ah ionski: 48/465 tij-ionski: | tij-ionski:
1ats 48/204 48/817 48/817
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam VDI za FM-X 17/litij-ionski (N, W, EW)*

FM-X FM-X
:I:t':"lz(nlz FM-X 17 N | 17 Wit~ |17 EW/liti-
! ionski ionski
>4 1 0,
6.5 | 1628 akumulatorja (+5 % kg 750 750 940 940
glede na proizvajalca)
6.6 Ppraba energije glede na kWh/ 3,56 3,56 3,56 3,56
cikel VDI h
Drugo
FM-X FM-X
:I:t':"lz(nl’:'({ FM-X 14 N | 14 Wit | 14 EW/liti-
! ionski ionski
10. | Delovni tlak za prikljuéno bar 200 200 200 200
1 |opremo
12' Pretok olja za prikljugke Umin 20 20 20 20
10. | Raven zvoénega tlaka v dB
7 | kabini ) 69 69 69 69

STILL




Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 20/litij-ionski (N, W, EW)*

Podatkovni seznam VDI za FM-X 20/litij-ionski (N, W, EW)*

* Se lahko spremenijo

Vse dimenzije vklju€ujejo stranski pomik nosil-
ca ali pomikalo vilic

1 Privegjih akumulatorjih se zmanj$a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW. Pri vegjih akumulatorjih se zmanj$a za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N.

5 Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre&no:

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 56 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

— pri vegjih akumulatorjih se poveca za 74 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N model Sirina prehoda za palete 800 x 1200, vzdolzno:

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 66 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 85 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-XN

Odvisno od dviznega nosilca s stranskim pomikom/nagibom vilic: 2°/4°
Ce je izbrana moznost vremenske za$gite kabine, viina h6 znasa 2180 mm
Ce je izbrana moznost kabine, se dolzina poveda za 150 mm

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X' W, FM-X EW - pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N

o a A~ W

Znagilnosti
FM-X FM-X
PM-X 207 | £yt x 20 N | 20 Wriitij- | 20 EW/iiij-
litij-ionski . . . .
ionski ionski
1.1 | Proizvajalec STILL STILL STILL STILL
R ) FM-X FM-X
1. | ProizvajalCeva oznaka ti- FM-X 2071 Epix 20 N | 20 Wit | 20 EWit-
pa litij-ionski . . . )
ionski ionski
1.3 | Pogon Elektri¢ni Elektricni | Elektriéni | Elektricni
Sedezna Sedezna | Sedezna | Sedezna
1.4 |Uporaba
naprava naprava naprava | naprava
1.5 | Nosilnost/tovor Q kg 2000 2000 2000 2000
1.6 | Tezisce tovora c mm 600 600 600 600
1.8 | Oddaljenost tovora 4 X mm 410 307 410 410
1.9 |[Medosna razdalja y mm 1525 1525 1525 1525
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 20/litij-ionski (N, W, EW)*

Teze
FM-X FM-X
PM-X 207 | £y x 20 N | 20 Wiiitj- |20 EW/iitj-
litij-ionski . . . .
ionski ionski
2.1 | Neto teZa (z akumulato- kg 3820 3830 3870 3920
rjiem)
2.3 | Te#a na osi brez tovora kg | 2470/1350 | 2450/1380 | 2490/1380 | 2510/1410
spredaj/zadaj
Teza na osi z vilicami
2.4 |naprej in tovorom spre- kg 820/5000 | 830/5010 | 840/5030 | 860/5060
daj/zadaj
Obremenitev osi spre-
2.5 |daj/zadaj, vilice zadaj, s kg 2180/3640 | 2010/3820 | 2200/3670 | 2220/3700
tovorom

Kolesa, okvir Sasije

FM-X FM-X
PM-X20/" | e _x 20 N | 20 Wiiitij- | 20 EWIiitj-
litij-ionski . . . -
ionski ionski
. Poliuretan- | Poliuretan- | Poliuretan- | Poliuretan-
3.1 | Pnevmatike
ske ske ske ske
Velikost sprednjih pnev- & 360 x & 360 x & 360 x
32 | matik mm | @360x130) 430 130 130
Velikost zadnjih pnevma- @ 350 x @ 350 x & 350 x
33tk mm 350X 1001 459 100 100
3.5 | Stevilo koles (x = gnanih), 1x/2 1x/2 1x/2 1x/2
spredaj/zadaj
3.7 | Sirina zadnjega koloteka |byq |mm 1167 1037 1367 1567
Osnovne dimenzije
FM-X FM-X
PM-X 20/ | Enx 20 N | 20 W= | 20 EW/
litij-ionski . . e .
ionski litij-ionski

Nagibanje dviznega no-
4.1 |silca/nosilca vilic na- aB |° 13 2/4 1/3 173
prej/nazaj 3

Visina pri uvleCenem

4.2 - ) h4 mm 2450 2450 2450 2450
dviznem nosilcu

4.3 | Prosti dvig hy mm 1880 1880 1880 1880

4.4 | Dviganje h3 mm 5580 5580 5580 5580

I y
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 20/litij-ionski (N, W, EW)*

FM-X FM-X
:Tt'lv'lz(nzsﬁ{ FM-X 20 N | 20 WIiitij- | 20 EW/
) ionski | litij-ionski
45 |ViSinapriizviecenem - 6150 6150 6150 6150
dviznem nosilcu
4.7 |Vigina strehe (kabina) 4 |hg | mm 2200 2200 2200 2200
4.8 |Visina med sedenjem h7 mm 1140 1140 1140 1140
4.10 Visina podpornikov tekal- he mm 373 373 373 373
nega kolesa
4.19|Skupnadolzina2,5,6 |l;  |mm 2484 2589 2484 2484
4.00|D0lzina z zadnjim delom |, - 1334 1439 1334 1334
vilic 2, 5, 6
4.21 | Skupna $irina bs/by | mm 1270 1140 1470 1670
422 Dimenzije roglja vilic, vi&/d | mm 50/100/115 | 50/100/115 | 50/100/11 | 50/100/11
““4| DIN ISO 2331 0 0 50 50
Nosilec vilic glede na
4.231S0 2328, razred/model 2IA 2IA 2IA 2IA
A B
4.24 | Sirina nosilca vilic b3 mm 760 760 760 760
4.25 E;?\/C”a sirinavilie, naim./ o lom | 316620 | 316/620 | 316/620 | 316/620

Sirina med podporniki te-

4.26 by mm 920 790 1120 1320
kalnega kolesa

4.28 | Pomik naprej, Iy mm 623 520 623 623

43q|ViSinaodtalstovorom 70 70 70 70
pod dviznim nosilcem
VisSina od tal na sredini

4.32 . my |mm 70 70 70 70
medosja

4.34 | Sirina prehoda za palete

11000 x 1200, preno Agt  |mm 2820 2879 2857 2892
4.34 | Sirina prehoda za palete Ag |mm 2864 2041 2901 2936

.2 1800 x 1200, vzdolzno 2

4.35| Obracalni polmer Wy |mm 1778 1762 1815 1850

Dolzina podpornikov te-

431 kalnega kolesa

I7 mm 1922 1924 1922 1922

4.43 | Visina stopnice mm 345 345 345 345
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 20/litij-ionski (N, W, EW)*

Mo¢
FMX | FMX
PM-X 20/ | Epx 20 N | 20 W= | 20 EW/
litij-ionski . . e .
ionski litij-ionski
5.1 |Hitrost voznje s tovo- kmh | 1414 14/14 14114 | 14114
rom/brez njega
5.1. | Hitrost vzvratne voznje s km/h 14114 14/14 14/14 14/14

1 |tovorom/brez njega

Hitrost dvigovanja s tovo-
rom/brez njega

Hitrost spuscanja s tovo-
rom/brez njega

Hitrost pomi¢nega nosil-

5.2 m/s 0,37/0,58 | 0,37/0,58 | 0,37/0,58 | 0,37/0,58

5.3 m/s 0,53/0,50 | 0,53/0,50 | 0,53/0,50 | 0,53/0,50

54 . m/s 0,18 0,18 0,18 0,18
ca s tovorom/brez njega

5.7 | Sposobnost vzpenjanja s % 10115 10115 1015 | 1015
tovorom/brez njega
Najv. sposobnost vzpe-

5.8 | njanja s tovorom/brez % 15/20 15/20 15/20 15/20
njega

5.9 | Pospesek (na 10 m) s to- k 4540 | 4540 | 4540 | 4540
vorom/brez tovora

Regenera- | Regenera- | Regenera- | Regenera-

cijska, elek- | cijska, elek-| cijska, cijska,

tricna/hidra- tricna/ elektriéna/ | elektricna/
vliéna hidravliéna | hidravliéna | hidravliéna

5.10| Delovna zavora

Elektromotor
FM-X FM-X
PM-X 207" | er1x 20 N | 20 Wit |20 EWIiii-
litij-ionski : : . !
ionski ionski
Pogonski motor, mo¢ pri
6-1152= 60 min kW 6.5 6.5 6.5 6.5
Dvizni motor, mo¢ pri
62153=15% kw 14 14 14 14

Akumulator v skladu

6.3 |s standardom DIN 43531 C/ | 43531B/ | 43531C/ | 43531 C/

43531/35/36 A, B, C, &t. 254-2 254-2 2542 | 2542
Naoetostnazivna mot 481620, itj- 481620, Ii- | 48/620, -
6.4 akupmulator'a K V/Ah ionski: 48/620 tij-ionski: | tij-ionski:
laKs 481817 48817 | 48/817

I y
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 20/litij-ionski (N, W, EW)*

FM-X FM-X
PM-X 207 | £y x 20 N | 20 Wriitj- | 20 EW/iij-
litij-ionski . . . .
ionski ionski
4 1 0,
6.5 | 1628 akumulatorja (£5 % kg 940 940 940 940
glede na proizvajalca)
6.6 P_oraba energije glede na kWh/ 3,59 3,59 3,59 3,59
cikel VDI h
Razno
FM-X FM-X
PM-X 207 | £y x 20 N | 20 Wriitj- | 20 EW/iiij-
litij-ionski . . . .
ionski ionski
10. | Delovni tlak za prikljuéno bar 200 200 200 200
1 |opremo
12' Pretok olja za priklopnike imin 20 20 20 20
10. | Raven zvoénega tlaka v dB
7 | kabini (A) 69 69 69 69
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam VDI za FM-X 20 HD/litij-ionski

Podatkovni seznam VDI za FM-X 20 HD/litij-ionski

* Se lahko spremenijo

Vse dimenzije vklju€ujejo stranski pomik nosil-
ca ali pomikalo vilic

1 Privegjih akumulatorjih se zmanj$a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW. Pri vegjih akumulatorjih se zmanj$a za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N.

5 Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre&no:

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 56 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 74 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N model Sirina prehoda za palete 800 x 1200, vzdolzno:

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 66 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 85 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N

Odvisno od dviznega nosilca s stranskim pomikom/nagibom vilic: 2°/4°
Ce je izbrana moznost vremenske za$gite kabine, viina h6 znasa 2180 mm
Ce je izbrana moznost kabine, se dolzina pove&a za 150 mm

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW - pri vecjih akumulatorjih se poveca za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N

o g b~ W

Najpomembnejsi podatki

FM-X 20 HD/litij-ion-
ski
1.1 |Proizvajalec STILL
1.2 | Proizvajal¢eva oznaka tipa FM-X ZOSI-ILIiD/IItu-lon-
1.3 |Pogon Elektricni
1.4 | Uporaba SedeZna naprava
1.5 |Nosilnost/tovor Q kg 2000
1.6 | TezisCe tovora c mm 600
1.8 |Oddaljenost tovora 4 X mm 482
1.9 |Medosna razdalja y mm 1669

STILL



Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 20 HD/litij-ionski

Teze
FM-X 20 HD/litij-ion-
ski
2.1 |Neto teza (z akumulatorjem) kg 5110
2.3 |Obremenitev osi spredaj/zadaj brez tovora kg 3030/2080
24 Obremfa_nltev osi spredaj/zadaj z vilicami kg 900/6410
spredaj in s tovorom
25 Obremenitev osi spredaj/zadaj, vilice zadaj, kg 2810/4500
s tovorom

Kolesa, okvir Sasije

FM-X 20 HD/litij-ion-
ski
3.1 |Pnevmatike Poliuretanske
3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik mm & 360 x 140
3.3 |Velikost zadnjih pnevmatik mm @ 350 x 100
3.5 | Stevilo koles (x = gnanih), spredaj/zadaj 1x/2
3.7 |Sirina zadnjega koloteka bq1 mm 1167

Osnovne dimenzije

FM-X 20 HD/litij-ion-
ski
41 Nagib_anje d_viinega nosilca/nosilca vilic ap o 2/4
naprej/nazaj 3
4,2 |ViSina pri uvleCenem dviznem nosilcu h4 mm 5200
4.3 |Prosti dvig hy mm 4578
4.4 |Dvig h3 mm 12.500
4.5 |Visina pri izvleCenem dviznem nosilcu n mm 13.122
4.7 | Vidina strehe (kabina) 4 hg mm 2200
4.8 |Visina med sedenjem hy mm 1140
4.10 |Visina podpornikov tovornega kolesa hg mm 373
4.19 |Skupna dolZina s 5 ¢ l4 mm 2556
4.20 |Dolzina z zadnjim delom vilic 5 5 ¢ I mm 1406
4.21 | Skupna Sirina b4/by mm 1270
4.22 |Dimenzije roglja vilic, DIN ISO 2331 v/$/d mm 50/120/1150
Nosilec vilic glede na ISO 2328, raz-
4.23 red/model A,gB 2A
4.24 |Sirina nosilca vilic b3 mm 760
4.25 |Precna Sirina vilic, najm./najv. bs mm 336/640
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam VDI za FM-X 20 HD/litij-ionski

FM-X 20 HD/litij-ion-
ski
4.26 |Sirina med podporniki tovornega kolesa by mm 920
4.28 |Pomik naprejq Iy mm 695
431 Visina od tal s tovorom pod dviznim nosil- my mm 70
cem
4.32 |ViSina od tal na sredini medosja mo mm 50
4341 Slr|rja prehoda za palete 1000 x 1200, Ac mm 2008
precno 2
434 Slrlnavprehoda za palete 800 x 1200, Aqt mm 2937
vzdolzno »
4.35 |Obracalni polmer W, mm 1915
4.37 |Dolzina podpornikov tovornega kolesa I7 mm 2066
4.43 |Visina stopnice mm 345
Mo¢
FM-X 20 HD/litij-ion-
ski
5.1 | Hitrost voznje s tovorom/brez njega km/h 14/14
5.1.1 :;trost vzvratne voznje s tovorom/brez nje- km/h 1414
5.2 |Hitrost dvigovanja s tovorom/brez njega m/s 0,34/0,50
5.3 |Hitrost spus¢anja s tovorom/brez njega m/s 0,52/0,50
54 H|trost pomicnega nosilca s tovorom/brez m/s 018
njega
57 S_posobnost vzpenjanja s tovorom/brez % 10115
njega
58 Najv. sposgbnost vzpenjanja s tovo- % 15/20
rom/brez njega
5.9 |Pospesek (na 10 m) s tovorom/brez tovora k 4,5/4,0
Regeneracijska,
5.10 |Delovna zavora elektri¢na/hidravlic-
na
Elektromotor
FM-X 20 HD/litij-ion-
ski
6.1 | Pogonski motor, mo¢ pri S2 = 60 min kW 6.5
6.2 | Dvizni motor, mo¢ pri S3 =15 % kW 14
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Podatkovni seznam VDI za FM-X 20 HD/litij-ionski

Tehniéni podatki

FM-X 20 HD/litij-ion-
ski

Akumulator v skladu s standardom DIN

6.3 43531/35/36 A, B, C, ni 43531 C/254-2
6.4 |Napetost/nazivna mo¢ akumulatorja Ks V/Ah 48IT75, liti-ionski:
48/817
" - P P
6.5 Teza akumulatorja (+5 % glede na proizva kg 1120
jalca)
6.6 |Poraba energije glede na cikel VDI kWh/h 3,59
Razno
FM-X 20 HD/litij-ion-

ski
10.1 | Delovni tlak za prikljuéno opremo bar 200
10.2 | Pretok olja za priklopnike I/min 20
10.7 |Raven zvocnega tlaka v kabini dB (A) 69

y 4
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za FM-X 25/litij-ionski (W, EW)*

Podatkovni seznam VDI za FM-X 25/litij-ionski (W, EW)*

* Se lahko spremenijo

Vse dimenzije vklju€ujejo stranski pomik nosil-
ca ali pomikalo vilic

1 Privegjih akumulatorjih se zmanj$a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW. Pri vegjih akumulatorjih se zmanj$a za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N.

5 Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre&no:

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 56 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 74 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N model Sirina prehoda za palete 800 x 1200, vzdolzno:

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 66 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW

- pri vecjih akumulatorjih se poveca za 85 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelu
FM-X N

Odvisno od dviznega nosilca s stranskim pomikom/nagibom vilic: 2°/4°
Ce je izbrana moznost vremenske za$gite kabine, viina h6 znasa 2180 mm
Ce je izbrana moznost kabine, se dolzina pove&a za 150 mm

— pri vecjih akumulatorjih se pove¢a za 72 mm za vsako velikost akumulatorja pri modelih
FM-X, FM-X W, FM-X EW - pri vecjih akumulatorjih se poveca za 90 mm za vsako velikost
akumulatorja pri modelu FM-X N

o g b~ W

Znagilnosti
FM-X 25/litij- | FM-X 25 W/ |FM-X 25 EW/
ionski litij-ionski litij-ionski
1.1 | Proizvajalec STILL STILL STILL
FM-X 25/litij- | FM-X 25 W/ FM-X
1.2 |Proizvajaleva oznaka tipa . Ay s . 25 EW /litij-
ionski litij-ionski . .
ionski
1.3 |Pogon Elektriéni Elektri¢ni Elektricni
SedeZna na- | Sedezna na- | Sedezna na-
1.4 |Uporaba
prava prava prava
1.5 | Nosilnost/tovor Q kg 2500 2500 2500
1.6 | TezisCe tovora c mm 600 600 600
1.8 |Oddaljenost tovora 4 X mm 482 482 482
1.9 |Medosna razdalja y mm 1669 1669 1669

STILL




Podatkovni seznam VDI za FM-X 25/litij-ionski (W, EW)*

Tehniéni podatki

Teze
FM-X 25/litij- | FM-X 256 W/ | FM-X 25 EW/
ionski litij-ionski litij-ionski
2.1 | Neto teza (z akumulatorjem) kg 4110 4140 4170
2.3 | 1628 na osi brez tovora spre- kg 264011470 | 2620/1520 | 2600/1570
daj/zadaj
2.4 | 1623 na osi z vilicami naprej kg 810/5790 | 790/5840 | 770/5890
in tovorom spredaj/zadaj
2.5 |Obremenitev osi spredaj/za- kg 2420/4190 | 2400/4240 | 2380/4290
daj, vilice zadaj, s tovorom
Kolesa, okvir Sasije
FM-X 25/litij- | FM-X 256 W/ | FM-X 25 EW/
ionski litij-ionski litij-ionski
3.1 | Pnevmatike Poliuretanske | Poliuretanske | Poliuretanske
3.2 | Velikost sprednjih pnevmatik mm 2360 x 140 | @360 x 140 | & 360 x 140
3.3 | Velikost zadnjih pnevmatik mm @ 350x 100 | @350x100 | & 350 x 100
35 Stevilo_koles _(x = gnanih), 12 12 12
spredaj/zadaj
3.7 | Sirina zadnjega koloteka b14 mm 1167 1367 1567
Osnovne dimenzije
FM-X 25/litij- | FM-X 256 W/ | FM-X 25 EW/
ionski litij-ionski litij-ionski
4.1 Nag'b‘?’“e d_v_|znega r_msnl- . |alB ° 13 1/3 13
ca/nosilca vilic naprej/nazaj 3
4.9 Visina prj uvleCenem dviz- hy mm 2450 2450 2450
nem nosilcu
4.3 | Prosti dvig ho mm 1828 1828 1828
4.4 | Dviganje h3 mm 5580 5580 5580
45 Visina pri izvle€enem dviz- hg mm 6202 6202 6202
nem nosilcu
4.7 |Visina strehe (kabina) 4 hg mm 2200 2200 2200
4.8 |Visina med sedenjem hy mm 1140 1140 1140
410 Visina podpornikov tekalne- he mm 373 373 373
ga kolesa
4.19 | Skupna dolZina 5, 5, 6 l4 mm 2556 2556 2556
4.20 DoIz;na z zadnjim delom vilic I mm 1406 1406 1406
2,5,
4.21 | Skupna Sirina b4/by |mm 1270 1470 1670
y 4
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Podatkovni seznam VDI za FM-X 25/litij-ionski (W, EW)*

FM-X 25/litij- | FM-X 25 W/ |FM-X 25 EW/
ionski litij-ionski litij-ionski
Dimenzije roglja vilic, -
4.22 DIN 1SO 2331 v/$/d |mm 50/120/1150 | 50/120/1150 | 50/120/1150
Nosilec vilic glede na
4231150 2328, razredimodel A, B 2A 2A 2IA
4.24 | Sirina nosilca vilic b3 mm 760 760 760
425 ﬁ;j?vc”a Sirina vilic, najm./-— )y 336/640 336/640 336/640
4.26 Sirina med podporniki tekal- b mm 920 1120 1320
nega kolesa
4.28 | Pomik naprej, lg mm 695 695 695
4.31|ViSinaodtal stovorompod |\ - 70 70 70
dviznim nosilcem
4.32 Visi_na od tal na sredini me- my mm 50 50 50
dosja
4.34 | Sirina prehoda za palete
41000 x 1200, preéno 5 Ast |mm 2908 2943 2978
4.34 | Sirina prehoda za palete
2 800 x 1200, vzdol2no Ast |mm 2937 2972 3007
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1915 1950 1985
4.37 Dolzina podpornikov tekalne- 17 mm 2066 2066 2066
ga kolesa
4.43 | Visina stopnice mm 345 345 345
Mo¢
FM-X 25/litij- | FM-X 25 W/ |FM-X 25 EW/
ionski litij-ionski litij-ionski
51 Hitrost voznje s tovorom/brez km/h 14114 14/14 14/14
njega
5.1. |Hitrost vzvrat_ne voznje s to- km/h 14/14 14/14 14114
1 |vorom/brez njega
5.2 |Hitrost dvigovanja s tovo- mis | 0340050 | 0340050 | 0,34/0,50
rom/brez njega
5.3 | Hitrost spuScanja s tovo- mis | 0520050 | 0520050 | 052050
rom/brez njega
5.4 Hitrost pomicngga nosilca s m/s 0.18 0.18 0.18
tovorom/brez njega
5.7 | Sposobnost vzpenjanja s to- % 10115 1015 1015
vorom/brez njega
5.8 | Najv- sposobnost vzpenjanja % 15/20 15/20 15/20
s tovorom/brez njega
Ay

STILL



Podatkovni seznam VDI za FM-X 25/litij-ionski (W, EW)*

Tehniéni podatki

FM-X 25/litij- | FM-X 25 W/ | FM-X 25 EW/
ionski litii-ionski litij-ionski
5.9 |Pospesek (na 10m) s tovo- k 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0
rom/brez tovora
Regeneracij- | Regeneracij- | Regeneracij-
5.10 | Delovna zavora ska, elektric- | ska, elektri¢- | ska, elektric-
na/hidravli¢na | na/hidravli¢na | na/hidravliéna
Elektromotor
FM-X 25/litij- | FM-X 25 W/ | FM-X 25 EW/
ionski litii-ionski litij-ionski
6.1 E’ogon§ki motor, mo¢ pri S2 KW 6.5 6.5 65
=60 min
Dvizni motor, mo¢ pri
6.2 S3=159% kW 14 14 14
Akumulator v skladu s stan-
43531 C/ 43531 C/ 43531 C/
6.3 dardo[n DIN 43531/35/36 A, 254.2 254.2 254.2
B, C, &t.
6.4 Napetost/nazivna mo¢ aku- V/Ah 48/775, litij- | 48/775, litij- | 48/775, litij-
" | mulatorja Ks ionski: 48/817 | ionski: 48/817 | ionski: 48/817
> 1 0,
6.5 | | 628 akumulatorja (£5 % kg 1120 1120 1120
glede na proizvajalca)
6.6 Poraba energije glede na ci- KWhih 4.49 4.49 4.49
kel VDI
Razno
FM-X 25/litij- | FM-X 256 W/ | FM-X 25 EW/
ionski litij-ionski litij-ionski
101 Delovni tlak za priklju¢no bar 200 200 200
opremo
10.2 | Pretok olja za priklopnike I/min 20 20 20
107 bRi:;\i/en zvocnega tlaka v ka- dB (A) 69 69 69
y 4
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Vmesnik Elokon Eloshield (razli¢ica)

Vmesnik Elokon Eloshield (razliCica)

Elokon Eloshield, 12-pinski, 12 V
Sn?: Opis Konektor |Preizkus

Omejitev hitrosti V1 do 2,5 km/h
® Ob premostitvi:

1 |Vnos 1 1,5 km/h E91 Brez omejitev
® Ob odprtju:
Omejitev hitrosti do 2,5 km/h

2 |Vhod ozemljitve 1 --- E91 Ozemljitev
Omejitev hitrosti V2 do 8 km/h
® Ob premostitvi:

3 |Vnos 2 8 km/h E92 Brez omejitev
® Ob odprtju:
Omejitev hitrosti do 8 km/h

4 | Vhod ozemljitve 2 - E92 Ozemljitev

Prikljucek za . .
7 |lzhod 2 . E90 12 V (pri vklopljenem kontaktu)
sedez

8 |lzhod ozemljitve -—- E90 Ozemljitev

10 |---

11 |Napajanje (+) 12V (+) MoC Napajanje prek zaklepa stikala

12 |Napajanje (-) oV MoC Napajanje ozemljitve

Zahteva za okoljsko primerno
zasnovo za elektromotorje in
pogone s spremenljivo hitros-
tjio

Vsi motorji v tem industrijskem vili¢arju so iz-
vzeti iz Uredbe (EU) 2019/1781, ker ne ustre-
zajo opisu v Clenu 2 "Podrogje uporabe", tod-
ka (1) (), in zaradi dologb Clena 2 (2) (h)
"Motorji v brezzi¢ni opremi ali opremi na bate-
rijski pogon" in Clena 2 (2) (o) "Motoriji, pose-
bej zasnovani za vleko elektri¢nih vozil".

Vsi pogoni s spremenljivo hitrostjo v tem
industrijskem vili€arju so izvzeti iz Uredbe
(EU) 2019/1781, ker ne ustrezajo opisu v Cle-
nu 2 "Podrocje uporabe", tocka (1) (b).

I y
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Kolesa in pnevmatike
Kolesa in pnevmatike
Odobrene pnevmatike

A NEVARNOST

Uporaba neodobrenih pnevmatik zmanj$a stabil-
nost viliGarja. Obstaja nevarnost nesre¢!

— Uporabljajte samo spodaj navedene vrste pnev-
matik.

— Upostevajte osnovna nacela varne uporabe. Glej-
te poglavje "Pnevmatike".

Priporo¢amo, da se pred morebitnim spremi-
njanjem vilicarja obrnete na servisni center.

Pogonsko kolo

Poliuretan — neposredno nalepljeno

Model Pnevmatike
FM-X 10 (N; standardne razli€ice) 2360 x 130
FM-X 12 (N; standardne razli¢ice) @360 x 130
FM-X 14 (N; standardne razliCice) @ 360 x 130
FM-X 17 (N; standardne razli€ice) 360 x 130
FM-X 20 (N, W, EW; standardne razliCice) 2360 x 130
FM-X 22 (standardne razliCice) @ 360 x 140
FM-X 25 (standardne razli¢ice) & 360 x 140

Tovorna kolesa

Poliuretan — neposredno nalepljeno

Model Pnevmatike
FM-X 10 (N; standardne razli€ice) 285 x 100
FM-X 12 (N; standardne razliCice) & 285 x 100
FM-X 14 (N; standardne razliCice) @ 285 x 100
FM-X 17 (N; standardne razli¢ice) & 285 x 100
FM-X 20 (N, W, EW; standardne razli¢ice) &350 x 100
FM-X 22 (standardne razli¢ice) &350 x 100
FM-X 25 (standardne razli¢ice) &350 x 100

N TN
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Specifikacije akumulatorja za litij-ionske akumulatorje (X-Line)

Specifikacije akumulatorja za litij-ionske akumulatorje (X-Line)

— Za vec¢ informacij si oglejte plos¢ico in navo-
dila za uporabo litij-ionskega akumulatorja.

X-Line Li-lon 48 V (BG 4)

9,8 kWh, 39,2 kWh, 26,1 kWh

Skupina akumulatorjev 4.1 4.2 4.3 4.4
Nazivna napetost [V] 48,75 48,75 48,75 48,75
Nazivna zmogljivost [Ah] 201 804 804 536
Nazivna energija [kWh] 9,8 39,2 39,2 26,1
DolZina [mm] 1223 1223 1223 1223
Sirina [mm] 283 355 385 385
Visina [mm] 742 742 742 742
Teza [kg] 750 939 1119 1119
Pladenj akumulatorja 323 324 325 325
X-Line Li-lon 48 V (BG 13)

17,2 KWh, 13,2 kWh

Skupina akumulatorjev 13.1 13.11

Nazivna napetost [V] 47,71 48,0

Nazivna zmogljivost [Ah] 360 276

Nazivna energija [kWh] 17,2 13,2

Dolzina [mm] 1223 1223

Sirina [mm] 283 283

Visina [mm] 742 742

Teza [kg] 750 750

Pladenj akumulatorja 323 323
X-Line Li-lon 48 V (BG 14)

28,6 kWh, 40,1 KWh, 26,5 kWh, 35,3 kWh

Skupina akumulatorjev 14.1 14.2 14.11 14.12
Nazivna napetost [V] 47,71 47,71 48,0 48,0
Nazivna zmogljivost [Ah] 600 840 552 736
Nazivna energija [kWh] 28,6 40,1 26,5 35,3
Dolzina [mm] 1223 1223 1223 1223
Sirina [mm] 355 355 355 355
Visina [mm] 742 742 742 742
Teza [kg] 939 939 939 939
Pladenj akumulatorja 324 324 324 324
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Specifikacije akumulatorja za litij-ionske akumulatorje (X-Line)

X-Line Li-lon 48 V (BG 15)

28,6 kWh, 40,1 kWh, 26,5 kWh, 35,3 kWh

Tehniéni podatki

Skupina akumulatorjev 156.1 156.2 15.11 156.12
Nazivna napetost [V] 47,71 47,71 48,0 48,0
Nazivna zmogljivost [Ah] 600 840 552 736
Nazivna energija [kWh] 28,6 40,1 26,5 35,3
Dolzina [mm] 1223 1223 1223 1223
Sirina [mm] 385 385 385 385
Visina [mm] 742 742 742 742
Teza [kg] 1119 1119 1119 1119
Pladenj akumulatorja 325 325 325 325
y 4
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Specifikacije akumulatorja za litij-ionske akumulatorje (C-Line)

Specifikacije akumulatorja za litij-ionske akumulatorje (C-Line)

— Za vec€ informacij si oglejte plos¢ico in navo-
dila za uporabo litij-ionskega akumulatorja.

C-Line Li-lon 48 V (BG 14)

19,3 kWh

Skupina akumulatorjev 14.3
Nazivna napetost [V] 48
Nazivna zmogljivost [Ah] 402
Nazivna energija [kKWh] 19.3
Dolzina [mm] 1223 (1217)
Sirina [mm] 355 (349)
Visina [mm] 742 (781)
Teza [kg] 939 (934)
Pladenj akumulatorja 324
Ay
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Specifikacije akumulatorjev za litij-ionske akumulatorje (skupina akumulatorjev 4)

Specifikacije akumulatorjev za litij-ionske akumulatorje (skupina
akumulatorjev 4)

— Za vec€ informacij si oglejte ploScico in navo-
dila za uporabo litij-ionskega akumulatorja.

Li-lon 48 V (BG 4)
9,8 kWh, 39,2 kWh, 26,1 kWh

Skupina akumulatorjev 4.1 4.2 4.3 4.4
Nazivna napetost [V] 48,75 48,75 48,75 48,75
Nazivna zmogljivost [Ah] 201 804 804 536
Nazivna energija [kWh] 9,8 39,2 39,2 26,1
Dolzina [mm] 1223 1223 1223 1223
Sirina [mm] 283 355 385 385
Visina [mm] 742 742 742 742
Teza [kg] 750 939 1119 1119
Pladenj akumulatorja 323 324 325 325
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gTEVILKE IN SIMBOLI

180° krmiljenje. .. ... ... ol
360°/180° krmiljenje. . . ..............

A

Aktiviranje parkirne zavore
Ko se vilicar premika. . ...........
Akumulator
Izenacevalno polnjenje. . .. ........
Litij-ionski akumulatoriji. . ... .......
Odstranitev. .. ...................
Polnjenje. . . ... ..
Preverjanje nivoja kisline. . .. ......
Preverjanje stanja. .. .............
Preverjanje stanja napolnjenosti. . . . .
Varnostni predpisi. . .. ............
Vzdrzevanje. .. .................
Akumulatorska kislina. .. .............
Akumulator v hladilnici. . . ............
ALS (Active Load Stabilisation). . . . .. ..
Avtorske pravice in blagovne znamke. . . .

B

Blokada akumulatorja
Nastavitev. . ....................
Odklepanje akumulatorja. . ... ... ..
Sprostitev akumulatorja. . ... ......
Zaklepanje akumulatorja. . . ... .. ..
Blue-Q

Ciscenje
Dvizne verige. . .................
Poéis€enju. . ....... ... L.
Sistem za opti¢no merjenje viSine. . .
Steklainogledala. .. .............
Vilicar. . ...
Ciscenje elektridnega sistema. . . . . . ...

D

Dela na elektriéni opremi.............
Dela na hidravli¢ni opremi. ...........
Dela na sprednjem delu vilicarja. . . . . . .
Delostovorom.....................
Dimenzije. . ............ .. ... ...

——
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Dimenzijepoti. . ................... 103
Direktiva RED 2014/53/EU. . ........... 9
Dnevneluéi........................ 97
Dodatna oprema
ALS (Active Load Stabilisation). . . . . 183
Delovni zaromet. .. ............... 96
Dnevneluéi...................... 97
Kabina, elektricno. .. ............. 193
Merjenje obremenitve. . . .......... 190
Omejitev hitrosti. .. .............. 192

Osvetlitev prostora zanoge. . . ... ... 97

Podloga s sponko. . .............. 195
Sistem kamere in monitorja. .. ... .. 193
Zapisovalnik udarcev. . ........... 183

Dolivanje teko€ine za pranje vetrobranske-

gastekla. . ....... ... ... 86
Dovoljeni litij-ionski akumulatorji. . . ... .. 30
Druge nevarnosti. .. ................. 40
Dviganje. ............ ... ... ... 126, 315
Dviganje z Zerjavom

Kabina........................ 302
Standardni vili€ar s streho kabine. ... 299
Ugotavljanje teZe tovora. . . . . .. 300, 303
Varnostne informacije. . ........... 304
Dvizne verige
Cistenje. . ... 294
Napetost. . ..................... 145
Dvizni nosilec
Podmazovanje vodil. . ............ 336
Dvizni sistem
Krmilnanaprava. . ............... 127
Krmilna palica4Plus. . .. .......... 128
Stkalo. . ... 131
E
easy Target in easy Target Plus
Pregled. . ......... ... .. .. ... 212
Premikanje vilic v vodoravni polozaj s
funkcijo easy Target Plus. .. ...... 215

Priblizevanje ciljnim viSinam s funkcijo

easyTarget................... 214
Elektromagnetna parkirna zavora. . . . . . 115
Embalaza.......................... 23
Emisije. . ... 54

Akumulator. . ....... ... o 56
Emisijehrupa. . ......... ... .. ... 55
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Sevanje. . ... 56
Tresljgji. . ... 55
Enote....... .. ... il 20
F
FleetManager. . .................... 183
Aktiviranje nadzora dostopa. . .. ..... 54
Zapisovalnik udarcev. .. .......... 183
Funkcija potrditve z izbirnim gumbom Shift
Foo 134, 135
Funkcija zaustavitve spuscanja (elektron-
sKa). .. 133
H
Hidravli¢na teko€ina. . .. .............. 49
Hidravlicni sistem
Preverjanje tesnjenja. . ........... 335
|
Informacije o dokumentaciji. . . ......... 14
Informacije za vzdrzevalna dela. . . . . .. 318
Casovnica za vzdrzevalna dela. . . . . 319

Izbira smeri voznje
Smerno stikalo, razli¢ica s krmilno pali-

CO4PIUS. .. ... 110
SploSno. . ... 109
Stikalo za smer voznje............ 110

Izjava ES o skladnosti z Direktivo o strojih. 3
Izjava o skladnosti. . . ............... 3,9
Izolacijskitest. .......... ... .. ... ... 46
Izstopizvili€arja. . ........... ... ... 79
K
Kabina
Krmilne naprave. . ............... 219
Notranja osvetlitev. . . ............ 220
Odpiranjevrat. . . ................ 217
Okno za zasilniizhod. .. .......... 223
Sistemgretjia. ............... ... 221
Splosne informacije. . .. .......... 217
Spremembe. . ................... 34
Tovornastrehi................... 34
Varienje. . .. ... 34
Vrtanje. . ... 34
Zapiranjevrat. .. ........ ... .. 218
Kabina, elektri€no. . . ............... 193
Katalog nadomestnih delov. . ........... Il

Kolesa in pnevmatike

Preverjanje pritrditev koles. . . ... ... 334
Preverjanje stanja in obrabe pnevma-
tK o 334
Tehniéni podatki. . . .............. 370
Varnostninapotki. . ............... 36
Vzdrzevanje. ................... 333
Kontaktni podatki. . ................... |
Krajuporabe. . ..................... 11
Krmiljenje. . ........... . o L 120
360°/180° krmiljenje. . . ........... 117
Vzvratno krmiljenje. .. ............ 117
Krmilna palica4Plus. . ............... 73
Dviganje in spu$¢anje nosilca vilic. .. 129
Nagibanje dviznega nosilca. . . . . ... 130
Pomikanje. . ............. .. .. ... 131
Pre¢nipomik. ................... 130
Krmilne naprave in prikazni elementi. . . . . 61
Krmilni elementi za funkcije hidravlicnega
sistemainvoznje................... 72
Krmilnik za predhodni izbor viSine dviga
Funkcija SAMODEJNI NACIN. . . . . . 202
lzvajanjeuCenja. .. .............. 209
Opredelitev pojmov. . ............. 201
SploSno. . ... ... 200
UCenje, sploSno. .. .............. 208
Uporaba....................... 205
Krmilni sistem
Preverjanje ustreznega delovanja. . .. 90
L
Lastnik. . ...... ... o 26
Litij-ionski akumulatoriji
C-Line: navodila in ukrepi. . ........ 257
C-Line: polnjenje. .. .............. 259
C-Line:uporaba. .. .............. 258
C-Line:voznja................... 258
Dovoljeni akumulatorji. . .. ......... 30
Najava uporabe. . ................ 30
Namestitev. . ................... 275
Nevarnosti, ki jih predstavlja dolo¢en iz-
delek. .......... ... il 31
Obmocja nevarnosti. .. ............ 31
Ocenatveganja.................. 30
Odobreni akumulatorji. . . ......... 255
PlosCica. . .......... ... .. ... ... 8
Polnjenje. . . ... ... o 263
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Polnjenje akumulatorja po dobavi. ... 263
Ponovna uporaba po popolni izpraznit-
Vi 266
Posebnosti. ......... ... .. ... 29
Postopek ukrepanja v primeru pozara. 30
Predpisi za shranjevanje. . .. ...... 259
Predvidena uporaba. .. ............ 10
Pregled stanja napolnjenosti. . . . . .. 260
Prehod na svin¢eve akumulatorje. .. 268
Prevazanje zunaj prostorov podjetja. . 31
Slika. . ... 256
Temperaturna obmocja. . ......... 257
Teza in dimenzije akumulatorja. . . . . 255
Ukrepi prve pomoGi. .. ............ 253
Ukrepi za pozarno varnost. . . ...... 254
Usposobljenost voznika. . .......... 30
Varnostni predpisi. . .. ........ 253, 255
Vzdrzevalci. . ................... 253
Vzdrzevalnadela................ 338
Za hladilnice. .. ................. 227
Zaslon. ... 72
LUGi. . oo 96
Naknadno opremljanje. . ........... 95
STILL SafetyLight®. . ............. 95
Still Safety Light® 4Plus. . .......... 95
M
Medicinski pripomocki. . .. ............ 37
Menjava akumulatorja
Litij-ionski akumulator. .. .......... 275
Okvir za menjavo akumulatorja. . . . . 280
Pravilni polozaj namestitve. . . . ... .. 271
Splosne informacije. ............. 270
Terminali akumulatorja razliénih proiz-
vajalcev. . ... i 270
Uporaba notranjega utora. .. ....... 280
Z uporabo naprave za dviganje. . . . . 275
Menjava filtra sistema gretja. . ... ..... 337
Menjava rogljev vilic. . . .............. 139
Merjenje obremenitve. . .. ........... 190
Mestaoznak. ....................... 5
N
Nacin zaCetka voznje
Razli¢ica z dvojno stopalko. . .. .. .. 112
Razli¢ica z eno stopalko. . . ........ 110

Naértmazanja.....................

Nadzor hitrosti v ovinku. . ............. 99
Najava uporabe litij-ionskih akumulatorjev. 30
Naknadno opremljanje z luémi. ... ...... 95
Nalaganje tovora. . ................. 150
Namestitev prikljukov. . ... .......... 164
Napacna uporaba varnostnih sistemov. .. 36
Naroc¢anje nadomestnih delov in potro$ne-
gamateriala. .................... 327

Naslov proizvajalca. .. ................. |
Nastavitev podatkov o akumulatorju

Diagnostika v vozilu. . ............ 285
Nastavitev vilic. .. .................. 151
Nastavitve. . ............ ... ... ... 315
Navodila za uporabo

Datumizdaje..................... 15
Nepravilnauporaba. .. ............... 11
Nevarnosti in protiukrepi. . ............ 42
Nevarnosti, ki jih predstavljajo litij-ionski

akumulatorji. . ... 31
Nevarnost za zaposlene. ... .......... 44
Nevtralnipolozaj. .. ................ 109
Nosilnost. .. .......... .. ... ... ... 147
Noznostikalo. . .................... 106
o
Obmocja nevarnosti pri litij-ionskih akumu-

latorjih. ... ... .. 31
Obmodje nevarnosti. . ............... 151
Obseg dokumentacije. .. ............. 14

ReSitve CO. . ...t 15
Ocenatveganja. .................... 30

Odklepanje stikala za zasilno zaustavitev. 87
Odstranitev

Akumulator. .. ... oL 23
Sestavnideli. . ................... 23
Odstranjevanje dviznega nosilca. . . . . .. 316
Okvare. . ... 36
Okvare pri dvigovanju. .. ............ 144
Okvir za menjavo akumulatorja
Nastavitev viSine prenosa. . ... ... .. 197
Nosilnost. . . .................... 196
Obmocje menjave akumulatorja. . . . . 198
Podrocje uporabe. . .............. 197
SploSno. . ........... .. 196
Varnodelo. . ................... 196
Zaklepanje nihajnega zapaha. . . . . .. 198
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Omejitev hitrosti
Gumb. ....... ... ... 192
Omejitev hitrosti glede na visino dviga. 191
Varnostna funkcija za omejitev hitrosti. 139
Omogocenie funkcij vilicarja

Nozno stikalo. .. ................ 105
Stikalosedeza. ................. 105
Oporazatovor..................... 143
Opozorilo glede neoriginalnih delov. . . . . . 35
Opredelitev smeri. .. ................. 21
Oprema za hladilnice
OpiS. . oo 226
OPTISPEED. . ...t 99
Osebje za vzdrzevanje akumulatorjev. . . 280
Osnovna nacela varne uporabe. . ... .... 29
Osvetlitev prostorazanoge. ........... 97
Oznaka skladnosti. . . ................. 2
Oznake. ......... ... .. 17
P
PlosCica. . ......... ... ... ... ... 6
PloS¢ica za litij-ionski akumulator. . . . . . .. 8
PodaljSek vilic. . . .................. 141
Pomicni nosilec
Upravijanjevsili. ................ 122
Pomik vilic v sredinski polozaj med spu-
S€anjem. ... ... 179
Pomocnik za zas¢ito pri spus€anju. . . . . 181
Ponovna priprava za uporabo po zaustavit-
Vi 310
Posebna navodila in ukrepi pri litij-ionskih
akumulatorjih serije C-Line. .. ....... 257
Posebne nevarnosti. .. ............... 41
Posode za teko€ino. . ............... 154
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